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[CM92-w™ñI265jHw™ñI185

hÒuÛÔ<bÛfÌÔHgÔ„…ÔIÌlÌÔKÒhgÔú–ÔÎ¬Ô¢ƒÔHËÌhgÔV–[Ô‹ÎÌ
hgíCMhgéHsU,hg¶úV,Ë-hgû™ñÜ265ÝgDhgû™ñÜ185

hcaV,s<sÃaÎ¢HËl„¶<ËfIoNhÁ̀HÍlDfVÊ

Juz’ (Part) 29 - Page 562 to Page 581

I seek refuge with Allah from the accursed Satan!
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s<vÍ76-03>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÂÛÔ„¬Ô:ÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 67: (Al-Mulk)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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@jÒÔäÔƒHvÒµÒhgÔ–B‹ÏfÌÔÎÒÔNÌÍÌhg¬ÔÂÛÔ„¬Ô:Û

,ÒiÔÛ<ÒuÒÔ„ƒ;ÛÔG˜ÌùÒ¬Mr̂ÒÔN‹dÔVÙP)1(
fCv=<hvoNhdD;Is„¢ÁJl„:iöéDfInsJrNvèh,sJ

,fViÂI]ÎCj<hkHsJ#)1(

Blessed is He in Whose hands there rests control;

He is Capable of [doing] everything, (1)
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hÒgÔ–B‹ÏoÔÒ„ÒÔRÒhg¬ÔÂÒÔ<¬èÒ,Òhp¬ÒÔÎÔƒ<ÖÒ

gÌÔÎÒÔä¬Ô„ÔÛ<Ò;ÛÔL¬hÒd—Ô¥ÛÔL¬hÒp¬ÔöÒÔKÛuÒÔÂÒÔGHÚÕ
oNhdD;IlVø,ckN=HkDvh>tVdN;IaÂHfÁN=HËvhfÎHclHdN

jH;NhÊkÎ¥<;HvjV),o„<ühuÂHgAfÎúéV(hsJ

the One Who created death and life,

so He may test which of you is finest in action.



6

,ÒiÔÛ<Òhg¬Ô¶ÒÔC‹dÔCÛhg¬Ô®ÒÔ™ÔÛ<vÛP)2(

hÒgÔ–B‹ÏoÔÒ„ÒÔRÒsÒÔä¬ÔUÒsÒÔÂƒÔ<ƒhèx̂ÌÔäÔƒHrÔÚHœ
,h,lÆéNv,föÎHv>lVckNÍhsJ#)2(

>ËoNhdD;Ii™J>sÂHËf„ÁNvhfIxäÆHjDlÁ§LfÎHtVdN

He is the Powerful, the Forgiving" (2)

Who created seven matching heavens.
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lÔƒHjÒÔVƒÏt‹oÔÒ„¬ÔRÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌ

lÌÔK¬jÒÔ™ÔƒH,Ûèˆœ
,iÎ}nvk§Lo„ÆJoNhÏvpÂHËfDk§ÂD

,kÆûHËkò<hiDdHtJ&

You do not see any discrepancy in the

Mercy-giving's creation.
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tÒÔHv¬[ÌÔUÌhg¬ÔäÔÒûÒÔVÒ

iÒÔG¬jÒÔVƒÏlÌÔK¬tÔÛ¢ÛÔ<vˆP)3(
fHcfHviHfIndNÀuÆGfÁæV

jHiÎ}kÆW,o„GiV=Cnv>Ëj<hkDdHtJ?)3(

Look once again;

do you see any flaws? (3)
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eÛÔL–hv¬[ÌÔUÌhg¬ÔäÔÒûÒÔVÒ;ÒÔÔV–jÒÔÎ¬ÔKÌ

dÒÔÁ¬ÔÆÒÔ„ÌÔF¬hÌgÔÒÎ¬Ô:Òhg¬ÔäÔÒûÒÔVÛoÔƒHsÌÔáÔÚH
fHcn,fHvÍfI]úLfûÎVènrJ;K

jHndNÀoVn&cf<Ë,oöéI)kÆûDkÎHtéI(

Then look still another time:

(your) gaze will come back to you bewildered,



1 0

,ÒiÛÔ<ÒpÔÒö‹Ô,ÙP)4(

,ÒgÒÔÆÒÔN¬cÒdÔ–ÁÔ–HhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÒhgÔN—k¬ÔÎÔƒHfÌÔÂÒûÔƒHf‹ÔÎÔPÒ
fIs<Ïj<fHc=Vnn#)4(

,lH>sÂHËnkÎHvhfI]VhyÈHÏhkíLvoúHËcdF,cd<vnhndL

and feel exhausted. (4)

We have decorated the nearest sky with lamps.
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,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔÁÔƒHiÔƒHvÛ[ÔÛ<lÔÚHgÌÔ„Ôú–ÔÎÔƒHx‹ÔšÌœ

,ÒhÒu¬ÔéÒÔN¬kÔƒHgÒÔÈÛÔL¬uÒÔBƒhãÒhgÔö–Ô¶‹Ô,ÌP)5(
,fIjÎVaÈHã>ËséHv=HË&aÎHxÎKvhvhkNdL

,uBhã>jAtV,chËvhfV>kÈHlÈÎH̃sHoéÎL#)5(

We have placed them as missiles directed towards the devils

and prepared torment from the Blaze for them. (5)
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,ÒgÌÔ„–ÔB‹dÔKÒ;ÒÔÔ™ÒÔVÛ,hfÌÔVÒf˜ÌÔÈÌÔL¬

uÒÔBƒhãÛ[ÒÔÈÒÔÁ–ÔLÒœ,ÒfÌÔá¬ÔSÒhg¬ÔÂÒÔû‹Ô,ÛP)6(
,fV>kHË;IfIoNhÏo<n;HtVaNkN

uBhã[ÈÁL̃;IföÎHvfNlÁCgæHiDhsJlÈÎH̃sJ#)6(

Those who disbelieve in their Lord will have

Hell's torment; it is such a wretched goal! (6)



1 3

hÌbƒh¤hÛg¬ÔÆÔÛ<ht‹ÔÎÔÈÔƒHsÒÔÂÌÔ¶ÛÔ<hgÒÔÈÔƒHaÒÈ‹ÔÎÔÆÔÚH

,ÒiÌDÒjÒÔ™ÔÛ<vÛP)7(
;I]<ËfI>Ë[ÈÁL̃nvhtéÁNtVdHnlÁ¥VÏ]<ËaÈÎRoVhË

hc>jA]<Ënd+[<aHËlDaÁ<kN#)7(

As they are flung into it, they will hear it gasping

as it seethes, (7)
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jÒÔ¥ÔƒHnÛjÒÔÂÒÔn–ÛlÌÔKÒhg¬Ô®ÒÔÎ¬ÔZÌœ

;ÛÔ„–ÂÔƒH¤hÛg¬ÔÆÌDÒt‹ÔÎÔÈÔƒHtÒÔ<¬ìÙ
)n,côhcoúL;HtVhË(kCnd:hsJa¥HtéI,r¢¶Ir¢¶Ia<n&

iVt<[Dvh;IfI>jAnvht¥ÁÁN

almost bursting with rage.

Each time a group is cast into it,
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sÒÔHÒgÒÔÈÔLÛ¬oÒÔCÒkÒÔéÔÛÈÔƒH¤

hÒgÒÔL¬dÒÔH¬jÌÔ¥ÛL¬kÒÔB‹dÔVÙP)8(
oHckHË[ÈÁL̃hc>kÈHV̀sÁN^

>dHÎ̀®ÂäVÏfVhÏvhiÁÂHdDaÂHkÎHlN?)8(

its keepers will ask them:

"Did no warner come to you?" (8)
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rÔƒHgÔÛ<hfÒÔ„ƒ

rÒÔN¬[ƒÔH¤MÒkÔƒHkÒÔB‹dÔVÙtÒÔ¥ÒÔB–f¬ÔÁÔƒH
>kÈHnv[<hã=<dÁN^>vÏ&

lHvhvs<‰fÎLniÁNÀpR>lN,gDlHj¥BdFh,;VndL

They will say: "Of course

a warner came to us, and we rejected [him]
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,ÒrÔÛ„¬ÔÁÔƒHlÔƒHkÒÔC–‰ÒhgÔ„…ÔIÛlÌÔK¬ùÒ¬Mˆ

hÌË¬hÒk¬ÔéÛ¬hÌ¨…t‹qÒÔ±ƒ‰;̂ÒÔä‹Ô,ˆP)9(
,=™éÎL;IoNh]ÎCÏ)hc>sÂHË(k™VséHnÍ

,[ChdÁ¥IaÂHvs<Ë̈&sòJfI=ÂVhiD,q±géÎN&iÎ}kÎöJ#)9(

and said: 'God has not sent down anything;

you (all) are merely in gross error.'" (9)



1 8

,ÒrÔƒHgÔÛ<hgÒÔ<¬;ÔÛÔÁÔ…HkÒÔö¬ÔÂÒÔUÛhÒ,¬kÒÔ¶¬ÔÆÌÔGÛ

lÔƒH;ÔÛÔÁÔ…Ht‹¤hÒw¬ÔñÔƒHãÌhgÔö–Ô¶‹Ô,ÌP)01(
,=<dÁN^h=VlHnvnkÎH)sòKhkäÎH(lDaÁÎNdLdHfInsé<vuÆG

vtéHvlD;VndL)hlV,c(hcn,coÎHËkä<ndL#)01(

They will further say: "If we had only listened and reasoned things out,

we would not have become inmates of the Blaze." (10)



1 9

tÒÔHu¬ÔÑÒÒtÔÛ<hfÌÔBÒk¬ÔäÌÔÈÌÔL¬

tÒÔöÛÔñ¬ÔÆÔÚH¨ÌÒw¬ÔñÔƒHãÌhgÔö–Ô¶Ô‹,ÌP)11(
>kíHfI=ÁHÍo<nl¶éV́a<kN);Is<nÏkNhvn

,o¢HãrÈVtVhvsN(;IhiG>jAhtV,oéÃn,vfHn#)11(

They will acknowledge their offence,

so away with the inmates of the Blaze! (11)
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hÌË–hgÔ–B‹dÔKÒÏÒ¬ÔúÒÔ<¬ËÒvÒf–ÔÈÛÔL¬fÌÔHg¬Ô®ÒÔÎ¬ÔFÌ

gÒÔÈÛÔL¬lÒÔ®¬Ô™ÌÔVÒÖÙ,ÒhÒ[¬ÔVÙ;ÒÔä‹Ô,ÙP)21(
iÂHkH>kHË;IhcoNhÏo<nnvÁ̀ÈHËlDjVsÁN

>kÈHvh>lVcù,H̀nhùfCvø)fÈúJhfN(o<hiNf<n#)21(

The ones who live in awe of their Lord even though [He is] Unseen

will have forgiveness and a large payment. (12)
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,ÒhÒsÌÔV—,hrÒÔ<¬gÒÔ¥ÛÔL¬hÒ,Ìh[¬ÔÈÒÔVÛ,hfÌÔI‹¤œ

hÌkÔ–IÛ,uÒÔ„‹ÔÎÙfÌÔBƒhèÌhgû—ÔNÛ,vÌP)31(
,aÂHsòKÁ̀ÈHË=<dÎNdH>a¥Hv&nvu„LpRd¥öHËhsJ&

;IoNhfIhsVhvngÈHiLhgäéInhkHsJ#)31(

Hide anything you say or else shout it out:

He is still Aware of whatever is on your minds. (13)



2 2

hÒ̈ƒdÒÔ¶¬Ô„ÒÔLÛlÒÔK¬oÔÒ„ÒÔRÒ

,ÒiÛÔ<ÒhgÔ„–Ô¢‹ÔÎÔTÛho¬ÒÔä‹Ô,ÛßP)41(
>dH>ËoNhdD;Io„Rvh>tVdNÍ&uHgLfIhsVhv>kÈHkÎöJ?

,pH‰>k¥Ih,fVfHxK,zHiViÂÃhl<vuHgL>=HÍhsJ#)41(

Does He not know anyone He has created?

He is the Gracious, the Informed! (14)
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iÛÔ<ÒhgÔ–B‹Ï

[ÒÔ¶ÒÔGÒgÒÔ¥ÛÔLÛḧ¬Òv¬°ÒbÒgÔÛ<ghÚ
h,>ËoNhdDhsJ;I

clÎKvhfVhÏaÂHkVÊ,iÂ<hv=VnhkÎN

He is the One

Who has placed the earth to be developed by you,



2 4

tÒÔHl¬ÔúÛÔ<ht‹lÒÔÁÔƒH;ÌÔÔäÌÔÈÔƒH,Ò;ÛÔ„ÔÛ<hlÌÔK¬vÌc¬rÔÌI‹œ

,ÒhÌgÒÔÎ¬ÔIÌhgÔÁÔ—úÛÔ<vÛP)51(
S̀aÂHnvö̀J,f„ÁNÏiHÏ>ËpV;J;ÁÎN,hcv,cÏh,o<vdN

,)fNhkÎN;I(fHc=úJiÂÃo±dRfIs<Ïh,sJ#)51(

so walk along its byways and eat some of what He provides you with,

for with Him lies reviving it again. (15)
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MÒhÒlÌÔÁ¬ÔéÛ¬lÒÔK¬TRÌhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÌhÒË¬ÏÒ¬ÔöÌÔTÒ

fÌÔ¥ÛÔLÛḧ¬Òv¬°ÒtÒÔHÌbƒhiÌDÒjÒÔÂÛÔ<vÛP)61(
>dHhc)rÈV(oNhdD;Inv>sÂHËlÆéNv,p¥Â™VlHsJhdÂÁÎN;IaÂHvh

fIclÎKtV,fVn&nvpHgD;IclÎKfIl<ì,hq¢VhãnvhtéN?)61(

Do you feel confident that Whoever is in Heaven will not let

the earth swallow you up? How it will sway! (16)



2 6

hÒÊ¬hÒlÌÔÁ¬ÔéÛ¬lÒÔK¬TRÌhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÌ

hÒË¬dÛÔV¬sÌÔGÒuÒÔ„ÒÔÎ¬Ô¥ÛÔL¬pÔƒHwÌÔäÔÚHœ
>dHhcrÈVoNhÏlÆéNvÏ;Inv)clÎK,(>sÂHËp¥Â™VlHsJhdÂÁÎN

;IjÁNfHnÏf™VséN,fVsVaÂHsÁ+fäHvn

Or do you feel secure that Whoever is in Heaven

will not send a hailstorm against you,
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tÒÔöÒÔéÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÛÔ<ËÒ

;ÒÔÔÎ¬ÔTÒkÒÔB‹dÔVÌP)71(
jHfNhkÎN;I

,uNÀuBhãlK]æ<kIhsJ?)71(

so that you shall find out

how [true] My warning was? (17)



2 8

,ÒgÒÔÆÒÔN¬;ÒÔB–ãÒhgÔ–B‹dÔKÒlÌÔK¬rÒÔä¬Ô„ÌÔÈÌÔL¬

tÒÔ¥ÒÔÎ¬ÔTÒ;ÔƒHËÒkÒÔ¥‹Ô,ÌP)81(
,iÂHkHhlLÎ̀AhchdÁÈHkÎC)vs<Ë̈lHvh(j¥BdF;VnkN

S̀)fÁæVdN(]æ<kIsòJ>kÈHvhi±µ;VnÊ#)81(

Their predecessors denied it,

and how [great] was My disgust! (18)



2 9

hÒ,ÒgÒÔL¬dÒÔVÒ,¬hhÌ„‰ÒhgÔ¢–Ô,¬Ì

tÒÔ<¬rÒÔÈÛÔL¬wƒÔH¤tÔ…Hè,̂ÒdÒÔÆ¬ÔäÌ†¬ÔKÒÕ
>dHlVyHËi<hvhkÂDkæVkN

;IfḦÏsVaHËV̀=ú<nÍ&=HÍfDpV;J,=HÍfHpV;JfH‰V̀,hclD;ÁÁN?

Have they not watched the birds

flapping [their wings] in rows above them?



3 0

lÔƒHdÛÔÂ¬ÔöÌÔ¥ÛÔÔÈÛÔK–hÌgh–hgÔV–p¬ÔÂƒÔKÛÕ

hÌk–ÔIÛ,fÌÔ¥ÛÔG˜ÌùÒ¬Mf̂ÒûÔ‹,ÙP)91(
;öD[CoNhÏlÈVfHË>kÈHvh)nvt†H(kæHÍkÂDnhvn&

;Ih,fIhp<h‰iÂÃl<[<nhè;Hl±ÚfÎÁHsJ#)91(

What holds them up except the Mercy-giving?

He is Observant of everything. (19)



3 1

hÒl–ÔK¬iƒÔBÒhhgÔ–B‹ÏiÛÔ<Ò[ÔÛÁ¬ÔNÙgÒÔ¥ÛÔL¬

dÒÔÁ¬ûÛÔVÛ;ÛÔL¬lÌÔK¬nÛ,ËÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌÕ
>dH>Ë;ÎöJ;IsåHÍ,lNn;HvaÂHfHaN

,iÂI=<kIaÂHvhnvfVhfVoNhÏlÈVfHËdHvÏj<hkN;Vn?

Who is there [to act] as an army for you in order to

support you, besides the Mercy-giving?



3 2

hÌËÌhg¬Ô¥ÔƒHtÌÔVÛ,ËÒhÌ¨…t‹yÛÔVÛ,vˆP)02(

hÒl–ÔK¬iƒÔBÒhhgÔ–B‹Ï
S̀;HtVhË[CnvyV,v,tVdäDfÎAkÎöéÁN#)02(

>dH>Ë;ÎöJ;I

Disbelievers are merely suffering from delusion. (20)

Who is there to provide for you



3 3

dÒÔV¬cÛrÛÔ¥ÛÔL¬hÌË¬hÒl¬ÔöÒÔ:ÒvÌc¬rÔÒIÛ,Õ

fÒÔG¬gÒÔí—Ô<ht‹uÛÔéÛÔ<˜,̂ÒkÛÔ™ÔÛ<vˆP)12(
h=VoNhhcaÂHvcØo<nfHc=ÎVnh,v,cÏfIaÂHj<hkNnhn?

f„¥I;HtVhËnhköéInvx®ÎHË,uûÎHËgíHì,vckN,hcpRhuVh°lD;ÁÁN#)12(

if He should stop providing [for you]?

Rather they persist in insolence and disdain. (21)



3 4

hÒtÒÔÂÒÔK¬dÒÔÂ¬Ôú‹lÛÔ¥ÌÔÔäÔ¸H

uÒÔ„ƒ,Ò[¬ÔÈÌÔI‹¤hÒi¬ÔNƒÏ¤
>dH>Ë;S;I)nv;™V,[ÈHgJ(

sVkæ<ËfIv,nvhtéHnÍ

And is someone who walks along

with his face bent down
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hÒl–ÔK¬dÒÔÂ¬Ôú‹sÒÔ<ÌdÔ¸H

uÒÔ„ƒwÌÔVƒh£l̂ÛÔö¬ÔéÒÔÆ‹ÔDˆP)22(
dH>Ë;IfHrHlJvhsJfIvhÍvhsJ)hdÂHË(hsJ

;NhÊfÈéViNhdJdHtéIhkN?)22(

better guided than someone who walks properly

along a Straight Road? (22)



3 6

rÛÔG¬iÔÛ<ÒhgÔ–B‹¤ÏhÒk¬ÔúÒÔHÒ;ÛÔL¬

,Ò[ÒÔ¶ÒÔGÒgÒÔ¥ÛÔLÛhgÔö–ÔÂ¬ÔUÒ
fæ<^h,sJoNhdD;IaÂHvhhckÎöéDfIiöéD>,vn

,n,=<ù,]úL)aÁ<h,fÎÁH(

SAY: "He is the One Who has produced you

and granted you hearing,



3 7

,Òḧ¬Òf¬ÔûÔƒHvÒ,Òḧ¬ÒtÔ¬ÔMÔÌÔNÒÖÒÕ

rÒÔ„‹ÔÎÔGHÚlÔƒHjÒÔú¬Ô¥ÛÔÔVÛ,ËÒP)32(
,n‰)i<aÎHv(fIaÂHu¢H;Vn)jHa¥Vk¶ÂéA=<dÎN(

pH‰>k¥IföÎHv;Lhck¶Lh,a¥V=ChvÏlD;ÁÎN#)32(

eyesight and vital organs.

Yet how seldom are you grateful! (23)



3 8

rÛÔG¬iÛÔ<ÒhgÔ–B‹ÏbÒvÒhÒ;ÛÔL¬TRÌḧ¬Òv¬°Ì

,ÒhÌgÔÒÎ¬ÔIÌéÛ¬ÔúÒÔVÛ,ËÒP)42(
fæ<^h,sJoNhdD;IaÂHvhnvclÎK)hcoHµ(fVhkæÎòJ

,fHcfIs<Ïh,lñú<vlDa<dN#)42(

SAY: "He is the One Who has scattered you all over the earth,

and to Him will you be summoned." (24)



3 9

,ÒdÒÔÆÛÔ<gÔÛ<ËÒlÒÔjƒiƒÔBÒhhg¬Ô<Òu¬ÔNÛ

hÌË¬;ÛÔÔÁ¬ÔéÛ¬wƒÔHnÌrÔ‹DÒP)52(
,;HtVhË)fIjÂöòV(=<dÁN^hdK,uNÀrÎHlJ;Do<hiNf<n

h=VaÂHvhsJlD=<dÎN?)52(

They say: "When will this promise [come to be]

if you are so truthful?" (25)
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rÛÔG¬hÌk–ÔÂÒÔHhg¬Ô¶ÌÔ„¬ÔLÛuÌÔÁ¬ÔNÒhgÔ„…ÔIÌ

,ÒhÌkÔ–ÂÔƒH¤hÒkÔÒHkÒÔB‹dÔVÙlÛÔä‹ÔšÙP)62(
fæ<^u„L>ËjÁÈHkCnoNhsJ

,lKlÁñûVh,zÎ™IhÊhdKhsJ;IaÂHvh)hcuBhãpR(féVsHkL#)62(

SAY: "Knowledge rests only with God;

I am merely a plain warner." (26)



4 1

tÒÔ„ÒÔÂÔ…HvÒhÒ,¬ÍÛcÛg¬Ô™ÒÔÜÚ

s‹ÔÎ¤ÔáÒÔJ¬,Û[ÔÛ<ÍÛhgÔ–B‹dÔKÒ;ÒÔÔ™ÒÔVÛ,h
;I]<Ë;HtVhË>ËuBhãsòJvhkCnd:o<nfI]úLlúHiNÍ;ÁÁN

voöHv>kÈH)hco<́(caJ,sÎHÍa<n

Yet when they see it close at hand,

the faces of those who disbelieve will look wretched



4 2

,Òr‹ÔÎÔGÒiƒÔBÒhhgÔ–B‹Ï

;ÛÔÔÁ¬ÔéÛ¬fÌÔI‹jÒÔN–uÛÔ<ËÒP)72(
,fI>kÈH=<dÁN^hdKiÂHËuBhfDhsJ

;I[N˜hÚnvo<hsJlD;VndN#)72(

and someone will say:

"This is what you were appealing for!" (27)



4 3

rÛÔG¬hÒvÒMÒd¬ÔéÛ¬hÌË¬hÒi¬Ô„ÒÔ¥ÒÔÔÌkÒhgÔ„…ÔIÛ

,ÒlÒÔK¬lÒÔ¶ÌDÒhÒ,¬vÒpÌÔÂÒÔÁÔƒH
fæ<]̂Ijû<vlD;ÁÎN?h=VoNhlK,lÑlÁHkD;IfHlÁÁN

iÂIvhi±µ;ÁNdHg¢T,vpÂJtVlHdN

SAY: "Have you (all) considered whether God will wipe me out,

as well as anyone who is with me, or whether He will show us mercy?



4 4

tÒÔÂÒÔK¬dÛÔíÔ‹,Ûhg¬Ô¥ÔƒHtÌÔV‹dÔKÒ

lÌÔK¬uÒÔBƒhãĥÒg‹ÔDˆP)82(
>dH>kHË;I;HtVkN&]I;öD

hcuBhãnvnkHµ)n,cô(kíHjúHËo<hiNnhn?)82(

Still who will shelter disbelievers

from painful torment?" (28)



4 5

rÛÔG¬iÔÛ<ÒhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÛMƒhlÒÔÁÔ…HfÌÔI‹

,ÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌjÒÔ<Ò;–Ô„¬ÔÁÔƒHœ
fæ<^)>Ë;IlKaÂHvhfIs<Ïh,lDo<hkL(h,oNhÏlÈVfHËhsJ

;IlHfIh,hdÂHË>,vnÍ,fVh,j<;G;VndL

SAY: "It will be the Mercy-giving. We believe in Him

and on Him do we rely.



4 6

tÒÔöÒÔéÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÛÔ<ËÒ

lÒÔK¬iÛÔ<Òt‹qÒÔ±ƒ‰l̂ÔÛä‹ÔšˆP)92(
,fIc,nÏaÂHvhl¶„<Êa<n

;ÎöJ;I>a¥HvhfIq±gJ,=ÂVhiDhsJ?)92(

You will know

anyone who is in plain error." (29)



4 7

rÛÔG¬hÒvÒMÒd¬ÔéÛ¬hÌË¬hÒw¬ÔäÒÔPÒlÔƒH¤,MÛ;ÛL¬yÒÔ<¬vÚh

tÒÔÂÒÔK¬dÒÔH¬j‹ÔÎÔ¥ÛÔL¬fÌÔÂÔƒH¤Ml̂ÒÔ¶‹ÔšˆßP)03(
fæ<]̂Ijû<˜vlD;ÁÎN?h=V>ã);IlHdÃckN=HkD(aÂH)hsJ(iÂIfIclÎK

tV,v,n)[CoNh(;ÎöJ;IfHc>ãv,hË,=<hvhfVhÏaÂHǸdN>vn?)03(

SAY: "Have you considered who, if your water should sink

into the ground, will bring you any water from a spring?" (30)



4 8

s<vÍ86-25>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÆÒÔ„ÒÔLÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 68: (Al-Qalam)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



4 9

@Ë¤Õ,Òhg¬ÔÆÒÔ„ÒÔLÌ,ÒlÔƒHdÒÔö¬Ô¢ÛÔVÛ,ËÒP)1(

lÔƒH¤hÒk¬ÔJÒfÌÔÁÔÌ¶¬ÔÂÒÔÜÌvÒf˜ÌÔ:ÒfÌÔÂÒÔí¬ÔÁÔÛ<ËˆP)2(
Ë)röLfIk<Ë;IaHdNkHÊk<v,kHwVpRdHg<ók<voNhsJ(,röLfIr„L)u„Lt¶„DhcgD(

,>kîI)jHhfNnvg<ólñ™<•uHgL(o<hiÁNkæHaJ#)1(;Ij<fIg¢T,vpÂJV̀,vn=Hvè

N. By the pen and whatever they record, (1)

you, by your Lord's favor, are no madman! (2)



5 0

,ÒhÌË–gÒÔ:Ò̈ÒÒ[¬ÔVÚhyÒÔ,¬ÒlÒÔÂ¬ÔÁÔÛ<ËˆP)3(

,ÒhÌk–Ô:ÒgÒÔ¶ÒÔ„ƒoÔÛ„ÛÔRûÒÔ§‹ÔDˆP)4(
iV=Cnd<hkIkÎöéD#)2(,hgäéIj<vhH̀nhaDkHlñN,nhsJ#)3(

,nvpÆÎÆJj<fIkÎ¥<oÛ„ÆDu§ÎL>vhséIhÏ#)4(

You will receive payment which will never be withheld. (3)

You have been [formed] with tremendous character, (4)



5 1

tÒÔöÒÔéÔÛä¬ÔûÌÔVÛ,ÒdÛÔä¬ûÌÔVÛ,ËÒP)5(

fÌÔHÒd¬ÔÔÎÌÔ¥ÛÔLÛhg¬ÔÂÒÔ™¬ÔéÔÛ<ËÛP)6(
,fIc,nÏj<,lòHg™HkJlúHiNÍlD;ÁÎN#)5(

;IhcaÂH;NhÊd:)fIh,iHÊ,oÎḦèfHxG(l™é<Ë,nd<hkIhkN#)6(

so you will observe even as they observe, (5)

which of you is being tested. (6)



5 2

hÌË–vÒf–Ô:ÒiÔÛ<ÒhÒu¬Ô„ÒÔLÛ

fÌÔÂÒÔK¬qÒÔG–uÒÔK¬sÒä‹ÔÎÔ„ÌÔI‹
hgäéIoNhdJnhkHjVhsJ

;IhcvhÍoNh=ÂVhÍ;ÎöJ

Your Lord is quite Aware as

to who has strayed from His path,



5 3

,ÒiÔÛ<ÒhÒu¬Ô„ÒÔLÛfÌÔHg¬ÔÂÛÔÈ¬ÔéÔÒN‹dÔKÒP)7(

tÒÔ±ƒjÔÛ¢ÌÔUÌhg¬ÔÂÔÛ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔDÒP)8(
,fÈéVlDnhkN;IiNhdJdHtéæHËuHgL;ÎHkÁN#)7(

S̀iV=ChclVnÊ;HtVÏ;I>dHèoNhvhj¥BdFlD;ÁÁNÎ̀V,Ïl¥K#)8(

just as He is quite Aware as to who are guided. (7)

Do not obey rejectors; (8)



5 4

,Òn—,hgÒÔ<¬jÛÔN¬iÌÔKÛtÒÔÎÛÔN¬iÌÔÁÔÛ<ËÒP)9(

,Ò̈ƒjÛÔ¢ÌÔU¬;ÛÔG–pÒÔ±…´l̂ÒÔÈ‹ÔšˆP)01(
;HtVhËföÎHvlHd„ÁN;Ij<fH>kÈHlNhiÁI,lNhvh;ÁD),lé¶V°féÈHaHËkú<Ï(jH>kÈHiL

)fIk™HØ(fHj<lNhiÁI,lNhvh;ÁÁN#)9(,j<iV=ChxHuJl¥KhpNÏhclÁHtÆHËn,Ëvh;I

they would love to have you shift about so they too may shift around. (9)

Do not obey every contemptible oathmonger, (10)



5 5

iÒÔÂÔ…Hcl̂ÔÒú…ÔH¤Mf̂ÌÔÁÒÔÂ‹ÔDˆP)11(

lÒÔÁÔ…HßˆgÌÔ„¬ÔòÒÔ,¬ÌlÛÔ¶¬ÔéÒÔNĥÒe‹ÔDˆP)21(
nhmL)fInv,©(s<=ÁNlDo<vkN#)01(,>Ë;S;InhmLuÎäí<dD,sòK]ÎÁDlD;ÁN#

)11(,o„RvhiV]Ifé<hkNhcoÎVfHclDnhvn,fIz„L,fN;HvÏlD;<aN#)21(

any faultfinder who goes around spreading gossip, (11)

hindering good, defiant, vicious, (12)



5 6

uÛÔéÔÛG˜f̂ÒÔ¶¬ÔNÒbƒgÌÔ:ÒcÒk‹ÔDˆP)31(

hÒË¬;ÔƒHËÒbƒhlÔƒH‰,̂ÒfÒÔÁ‹ÔšÒP)41(
fHhdKiÂIuÎF&fHclé¥äVhsJ,oúK&fH>k¥IpVhlChnÍ,fDhwG,köFhsJ#)31(

)Î̀V,]ÁÎK;öD(fVhÏhdK;IlH‰,tVckNhËföÎHvnhvn)käHdNaN(#)41(

brawling, and a bastard besides that (13)

even though he possesses both money and children. (14)



5 7

hÌbƒhjÛÔé¬Ô„ƒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌMƒhdÔƒHjÛÔÁÔƒH

rÔƒH‰ÒhÒsÔƒHx‹Ô,Ûḧ¬Ò,–g‹ÔDÒP)51(
nvw<vjD;I]<Ë>dHèlHvhfVh,j±,è;ÁÁN

=<dN^hdKsòÁHËhtöHkÃÎ̀úÎÁÎHËhsJ#)51(

Whenever Our verses are recited to him,

he says. "Legends by primitive people!" (15)



5 8

sÒÔÁÒÔöÌÔÂÛÔIÛ,uÒÔ¿¡Òho¬ÛÔV¬xÛÔ<ÊÌP)61(

hÌkÔ…HfÒÔ„ÒÔ<¬kÔƒHiÛÔL¬;ÒÔÂÔƒHfÒÔ„ÒÔ<¬kƒÔH¤
fIc,nÏfVoVx<Ê,fÎÁDhùnh©)aÂúÎV(kÈÎL#)hdK>dHènvpR,̃gÎNl®ÎVÍuLh̃f<[ÈG

;Iv,cfNvfVpöF,uNÀpRfIaÂúÎVu„D«ß»fÎÁDhùfú¥HtJkHc‰>lN,gDfViV;I

We shall brand him on the snout! (16)

We shall test them just as We tested



5 9

hÒw¬ÔñÔƒHãÒh[¬ÒÔÁ–ÔÜÌhÌb¬hÒrÔ¬öÒÔÂÛÔ<h

gÒÔÎÒÔû¬ÔVÌlÛÔÁÔ–ÈÔƒHlÔÛû¬ÔäÌÔñ‹ÔDÒP)71(
lHkÁNh,sJjHhfNaHlGhsJ(#)61(lH;HtVhËvh)fIrñX,sòéD(>cl<ndL]ÁHË;IhiG>Ë

föéHËvh>cl<ndL&;IröLo<vnkN;IwäñæHÍlÎ<ÍhùvhfîÎÁÁN)jHtÆÎVhË>=HÍkú<kN(#)71(

the owners of the orchard when they swore

they would pick its fruit next morning (17)



6 0

,Ò̈ƒdÒÔö¬éÒÔê¬ÔÁÔÛ<ËÒP)81(tÒÔ¢ƒÔH́ÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÔƒH

xƒÔH¤mÌÔTÙlÌÔK¬vÒf˜ÌÔ:Ò,ÒiÛÔL¬kƒÔH¤mÌÔÂÛÔ<ËÒP)91(
,iÎ}hséêÁHMk¥VnkN)hËaHMhg„…Ikæ™éÁN,fIo<hsJoNhl¶éÆNkä<nkN(#)81(fNdKsäF

iÂHËaFiÁ<cfIo<hãf<nkN;Ihc[HkFoNh>jAuBhfDkHc‰aN#)91(

and did not make any reservation about having a second chance; (18) so a

calamity from your Lord came round to them while they were sleeping (19)



6 1

tÒÔHÒw¬ÔäÒÔñÒÔJ¬;ÒÔHgû–ÔV‹dÔLÌP)02(

tÒÔéÒÔÁÔƒHnÒ,¬hlÛÔû¬ÔäÌÔñ‹ÔšÒP)12(
,fHlNhnhËnvoéÈHÏ>ËföéHË]<ËoH;öéVÏsÎHÍ=VndN#)02(

wäñæHÍd¥NdæVvhwNh;VnkN#)12(

and one morning it lay as if it had been already harvested! (20)

Thus they called out to one another next morning: (21)



6 2

hÒËÌhy¬ÔNÛ,huÒÔ„ƒpÒÔV¬eÌÔ¥ÛÔL¬

hÌË¬;ÛÔÔÁ¬ÔéÛ¬wƒÔHvÌl‹ÔDÒP)22(
;IfVoÎCdNh=VlÎ<ÀföéHËvho<hiÎN]ÎN

fIföéHkéHËv,dN#)22(

"Get out early to your crop

if you [want to] harvest it!" (22)



6 3

tÒÔHk¬Ô¢ÒÔ„ÒÔÆÔÛ<h

,ÒiÛÔL¬dÒÔéÒÔòÔƒHtÒÔéÔÛ<ËÒP)32(
>kÈHs<ÏföéHËv,hËaNÍ

,>iöéIsòKlD=™éÁN#)32(

They hurried off muttering

to one another: (23)



6 4

hÒË¬̈ƒdÒÔN¬oÔÛ„ÒÔÁ–ÔÈÒÔHhg¬ÔÎÒÔ<¬ÊÒ

uÒÔ„ÒÔÎ¬Ô¥ÛÔL¬lÌÔö¬Ô¥‹ÔÔDÙP)42(
;IhlV,cl<hzFfHaÎNtÆÎVÏnvhdKfH©

fVaÂH,hvnkú<n#)42(

"Don't admit any needy person

in on you today!" (24)



6 5

,ÒyÒÔNÒ,¬huÒÔ„ƒpÒÔV¬nr̂ÔƒHnÌv‹dÔKÒP)52(

tÒÔ„ÒÔÂÔ…HvÒhÒ,¬iÔƒHrÔƒHgÛÔ<¤hhÌkÔ…HgÒÔ†ƒÔH¤gÔ—<ËÒP)62(
,wäñNÊfHa<Ø,uCÊ,j<hkHdD)fVlÁUtÆÎVhË(fIfH©vtéÁN#)52(

]<ËfH©vhfI>ËpH‰ndNkNfHo<n=™éÁN^)fH©lHkIhdÁöJ(lHdÆÎKvhÍvh=L;VnÍhdL?)62(

So they went off early, grumbling yet ready for work! (25)

and when they saw it, they said: "We must be lost! (26)



6 6

fÒÔG¬ÁÒ¬ÔKÛlÒÔñ¬ÔVÛ,lÔÛ<ËÒP)72(rÔƒH‰ÒhÒ,¬sÒÔ¢ÛÔÈÛÔL¬

hÒgÒÔL¬hÒrÛÔG¬gÒÔ¥ÛÔL¬gÒÔ<¬̈ƒjÛÔöÒÔä˜ÌÔñÛÔ<ËÒP)82(
dHf„¥I)fH©iÂHËhsJ,(lH)fIrÈVoNhhclÎ<Íhù(lñV,ÊaNÍhdL?)72(d:k™VfÈéVdKh,̈n

,uHngéVdKaHËfI>kÈH=™Jl̂KfIaÂHkæ™éL]Vh)a¥Vk¶ÂJ,(jöäÎP,séHdAoNhvhfíH

In fact, we feel destitute." (27) Someone more considerate among

them said "Did I not tell you: 'Why do you not glorify [God]?'" (28)



6 7

rÔƒHgÔÛ<hsÛÔä¬ÔñÔƒHËÒvÒfÌ̃ÔÁƒÔH¤

hÌkÔ…H;ÔÛÔÁÔ…HzƒÔHgÌÔÂ‹ÔšÒP)92(
kÎH,vdN?)82(>kHËiÂI=™éÁNôNhÏlH)hcz„L(lÁCÍ̃hsJ&

>vÏlHo<n)nvpRo<dA(séL;VndL#)92(

They said: "Glory be to our Lord;

we have been doing (something) wrong." (29)



6 8

tÒÔHÒr¬ÔäÒÔGÒfÒÔ¶¬†ÛÔÈÛÔL¬uÒÔ„ƒfÒÔ¶¬ÔQˆ

dÒÔéÔÒ±ƒ,ÒlÛÔ<ËÒP)03(
,v,fId¥NdæV;VnÍfIl±lJ

,k¥<iAiLV̀nhoéÁN#)03(

Still some of them pounced on others,

blaming one another; (30)



6 9

rÔƒHgÔÛ<hdÔƒH,Òd¬Ô„ÔÒÁƒÔH¤hÌkÔ…H;ÔÛÔÁÔ…HxƒÔHy‹ÔšÒP)13(

uÒÔöƒvÒf—ÔÁÔƒH¤hÒË¬dÛÔä¬ÔNÌgÒÔÁÔƒHoÒÔ,¬ÚhlÌÔÁ¬ÔÈÔƒH¤
=™éÁN^hÏ,hÏfVlH;IsòJsV;Af<ndL#)13(

hdÁ:hlÎN,hvdL;IV̀,vn=HvlHfI[HÏ>Ë&föéHËfÈéVÏfIlHu¢H;ÁN&

they said: "It's too bad for us; we have been so arrogant. (31)

Perhaps our Lord will exchange it for something even better than



7 0

hÌkÔ…H¤hÌgƒvÒfÌ̃ÔÁÔƒHvƒhyÌÔäÛÔ<ËÒP)23(

;ÒÔBƒgÌÔ:Òhg¬Ô¶ÒÔBƒhãÛœ
;I)hchdKS̀(lHiÂÎúIfIoNhÏo<nlúéHrÎL#)23(

hdK=<kIhsJuBhã)nkÎH(

what we already have. We will plead with our Lord!" (32)

Such is torment,



7 1

,ÒgÒÔ¶ÒÔBƒhãÛh¿¬ƒoÌÔVÒÖÌhÒ;¬ÔÔ<ÒÛÕ

gÒÔ<¬;ÔƒHkÔÛ<hdÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÛÔ<ËÒßP)33(
,hgäéIuBhã>oVèföÎHvsòJjVhsJ

h=VlVnÊfNhkÁN#)33(

although torment in the Hereafter will be even greater

if they only realized it. (33)



7 2

hÌË–gÌÔ„¬ÔÂÛÔé–ÔÆ‹ÔšÒuÌÔÁ¬ÔNÒvÒf˜ÌÔÈÌÔL¬

[ÒÔÁÔ…HèÌhgÔÁ–Ô¶‹ÔDÌP)43(
)nv>oVè(fVhÏléÆÎHËkCnV̀,vn=HvaHË

fHyÈHÏfÈúJV̀k¶ÂJo<hiNf<n#)43(

The heedful will have gardens of bliss

alongside their Lord. (34)



7 3

hÒtÒÔÁÒÔí¬Ô¶ÒÔGÛhg¬ÔÂÛÔö¬Ô„ÌÔÂ‹ÔšÒ

;ÒÔHg¬ÔÂÛÔí¬ÔVÌl‹ÔDÒP)53(
>dHiV=ChiGhs±ÊvhfH;HtVhËfN;Hv

d¥öHËrVhvlDniÎL?)53(

Are We to treat Muslims

as if they were criminals? (35)



7 4

lÔƒHgÒÔ¥ÛÔL¬;ÒÔÔÎ¬ÔTÒéÒ¬Ô¥ÛÔÂÛÔ<ËÒP)63(

hÒÊ¬gÒÔ¥ÛÔL¬;ÌÔÔéÔƒHãÙt‹ÔÎÔIÌjÒÔN¬vÛsÛÔ<ËÒP)73(
aÂHvh]ÎöJ?]æ<kIaÂH)hdK]ÁÎK(p¥L)zHgÂHkI(lD;ÁÎN?)63(

>dHaÂHvh;éHfDhsJ)>sÂHkD(;Inv>ËhdKp¥LlDo<hkÎN?)73(

What is wrong with you? How do you decide matters? (36)

Or do you have some book to study from? (37)



7 5

hÌË–gÒÔ¥ÛÔL¬t‹ÔÎÔIÌgÒÔÂÔƒHjÒÔòÒÔ,–Û,ËÒP)83(

hÒÊ¬gÒÔ¥ÛÔL¬hÒd¬ÔÂÔƒHËÙuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÁÔƒHfÔƒHgÌÔ®ÒÔÜÙ
;IiV>kîIfIi<hÏk™Sfò<hiÎNaÂHvhtVhiLhsJ?)83(

dHaÂHvhfVlH)fIuNÊuÆHã(uÈN,s<=ÁNnhmÂD

Do you have whatever you select from it? (38)

Or do you have some pledge binding on Us



7 6

hÌgƒdÒÔ<¬ÊÌhg¬ÔÆÌÔÎƒÔÂÒÔÜÌ

hÌË–gÒÔ¥ÛÔL¬gÒÔÂÔƒHéÒ¬Ô¥ÛÔÂÛÔ<ËÒP)93(
jHv,crÎHlJhsJ

;IiV]Ip¥LtVlHdÎNfIdÆÎKfVaÂHtVhiLhsJ?)93(

until Resurrection Day

that you shall have whatever you decide upon?" (39)



7 7

sÒÔ„¬ÔÈÛÔL¬hÒdÔ—ÈÛÔL¬fÌÔBƒgÌÔ:ÒcÒu‹ÔÎÙP)04(

hÒÊ¬gÔÒÈÛÔL¬aÛÔVÒ;ƒÔH¤MÛtÒÔ„¬ÔÎÒÔH¬jÔÛ<hfÌÔúÛÔVÒ;ƒÔH¤mÌÔÈÌÔL¬
hc>kHËfåVõjH;NhÊqHlKhdKÎ̀ÂHkÁN?)04(

dH>kÈH=<hiHkD)fVnu<Ïo<n(nhvkN?

Ask them which of them will lay claim to that. (40)

Or do they have associates [along with God]? Well, let them bring on



7 8

hÌË¬;ÔƒHkÔÛ<hwÔƒHnÌrÔ‹DÒP)14(

dÒÔ<¬ÊÒdÛÔ¥¬ÔÔúÒÔTÛuÒÔK¬sƒÔHØˆ
h=VvhsJlD=<dÁN>Ë=<hiHËvhpHqV;ÁÁN#)14(

nv>Ëv,cföÎHvsòJ

their associates if they are so truthful. (41)

Some day when their shinbone will be laid bare
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,ÒdÛÔN¬uÒÔ<¬ËÒhÌ„‰ÒhgÔö—ÔíÔÛ<nÌ

tÒÔ±ƒdÒÔö¬ÔéÒÔ¢‹ÔÎÔ¶ÔÛ<ËÒP)24(
fIsíNÀoNho<hkNÍa<kN

,ké<hkÁN#)24(

and they will be called upon to bow down on their knees,

and they will not manage to; (42)
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oÔƒHaÌÔ¶ÒÔÜÚhÒf¬ÔûÔƒHvÛiÛÔL¬

jÒÔV¬iÒÔÆÛÔÈÛÔL¬bÌg–ÔÜÙœ
]úÂHkúHËbgÎG,jVsHË&

bgJ̃,pöVè>kÈHvhtVh=VtéI

with their eyes cast down,

disgrace will overwhelm them.
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,ÒrÒÔN¬;ÔƒHkÔÛ<hdÛÔN¬uÒÔ<¬ËÒhÌ„‰ÒhgÔö—íÔÛ<nÌ

,ÒiÛÔL¬sƒÔHgÌÔÂÛÔ<ËÒP)34(
,hchdKÎ̀A)nvnkÎH(fHjKsHgL

fIsíNÀoNh>kÈHvhlDo<hkNkN),gDh[HfJk¥VnkN(#)34(

They had been called upon to bow down on their knees

while they still felt safe. (43)
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tÒÔBÒv¬u‹,ÒlÒÔK¬dÛÔ¥ÒÔB˜ÌãÛfÌÔÈƒÔBÒhhp¬ÒÔN‹dÔEÌœ

sÒÔÁÒÔö¬ÔéÒÔN¬vÌ[ÛÔÈÛÔL¬
)hÏvs<‰&j<;Î™V(l¥Bf̃HË,lÁ¥VhËrV>ËvhfIlK,h=Bhv

;IlH>kÈHvhhc>kíH;Ik™ÈÂÁN

Leave Me Alone as well as anyone who rejects this account:

We will lead them



8 3

lÌÔK¬pÒÔÎ¬ÔEÛ̈ƒdÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÛÔ<ËÒP)44(

,ÒhÛl¬Ô„‹gÒÔÈÛÔL¬ÕhÌË–;ÒÔÔÎ¬ÔN‹ÏlÒÔé‹ÔšÙP)54(
),=ÂHËk¶ÂJ;ÁÁN(fIuBhãsòJnvht¥ÁÎL#)44(

,>kÈHvhlÈ„JniL;IhgäéI;ÎNlKr<Ï,föÎHvsòJhsJ#)54(

on gradually by means they do not recognize. (44)

I shall even put up with them for a while; for My plan is certain. (45)
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hÒÊ¬jÒÔö¬ÔMÒÔÔ„ÛÔÈÛÔL¬hÒ[¬ÔVÚh

tÒÔÈÛÔL¬lÌÔK¬lÒÔ®¬ÔVÒÊl̂ÛÔê¬ÔÆÒÔ„ÔÛ<ËÒP)64(
>dHj<hc;HtVhËhlJlCnvsHgJo<hiD

;IfHvyVhléAfV>kÈH=VhËhsJ?)64(

Or are you asking them for some fee

while they are weighted down with debt? (46)
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hÒÊ¬uÌÔÁ¬ÔNÒiÛÔLÛhg¬Ô®ÒÔÎ¬ÔFÛtÒÔÈÛÔL¬dÒÔ¥¬ÔÔéÔÛÔäÔÛ<ËÒP)74(

tÒÔHw¬Ô<Ì¬pÌÛÔ¥¬ÔLÌvÒf˜ÌÔ:Ò
dH>k¥IhcuHgLyÎF>=HiÁNjHhc>kíH]ÎCÏfVk<döÁN?)74(

fHcj<fVhÏp¥LoNhÏo<nwäV;K

Or do they hold the Unseen which they are writing down? (47)

Be patient with your Lord's decision
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,Ò̈ƒjÒÔ¥ÛÔK¬;ÒÔûÔƒHpÌÔFÌhp¬ÔÛ<èÌ

hÌb¬kÔƒHnƒÏ,ÒiÔÛ<ÒlÒÔ¥¬ÔÔ§ÛÔ<ÊÙP)84(
,lHkÁNwHpFlHiD)d<kS;IhcoúLnvuBhãhlJj¶íÎG;Vn(läHù;I)uHräJú̀ÎÂHË

aN,nvz„ÂJckNhËa¥LlHiDhtéHn,(fIpH‰yL,hkN,Í)oNhvhfVkíHèo<n(o<hkN#)84(

and not like the Whale's Companion

when he called out as he felt stifled. (48)
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gÒÔ<¬̈ƒ¤hÒË¬jÒÔNƒhvÒ;ÒÔIÛ,kÌÔ¶¬ÔÂÒÔÜÙlÌÔK¬vÒf˜ÌÔI‹

gÒÔÁÛÔäÌÔBÒfÌÔHg¬Ô¶ÒÔVƒh¤MÌ,ÒiÔÛ<ÒlÒÔB¬lÔÛ<ÊÙP)94(
;Ih=Vg¢T,vpÂJV̀,vn=HvùnvkÎHtéD

fHk¥<iAfIwñVhÏfD>ã,=ÎHÍnvhtéHnÏ),i±µaNÏ(#)94(

If favor from his Lord had not reached him, he would have been

flung upon the empty beach while he was still to blame. (49)
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tÒÔH[¬ÔéÒÔäÔƒIÛvÒf—ÔIÛ,

tÒÔíÒÔ¶ÒÔ„ÒÔIÛ,lÌÔKÒhgû…ÔHpÌ‹ÔDÒP)05(
fHc)]<ËfInv=HÍpRkHgÎN(oNhdAfV=CdN

,hcwHgñHkA=VnhkÎN#)05(

His Lord picked him out

and placed him with honorable people. (50)
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,ÒhÌË¬dÒÔ¥ÔƒHnÛhgÔ–B‹dÔKÒ;ÒÔÔ™ÒÔVÛ,hgÒÔÔnÛ¬gÌÔÆÛÔ<kÒÔ:Ò

fÌÔHÒf¬ûÔƒHvÌiÌÔL¬gÒÔÂÔ…HsÒÔÂÌÔ¶ÛÔ<hhgÔB˜Ì;¬ÔÔVÒ
hgäéIkCnd:hsJ;I;HtVhËfI]úÂHË)fN(o<n)]úLcoÂJckÁN,(

hcH̀dJnv>,vkN&>Ë=HÍ;I>dHèrV>ËfúÁ<kN,)]<ËnvtûHpéApÎVè;ÁÁN

The ones who disbelieve almost trip you up by glaring

at you whenever they hear the Reminder,
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,ÒdÒÔÆÛÔ<gÔÛ<ËÒhÌk–ÔIÛ,gÒÔÂÒÔí¬ÔÁÔÛ<ËÙP)15(

,ÒlÔƒHiÔÛ<ÒhÌ¨…bÌ;¬ÔÔVÙgÌÔ„¬Ô¶ÔƒHgÒÔÂ‹ÔšÒßP)25(
hcaNèpöN(=<dÁN;IhdKaòWuíFnd<hkIhsJ#)15(

nvpHgD;IhdK;éHãhgÈD[Cb;V,Á̀N,p¥ÂJfVhÏuHgÂÎHËiÎ}kÎöJ#)25(

and they say: "He's deranged!" (51)

Yet it is merely a Reminder to [everybody in] the Universe. (52)
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s<vÍ96-25>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhp¬ƒÔH¤rÔÔ–ÜÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 69: (Al-Haaqqa)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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@hÒp¬ƒÔH¤rÔ–ÜÛP)1(lÔÒHhp¬ƒÔH¤rÔ–ÜÛP)2(

,ÒlÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:ÒlÔÒHhp¬ƒÔH¤rÔ–ÜÛP)3(
rÎHlJ>Ëv,cpR,pÆÎÆJhsJ);IpÆ<Øo„R,pÆHdRhl<vnv>ËfIzÈ<vvsN(#)1(>Ëv,cpR

,pÆÎÆJ]I)v,ci<gÁHµsòéD(hsJ?)2(]æ<kIsòéD,u§ÂJ>Ëv,cvhnvµj<hkD;Vn?)3(

Reality! (1) What is reality? (2)

What will make you recognize what reality is like? (3)
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;ÒÔB–fÔÒJ¬eÒÔÂÛÔ<nÛ,ÒuÔƒHnÙfÌÔHg¬ÔÆÔƒHvÌuÒÔÜÌP)4(

tÒÔHÒlÔ…HeÒÔÂÛÔ<nÛtÒÔHÛi¬Ô„ÌÔ¥ÛÔ<hfÌÔHgÔ¢…ÔHyÌÔÎÒÔÜÌP)5(
r<ÊuHn,eÂ<n>Ëv,c;<fÁNÍvhj¥BdF;VnkN#)4(

hlHr<ÊeÂ<nfI;Î™Vx®ÎHËi±µaNkN#)5(

Thamud and 'Ad denied [they would face] disaster. (4)

As for Thamud, they were wiped out by the Thunderbolt. (5)
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,ÒhÒlÔ…HuÔƒHnÙ

tÒÔHÛi¬Ô„ÌÔ¥ÛÔ<hfÌÔV‹dÔPŵÒÔV¬wÒÔVûÔƒHjÌÔÎÒÔÜˆP)6(
hlHr<ÊuHnkÎC

fIfHnÏjÁN,sV;AfIi±;JvsÎNkN#)6(

As for 'Ad,

they were wiped out by a furiously howling gale. (6)
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sÒÔò–ÔVÒiÔƒHuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÌÔL¬

sÒÔä¬ÔUÒgÒÔÎÔƒH‰,̂ÒeÒÔÂÔƒHkÌÔÎÒÔÜÒhÒdÔ…HÊp̂ÔÛöÛÔ<lÔÚHœ
;I>ËfHnjÁNvhoNh

i™JaF,v,cD̀nvD̀fV>kÈHlö„X;Vn

He loosed it on them

for seven grueling nights and eight days.
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tÒÔéÒÔVÒÏhg¬ÔÆÒÔ<¬ÊÒt‹ÔÎÔÈÔƒHwÒÔV¬uƒD

;ÒÔHÒkÔ–ÈÔÛL¬hÒu¬ÔíÔƒHcÛËÒ¬ÔGôÔƒH,ÌdÒÔÜˆP)7(
;IndNÏ>ËlVnÊ=<dDsHrÃkòGoú¥Df<nkN

;IfIoHµnvhtéHnkN#)7(

You would see folk collapsing in it

as if they were hollow palm trunks. (7)
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tÒÔÈÒÔG¬jÒÔVƒÏgÒÔÈÛÔL¬

lÌÔK¬fÔƒHrÌÔÎÒÔÜˆP)8(
>dHiÎ}fÎÁD;I

)ndæVfIv,c=Hv(hc>kHËheVÏfHaN?)8(

Do you see

any survivors from them? (8)
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,Ò[ƒÔH¤MÒtÌÔV¬uÒÔ<¬ËÛ,ÒlÒÔK¬rÒÔä¬Ô„ÒÔIÛ,

,Òhg¬ÔÂÛÔ<M¬jÒÔ™ÌÔ¥ÔƒHèÛfÌÔHg¬ÔòÔƒHxÌÔáÒÔÜÌP)9(
,tVu<Ë,hr<hÊÎ̀Ahch,,lVnÊ>Ë>fHndÈHÏcdV,v,aNÍ

)d¶ÁDr<Êcaé¥Hvg<£(fI;™V,o¢H;HvÏfVoHséÁN#)9(

Pharaoh came, as well as those before him,

and the places Overthrown through [their own] misdeeds; (9)
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tÒÔ¶ÒÔûÒÔ<¬hvÒsÛÔ<‰ÒvÒf˜ÌÔÈÌÔL¬

tÒÔHÒoÔÒBÒiÛÔL¬hÒoÔ¬BÒÖÚvƒhfÌÔÎÒÔÜÚP)01(
,fHvs<‰V̀,vn=HvaHËlòHg™J;VnkN&

oNhiL>kHËvhfIuBhfDsòJ=VtéHvsHoJ#)01(

they defied their Lord's messenger,

so He seized them with a tightening grip. (10)
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hÌkÔ…HgÒÔÂÔ…HxÒÔ®ÒÔHhg¬ÔÂÔƒH¤MÛ

pÒÔÂÒÔ„¬ÔÁÔƒH;ÛÔL¬TRÌh[¬ÔƒHvÌdÔÒÜÌP)11(
)aÂHlVnÊtVckNhËk<pÎN;I(lH]<Ëx<tHËnvdHx®ÎHË;Vn

aÂHvhfI;úéDkúHkNdL),kíHjéHËnhndL(#)11(

When the water overflowed,

We loaded you on the vessel, (11)
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gÌÔÁÔÒí¬Ô¶ÒÔ„ÒÔÈÔƒHgÒÔ¥ÛÔL¬jÒÔB¬;ÌÔÔVÒÖÚ

,ÒjÒÔ¶ÌÔÎÒÔÈÔƒH¤hÛbÛËÙ,ƒhuÌÔÎÒÔÜÙP)21(
jH>Ë)yVØ;™Hv,kíHèlÑlÁHË(vhlHdÃÁ̀N,uäVèaÂHlVnÊrVhvniÎL

,gÎ¥K=<ùaÁ<hÏi<aÂÁNhËhdKÁ̀N,jB;Vvhj<hkNtVh=VtJ#)21(

so We might set it up as a Reminder for you

and so (your) attentive ears might retain it. (12)
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tÒÔHÌbƒhkÛÔ™ÌÔOÒTRÌhgûÔ—<vÌ

kÒÔ™¬ÔòÒÔÜÙ,ƒhpÌÔNÒÖÙP)31(
fHc)fIdHn>v(]<Ënvw<v)hsVhtÎG(

d:fHvfNlÁN#)31(

When a single blast is blown

on the Trumpet (13)
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,ÒpÛÔÂÌÔ„ÒÔJÌḧ¬Òv¬°Û,Òh[¬ÌÔäÔƒH‰Û

tÒÔNÛ;Ô–ÔéÔƒHnÒ;–ÜÚ,ƒhpÌÔNÒÖÚP)41(
,clÎK,;<ÍiHvhfVnhvkN

,d:lVjäIiÂIvhoVn,lé±aDsHckN#)41(

and the earth is lifted up along with the mountains

and they are both flattened by a single blow, (14)
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tÒÔÎÒÔ<¬lÒÔáÌÔB,̂ÒrÔÒ¶ÒÔJÌhg¬Ô<ƒhrÌÔ¶ÒÔÜÛP)51(

,Òhk¬ÔúÒÔÆ–ÔJÌhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÛ
>Ë=HÍ>Ë,hr¶ÃfCvørÎHlJ,hrU=Vnn#)51(

,fÁHÏlöéñ¥L>sÂHË

the Event will take place on that day! (15)

The sky will split open



1 0 5

tÒÔÈÌÔDÒdÒÔ<¬lÒÔáÌÔB,̂ƒhiÌÔÎÒÔÜÙP)61(

,Òhg¬ÔÂÒÔ„ÒÔ:ÛuÒÔ„ƒ¤hÒv¬[ƒÔH¤mÌÔÈÔƒHÕ
)hcniúJ,u§ÂJ(>Ëv,csöJa<n,sòJnviLa¥HtN#)61(

,tVaéæHËfVhxVh́>sÂHË)lÁé§VtVlHËpR(fHaÁN

and seem flimsy that day; (16)

while angels [will stand] along its edges.
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,ÒÎÒ¬ÔÂÌÔGÛuÒÔV¬ùÒvÒf˜ÌÔ:Ò

tÒÔ<¬rÔÒÈÛÔL¬dÒÔ<¬lÒÔáÌÔBêÒÔÂÔƒHkÌÔÎÒÔÜÙP)71(
,uVùV̀,vn=Hvèvhnv>Ëv,c

iúJl„:lÆVã̃fVtVhcsVaHË)dHtVhcsVlVnÊ(fVnhvkN#)71(

Eight [in all] will bear your Lord's throne

above them on that day. (17)
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dÒÔ<¬lÒÔáÌÔBĵÛÔ¶¬ÔVÒqÔÛ<ËÒ

¨ƒèÒ¬Ô™ƒDlÌÔÁ¬Ô¥ÛÔL¬oÔƒHtÌÔÎÒÔÜÙP)81(
>Ëv,c;I)nvÎ̀úæHÍpöHã(aÂHvhpHqV;ÁÁN

iÎ};HvhchsVhvlò™DaÂHiLÁ̀ÈHËkò<hiNlHkN#)81(

On that day you will (all) be arraigned;

no secret of yours will remain hidden. (18)
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tÒÔHÒlÔ…HlÒÔK¬hÛ,sÌÒ;ÌÔÔéÔƒHfÒÔIÛ,fÌÔÎÒÔÂ‹ÔÎÔÁÌÔI‹

tÒÔÎÒÔÆÔÛ<‰ÛiÔƒH¤,MÛÊÛhr¬ÔVÒMÛ,h;ÌÔÔéÔƒHfÌÔÎÒÔI¬P)91(
hlH;öD;IkHlÃhuÂH‰h,vhfInsJvhséAniÁN)fH;ÂH‰kúH£,

aHnlHkD,sVf„ÁNÏfIhiGlñúV(=<dN^fÎHdÎNkHlÃlVhfò<hkÎN#)91(

Anyone who is given his book in his right hand

will say: "Here, read my book! (19)
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hÌu˜‹zÒÔÁÒÔÁ¬ÔJÛhÒu˜‹lÔÛ±ƒØp̂ÌÔöƒÔHfÌÔÎÒÔI¬P)02(

tÒÔÈÛÔ<Òt‹uÔ‹ÎúÒÔÜv̂ƒhqÌÔÎÒÔÜˆP)12(
lKl±rHèhdKv,cpöHfLvhhuéÆHnnhaéL),nvnkÎHfI=ÁHÍkåVnhoéL(#)02(

hdK]ÁÎK;SnvuÎA,ckN=HkDo<ùo<hiNf<n#)12(

I always thought I would face my reckoning!" (20)

He will be in pleasant living (21)
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t‹[ÒÔÁ–ÔÜûÔƒHgÌÔÎÒÔÜˆP)22(

rÔÛ¢ÛÔ<tÔÛÈÔƒHnƒhkÌÔÎÒÔÜÙP)32(
nvfÈúJuHgDvjäÃ)hfNÏ(#)22(

;IlÎ<ÍiHÏ>ËiÂÎúInvnséVõ)fÈúéÎHË(hsJ#)32(

in a lofty garden (22)

whose clusters [of fruit] will hang within easy reach. (23)
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;ÛÔ„ÔÛ<h,Òha¬ÔVÒfÔÛ<hiÒÔÁ‹ÔÎ¤ÔÔÔMÔÚH

fÌÔÂÔƒH¤hÒs¬Ô„ÒÔ™¬ÔéÛÔL¬TRÌḧ¬ÒdÔ…HÊÌho¬ÔƒHgÌÔÎÒÔÜÌP)42(
),o¢HãvsN;I(hcx¶HÊ,aVhfÈHÏgBdB,=<hvhÏfÈúéDiV]Io<hiÎNjÁH,‰;ÁÎN&aÂH

vh=<hvhfHn&;IhdK`HnhùhuÂH‰hdH̃Ê=BaéÃnkÎHsJ;I)fVhlV,co<dA(Î̀AtVséHndN#)42(

"Eat and drink to your heart's content

because of what you sent on ahead in bygone days." (24)
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,ÒhÒlÔ…HlÒÔK¬hÛ,sÌÒ;ÌÔÔéÔƒHfÒÔIÛ,fÌÔúÌÔÂÔƒHgÌÔI‹

tÒÔÎÒÔÆÔÛ<‰ÛdÔƒHgÒÔÎ¬ÔéÒÔk‹gÒÔL¬hÛ,èÒ;ÌÔÔéƒÔHfÌÔÎÒÔI¬P)52(
,hlH>Ë;S;I;éHãuÂ„AfInsJ]~niÁN

)fH;ÂH‰aVlÁN=D,hkN,Í(=<dN^hÏ;HùkHlÃlVhfIlKkÂDnhnkN#)52(

However anyone who is given his book in his left hand

will say: "It's too bad for me; if only my book had not been given me, (25)
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,ÒgÒÔL¬hÒn¬vÌlÔƒHpÌÔöÔƒHfÌÔÎÒÔI¬P)62(

dÔƒHgÒÔÎ¬ÔéÒÔÈÔƒH;ÔƒHkÔÒJÌhg¬ÔÆÔƒHqÌÔÎÒÔÜÒP)72(
,lKiV=ChcpöHãhuÂHgL>=HÍkÂDaNÊ#)62(

hÏ;HùlVølVhhc]Á+hdKyûI,uBhãkíHèlDnhn#)72(

I would not have known my reckoning! (26)

If it had only been the Sentence [once and for all]! (27)
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lÔƒH¤hÒyÔ¬kƒuÒÔµ˜‹£lÔƒHgÌÔÎÒÔI¬
S
P)82(

iÒÔ„ÒÔ:ÒuÒÔµ˜‹£sÛÔ„¬Ô¢ƒÔHkÌÔÎÒÔI¬P)92(
)hÏnhn;I(lH‰,eV,èlKhlV,cfItVdHnlKkVsÎN#)82(

iÂÃrNvè,púÂéLkHf<n=VndN#)92(

My money has not helped me out; (28)

My authority has been wiped out on me." (29)

s¥ÔÔéIg¢ÎT
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oÔÛBÛ,ÍÛtÒÔ®ÛÔ„Ô—<ÍÛP)03(

eÛÔL–h[¬ÒÔñÔ‹ÎÒwÒÔ„—Ô<ÍÛP)13(
),o¢HãrÈVvsN;I(h,vhfæÎVdN,nvyG,ckíÎV;úÎN#)03(

jHfHcùfIn,cônvht¥ÁÎN#)13(

"Take him off and handcuff him! (30)

Then let Hades roast him! (31)
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eÛÔL–t‹sÌÔ„¬ÔöÌÔ„ÒÔÜb̂Òv¬uÛÔÈÔƒH

sÒÔä¬Ô¶ÔÛ<ËÒbÌvƒhuÔÚHtÒÔHs¬Ô„ÛÔ¥ÛÔ<ÍÛP)23(
>Ë=HÍfIckíÎVÏ;Ix<gA

i™éHnbvhßhsJ)fI>jA(nv;úÎN#)23(

Then padlock him to a chain

gang seventy yards long. (32)
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hÌkÔ–IÛ,;ÔƒHËÒ̈ƒdÛÔ<M¬lÌÔKÛfÌÔHgÔ„…ÔIÌhg¬Ô¶ÒÔ§‹ÔDÌP)33(

,Ò̈ƒÎÒÔÛQ—uÒÔ„ƒxÒÔ¶ÔƒHÊÌhg¬ÔÂÌÔö¬Ô¥Ô‹ÔšÌP)43(
;Ih,fIoNhÏfCvøhdÂHËkÎH,vnÍ#)33(

,iV=Clö¥ÎÁDvhfVs™VÀx¶HÊo<nfIvyäJkò<hkNÍhsJ#)43(

He did not believe in God Almighty (33)

nor ever urge [others] to feed the needy. (34)
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tÒÔ„ÒÔÎ¬ÔSÒgÒÔIÛhg¬ÔÎÒÔ<¬ÊÒ

iƒÔÈÛÔÁÔƒHpÒÔÂÔ‹ÎÙP)53(
fNdKsäFhlV,ciÎ}o<dA,n,séNhvÏ

;IfItVdHnùvsNnvhdÁíHkNhvn#)53(

He has no close friend

here today, (35)
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,Ò̈ƒxÒÔ¶ÔƒHÊÙhÌ¨…lÌÔK¬yÌÔö¬Ô„‹ÔšˆP)63(

¨ƒdÒÔH¬;ÛÔ„ÛÔIÛ¤,hÌgh–ho¬ÔƒHxÌÔÔMÔÛÔ<ËÒßP)73(
,x¶HlDyÎVhcyö„ÎK)]Vµ,„̀ÎNÏn,coÎHË(kûÎäAkÎöJ#)63(

,>Ëx¶HÊvh;öD[ChiGn,côkÂDo<vn#)73(

nor any food except for some garbage (36)

which only sinners eat." (37)
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tÒÔ±ƒ¤hÛrÔ¬öÌÔLÛfÌÔÂÔƒHjÛÔä¬ûÌÔVÛ,ËÒP)83(

,ÒlÔƒH¨ƒjÛÔä¬ÔûÌÔVÛ,ËÒP)93(
röLfI>kîI)hc>eHvpR(lDfÎÁÎN#)83(

,>kîIkÂDfÎÁÎN#)93(

Yet I swear by whatever you observe (38)

and what you do not observe, (39)
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hÌkÔ–IÛ,gÒÔÆÒÔ<¬‰ÛvÒsÛÔ<‰;̂ÒÔV‹dÔLˆP)04(

,ÒlÔƒHiÔÛ<ÒfÌÔÆÒÔ<¬‰ÌaÔƒHuÌÔVˆÕ
;IrV>ËfIpÆÎÆJ),pDoNh,(;±Êvs<‰fCv=<hvÏhsJ#)04(

,>ËkIsòKaHuVÏ),=™éHvoÎHgD,l<i<lD(hsJ)=V]I(

that it is a statement [made] by a noble messenger. (40)

It is no poet's statement;
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rÒÔ„‹ÔÎÔGHÚlÔƒHjÛÔ<M¬lÌÔÁÔÛ<ËÒP)14(,Ò̈ƒfÌÔÆÒÔ<¬‰Ì;ÔƒHiÌÔKˆÕ

rÒÔ„‹ÔÎÔGHÚlÔƒHjÒÔBÒ;–ÔÔVÛ,ËÒP)24(
hkN;DhcaÂHlVnÊfI>ËhdÂHËlD>,vdN#)14(,kIpV́;HiKyÎäæ<sJ

)=V]I(hkN;DhcaÂHlVnÊléB;VpÆHdR>ËlDa<dN#)24(

how little do you believe! (41) Nor is it some fortune teller's statement;

how little do you think things over! (42)
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jÒÔÁ¬ÔC‹dÔGÙlÌÔK¬vÒã˜Ìhg¬Ô¶ÔƒHgÒÔÂ‹ÔšÒP)34(

,ÒgÒÔ<¬jÒÔÆÒÔ<–‰ÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÁÔƒHfÒÔ¶¬ÔQÒḧ¬ÒrÔƒH,‹dÔGÌP)44(
hdKrV>ËjÁCdGoNhÏuHgÂÎHËhsJ#)34(,h=V)lñÂÑw„D̃hg„…Iu„ÎI

,>gI,s„L̃(hcnv,©fIlHfVoDsòÁHËvhlDföJ&)44(

[It is] something sent down by the Lord of the Universe. (43)

If he had mouthed some [false] statements about Us, (44)
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¨ÒÒoÔÒB¬kÔƒHlÌÔÁ¬ÔIÛfÌÔHg¬ÔÎÒÔÂ‹ÔDÌP)54(

eÛÔL–gÒÔÆÒÔ¢ÒÔ¶¬ÔÁÔƒHlÌÔÁ¬ÔIÛhg¬Ô<Òj‹ÔšÒP)64(
lñÆÆHÚlHh,vh)fIrÈV,hkéÆHÊ(hcdÂÎÁAlD=VtéÎL#)54(

,vø,jÎÁAvhr¢UlD;VndL#)64(

We would have seized him by the right hand; (45)

then cut off his main artery. (46)
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tÒÔÂÔƒHlÌÔÁ¬Ô¥ÛÔL¬lÌÔK¬hÒpÔÒNûÒÔÁ¬ÔIÛpÔƒH[ÌÔC‹dÔKÒP)74(

,ÒhÌk–ÔIÛ,gÒÔéÒÔB¬;ÔÔÌVÒÖÙgÌÔ„¬ÔÂÛÔé–ÔÆ‹ÔšÒP)84(
,aÂHiÎ}d:fVntHßhch,rHnvkä<ndN#)74(

,hdKrV>ËfIpÆÎÆJÁ̀N,jB;VV̀iÎC;HvhËuHgLhsJ#)84(

Not one of you would have prevented it! (47)

It is a Reminder for the heedful: (48)
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,ÒhÌkÔ…HgÒÔÁÒÔ¶¬Ô„ÒÔLÛhÒË–lÌÔÁ¬Ô¥ÛÔL¬lÔÛ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔšÒP)94(

,ÒhÌk–ÔIÛ,gÒÔñÒÔö¬ÔVÒÖÙuÒÔ¿¡Òhg¬Ô¥ÔƒHtÌÔV‹dÔKÒP)05(
,hgäéIlHlDnhkÎL;IaÂHfVoDj¥BdF>ËlD;ÁÎN#)94(

,j¥BdäAuHräJlHdÃkNhlJ;HtVhËhsJ#)05(

We know too that some of you will reject it. (49)

It means despair for disbelievers; (50)
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,ÒhÌk–ÔIÛ,gÒÔñÒÔR—hg¬ÔÎÒÔÆ‹ÔDÌP)15(

tÒÔöÒÔä˜ÌÔP¬fÌÔHs¬ÔLÌvÒf˜ÌÔ:Òhg¬Ô¶ÒÔ§‹ÔDÌßP)25(
,hdKpR,pÆÎÆJlñQhsJ#)15(S̀fIkHÊ

oNhÏfCv=<hvo<njöäÎP=<Ï,>ËvhfIséHdAdHn;K#)25(

yet it is the absolute Truth! (51)

So hymn your Lord's almighty name! (52)
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s<vÍ07-44>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÂÒÔ¶ƒÔHvÌìÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 70: (Al-Ma'aarij)

In the name of God, the Mercy giving, the Merciful!
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sÒÔHÒ‰ÒsƒÔH¤mÌÔGÙfÌÔ¶ÒÔBƒhã,̂ƒhrÌÔUˆP)1(

gÌÔ„¬Ô¥ÔƒHtÌÔV‹dÔKÒgÔÒÎ¬ÔSÒgÒÔIÛ,nƒhtÌÔUÙP)2(
sHm„DhcuBhãrÎHlJ;I,r<uApéÂDhsJ)hcvs<‰(V̀sÎN);I>ËuBhã]IlVnlD

vhsJ(?)1()fNhkN;I(fVtVrÃ;HtVhËhsJ,iÎ};Shc>kHËntUké<hkN;Vn#)2(

A skeptic was asking about torment that is bound to happen (1)

to disbelievers; there will be no defence against it (2)
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lÌÔKÒhgÔ„…ÔIÌbÌÏhg¬ÔÂÒÔÔ¶ÔƒHvÌìÌP)3(

jÒÔ¶¬ÔVÛìÛhg¬ÔÂÒÔ±ƒ¤mÌÔ¥ÒÔÜÛ,ÒhgÔV—,óÛhÌgÔÒÎ¬ÔIÌ
;I>ËuBhãhc)rÈV(oNhÏlHg:>sÂHkÈHsJ)dHlVhn&uBhã,hrUfV

k¶ÂHËfKpHvëhsJ(#)3(tVaéæHË,v,óḧlÎK)fVhÏhoBtVlHË(

[since it comes] from God Who owns the staircases leading upward. (3)

The angels and the Spirit will climb up to Him
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t‹dÒÔ<¬Ê;̂ÔƒHËÒlÌÔÆ¬ÔNƒhvÛÍÛ,

oÒÔÂ¬Ôö‹ÔšÒhÒg¬ÔTÒsÒÔÁÒÔÜˆP)4(
fIs<Ï)uVù(oNhfḦv,kNnvv,cÏ;I

lNjAÁ̀íHÍiChvsH‰o<hiNf<n#)4(

on a day whose range is

fifty thousand years. (4)
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tÒÔHw¬Ô<Ì¬wÒÔ<¬Úh[ÒÔÂ‹ÔÎÔGHÚP)5(

hÌk–ÔÈÛÔL¬dÒÔVÒ,¬kÒÔIÛ,fÒÔ¶‹ÔÎÔNÚhP)6(
S̀wäVkÎ¥<Î̀A=ÎV#)5(

;IhdKlVnÊ>Ëv,cvhföÎHvn,v)hchl¥HË(fÎÁÁN#)6(

So act patient with a handsome patience! (5)

They consider it is far away (6)
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,ÒkÒÔVƒsÔIÛrÒÔV‹dÔäÔÚHP)7(

dÒÔ<¬ÊÒjÒÔ¥ÛÔ<ËÛhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÛ;ÒÔHg¬ÔÂÛÔÈ¬ÔGÌP)8(
,lHkCnd:)fI,r<ß(lDfÎÁÎL#)7(

v,cÏ;I>sÂHË]<Ët„C=NhoéIa<n#)8(

while We see it as nearby (7)

on a day when the sky will be like molten brass (8)
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,ÒjÒÔ¥ÛÔ<ËÛh[¬ÌÔäÔƒH‰Û;ÒÔHg¬Ô¶ÌÔÈ¬ÔKÌP)9(

,Ò̈ƒdÒÔö¬ÔMÔÒÔGÛpÒÔÂ‹ÔÎÙpÒÔÂ‹ÔÎÔÂÔÚHP)01(
,;<ÍiHlHkÁNú̀LcnÍlé±aD=VnkN#)9(

,iÎ};Shco<dAo<n[<dHkú<n#)01(

and the mountains like tufts of yarn. (9)

No close friend will question any [other] friend; (10)
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dÛÔäÒÔû–ÔVÛ,kÒÔÈÛÔL¬ÕdÒÔ<Òn—hg¬ÔÂÛÔí¬ÔVÌÊÛgÒÔ<¬dÒÔ™¬ÔéÒÔN‹Ï

lÌÔK¬uÒÔBƒhãÌdÒÔ<¬lÌÔáÌÔBf̂ÌÔäÒÔÁ‹ÔÎÔIÌP)11(
]<ËpÆÎÆJpHgúHËfI>kÈHfÁÂHdÁN>Ëv,c;HtVfN;Hv>vc,;ÁN;I;Hù

j<hköéDtVckNhkAvhtNhÏo<nsHcn,hcuBhãfViN#)11(

they will merely give each other a knowing look. A criminal might like

to ransom himself from that day's torment through his children, (11)
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,ÒwÔƒHpÌÔäÒÔéÌÔI‹,ÒhÒo‹ÔÎÔIÌP)21(

,ÒtÒÔû‹ÔÎÔ„ÒÔéÌÔIÌhgÔ–j‹jÛÔÔMÔ¬Ô<‹dÔIÌP)31(
,iLcË,fVhnvù#)21(

,iLo<dúHË,räÎ„Ihùvh;IiÂÎúIpÂHdéAlD;VnkN#)31(

his wife, a brother of his, (12)

his family circle which has sheltered him, (13)
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,ÒlÒÔK¬TRÌḧ¬Òv¬°Ì[ÒÔÂ‹ÔÎÔ¶ÔÚH

eÛÔL–dÛÔÁ¬Ôí‹ÔÎÔIÌP)41(
,iV;Ivhv,ÏclÎKhsJo<hiNiÂIvhtNhÏo<dA=VnkN

jHlæVh,vh)hc>ËuBhã(fViHkN#)41(

and everyone who is on earth if [such action] might

then save him. (14)



1 3 8

;ÒÔ±…¤œhÌk–ÔÈÔƒHgÒÔ§ƒDP)51(

kÒÔC…huÒÔÜÚgÌÔ„Ôú–Ô<ƒÏP)61(
,iV=CkíHèkÎHfN;I>jAn,côfVh,a¶„I,vhsJ#)51(

jHsV,w<vè,hkNhlAH̀µfö<cn#)61(

Of course not; it would flare up (15)

tugging at his scalp, (16)
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jÒÔN¬uÔÛ<hlÒÔK¬hÒn¬fÒÔVÒ,ÒjÒÔ<Òg…P)71(

,Ò[ÒÔÂÒÔUÒtÒÔHÒ,¬uDƒ¤P)81(
n,cô;öDvhlDo<hkN;IhcoNhv,=VnhkÎNÍ,fHpRlòHg™J;VnÍ#)71(

,lH‰nkÎHvh[ÂU;VnÍ,iÂIvhboÎVÍkÂ<nÍhsJ#)81(

claiming anyone who tries to escape and turns away, (17)

through saving (things) up and hoarding (them). (18)
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@hÌË–ḧ¬Ìk¬ÔöƒÔHËÒoÔÛ„ÌÔRÒiÒÔ„ÔÛ<uÔÚHP)91(

hÌbƒhlÒÔö–IÛhgÔú–ÔV—[ÒÔCÛ,uÔÚHP)02(
;IhköHËlò„<rDxä¶HÚsòJpVdW,fDwäVhsJ#)91(

]<ËaV,cdHkDfIh,vsNsòJ[Cß,fDrVhvÏ;ÁN#)02(

Man has been created restless, (19)

so he panics whenever any evil touches him, (20)
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,ÒhÌbƒhlÒÔö–ÔIÛho¬ÒÔ,¬ÛlÒÔÁÔÛ<uÔÚHP)12(

hÌgh–hg¬ÔÂÛÔûÒÔ„˜‹ÔDÒP)22(
,]<ËlH‰,n,géDfIh,v,;ÁNlÁU)hpöHË(kÂHdN#)12(

læVkÂHc=ChvhËpÆÎÆD#)22(

and withdraws when some good touches him; (21)

except for the prayerful (22)
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hÒgÔ–B‹dÔKÒiÛÔL¬uÒÔ„ƒwÒ±ƒjÌÔÈÌÔL¬nƒh¤mÌÔÂÛÔ<ËÒP)32(

,ÒhgÔ–B‹dÔKÒt‹¤hÒl¬Ô<ƒhgÌÔÈÌÔL¬pÒÔRÓlÒÔ¶¬Ô„ÔÛ<ÊÙP)42(
>kHË;InhmLnvkÂHc),xHuJhgÈD(uÂV=BvhkÁN#)32(

,>kHË;InvlH‰,nhvhdDo<npÆD̃l¶ÎK̃,l¶„<Ê=VnhkÁN#)42(

who are constant at their prayers (23)

and whose wealth comprises an acknowledged responsibility (24)
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gÌÔ„Ôö…ÔH¤mÌÔGÌ,Òhg¬ÔÂÒÔñ¬ÔVÛ,ÊÌP)52(

,ÒhgÔ–B‹dÔKÒdÛÔûÒÔN˜ÌrÔÛ<ËÒfÌÔÎÒÔ<¬ÊÌhgÔN˜‹dÔKÌP)62(
jHfItÆÎVhËsHmG,tÆÎVhË>fV,lÁNlñV,ÊvsHkÁN#)52(

,>kHË;Iv,crÎHlJ,[ChvhjûNdR;ÁÁN#)62(

towards the beggar and the destitute; (25)

and the ones who accept the Day for Repayment, (26)
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,ÒhgÔ–B‹dÔKÒiÛÔL¬

lÌÔK¬uÒÔBƒhãÌvÒf˜ÌÔÈÌÔL¬lÛÔú¬Ô™ÌÔÆÔÛ<ËÒP)72(
,>kHË;I

hcrÈV,uBhãoNhÏo<dAsòJjVsHkÁN#)72(

and those

who are apprehensive about their Lord's torment— (27)
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hÌË–uÒÔBƒhãÒvÒf˜ÌÔÈÌÔL¬yÒÔ,¬ÛlÒÔH¬lÔÛ<ËˆP)82(

,ÒhgÔ–B‹dÔKÒiÛÔL¬gÌÔ™ÛÔVÛ,[ÌÔÈÌÔL¬pÔƒHtÌÔ§ÛÔ<ËÒP)92(
;IhcuBhãoNhiÎ};ShdÂKké<hkNf<n#)82(

,>kHË;IhkNhÊo<nvh)hcaÈ<èvhkD(kæHÍlDnhvkN#)92(

(their Lord's torment is nothing to feel too safe from!)— (28)

and the ones who preserve their chastity, (29)
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hÌ¨…uÒÔ„ƒ¤hÒc¬,ƒh[ÌÔÈÌÔL¬hÒ,¬lÔƒHlÒÔ„ÒÔ¥ÒÔJ¬

hÒd¬ÔÂÔƒHkÛÔÈÛÔL¬tÒÔHÌk–ÔÈÛÔL¬yÔÒ,¬ÛlÒÔ„ÔÛ<l‹ÔDÒP)03(
læVfVckHËp±‰,;ÁÎChËl„¥Do<dA

;I)hchuÂH‰aÈ<èfH>kÈH(iÎ}l±lJkNhvkN#)03(

except with their own spouses or those living under

their control; with such they are blameless. (30)
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tÒÔÂÒÔKÌhf¬ÔéÒÔ®ƒD,Òvƒh¤MÒbƒgÌÔ:Ò

tÒÔHÛ,gÔÔƒ¤áÌÔ:ÒiÛÔLÛhg¬Ô¶ÔƒHnÛ,ËÒP)13(
,iV;IyÎVhchdK[<dN

hdÁHËfIpÆÎÆJlé¶NÏ,séÂ¥HvkN#)13(

Those who desire [to go] beyond that,

will be going too far— (31)



1 4 8

,ÒhgÔ–B‹dÔKÒiÛÔL¬̈ÌÒlÔƒHkÔƒHjÌÔÈÌÔL¬

,ÒuÒÔÈ¬ÔNÌiÌÔL¬vƒhuÔÛ<ËÒP)23(
,>kHË;IhlHkJ,uÈN

,Î̀ÂHkúHËvhvuHdJ;ÁÁN#)23(

and the ones who preserve

their trusts and oaths, (32)
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,ÒhgÔ–B‹dÔKÒiÛÔL¬

fÌÔúÒÔÈÔƒHnƒhjÌÔÈÌÔL¬rƒÔH¤mÌÔÂÛÔ<ËÒP)33(
,>kHË;I

fVhÏ=<hiDfIpRrÎHÊ;ÁÁN#)33(

and the ones

who stand by their testimony, (33)
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,ÒhgÔ–B‹dÔKÒiÛÔL¬uÒÔ„ƒwÒÔ±ƒjÌÔÈÌÔL¬ÎÛÔƒHtÌÔ§ÛÔ<ËÒ

P)43(hÛ,gÔÔƒ¤áÌÔ:Òt‹[ÒÔÁÔ…Hèl̂ÛÔ¥¬ÔVÒlÔÛ<ËÒßP)53(
,>kHË;IkÂHco<nvh)fI,rJ,aVhdX,p†<vr„F(lñHt§J;ÁÁN#)43(

>kHËnvfHyÈH)ÏfÈúJhfN(fHuCè̃,hpéVhÊléÁ¶ẪÁN#)53(

and the ones who attend to their prayer— (34)

those will be honored in gardens. (35)
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tÒÔÂÔƒH‰ÌhgÔ–B‹dÔKÒ;ÒÔÔ™ÒÔVÛ,hrÌÔäÒÔ„ÒÔ:ÒlÛÔÈ¬¢ÌÔ¶‹ÔšÒP)63(

uÒÔKÌhg¬ÔÎÒÔÂ‹ÔšÌ,ÒuÒÔKÌhgÔú˜ÌÔÂÔƒH‰ÌuÌÔC‹dÔKÒP)73(
)hÏvs<‰(]IaNÍhsJ;HtVhËvh;I)fHjÂöòV(fI[HkäJlDaéHfÁN?!)63(

hcvhsJ,]~=V,Í=V,Í)fHcV̀h;ÁNÍlDa<kN,fIndKoNhkÂD=V,kN(#)73(

Yet what is wrong with those who disbelieve, that they should try to

dash on ahead of you (36) in batches to the right and on the left? (37)



1 5 2

hÒdÒÔ¢¬ÔÂÒÔUÛ;ÛÔG—hl¬ÔVÌÏM
ˆ

lÌÔÁ¬ÔÈÛÔL¬

hÒË¬dÛÔN¬oÒÔGÒ[ÒÔÁ–ÔÜÒkÒÔ¶‹ÔDˆP)83(
>dHiVd:xÂUnhvkN;IfHc>kÈHvh

nvfÈúJfHkHc,k¶ÂJnhoG;ÁÁN?!)83(

Does every man among them aspire

to enter the Garden of Bliss? (38)



1 5 3

;Ò±…¤œ

hÌkÔ…HoÔÒ„ÒÔÆ¬ÔÁÔƒHiÛÔL¬lÌÔÂÔ…HdÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÛÔ<ËÒP)93(
iV=ChdKkú<n)]<Ë(>kÈHo<nlDnhkÁN;IlH>kÈHvhhc]I)k¢™Ãö̀éD(>tVdNÍhdL)fHcfI

>tVdÁÁNÀo<nhdÂHËkÂD>,vkN,fI;™VlDaéHfÁN,xÂUnhvkN;I]<ËlÑlÁHËfIfÈúJv,kN(#)93(

Of course not!

We created them out of something they well know. (39)



1 5 4

tÒÔ±ƒ¤hÛrÔ¬öÌÔLÛfÌÔVÒã˜Ìhg¬ÔÂÒÔúÔƒHvÌØÌ

,Òhg¬ÔÂÒÔ®ÔƒHvÌãÌhÌkÔ…HgÒÔÆÔƒHnÌvÛ,ËÒP)04(
]ÁÎKkÎöJ&s<=ÁNfIoNhÏlúVØiH

,l®VãiH;IlHrHnvdL#)04(

And I do swear by the Lord of the Eastern places

and the Western places that We are Able (40)



1 5 5

uÒÔ„ƒ¤hÒË¬kÛÔäÒÔN˜Ì‰ÒoÔÒ,¬ÚhlÌÔÁ¬ÔÈÛÔL¬

,ÒlÔƒHÁÒ¬ÔKÛfÌÔÂÒÔö¬ÔäÔÛ<rÔ‹šÒP)14(
;IfI[HÏ>kÈHo„ÆDfÈéVhc>kÈHfÎHtVdÁÎL

,iV=C;öD)fIrNvè,r<è(fVlHsäÆJkò<hiNdHtJ#)14(

to replace them with someone better than they are.

We shall never be overruled! (41)



1 5 6

tÒÔBÒv¬iÛÔL¬ÏÒÔÛ<qÔÛ<h,ÒdÒÔ„¬Ô¶ÒÔäÛÔ<hpÒÔj…

dÛÔ±ƒrÔÛ<hdÒÔ<¬lÒÔÈÛÔLÛhgÔ–B‹ÏdÛÔ<uÒÔNÛ,ËÒP)24(
S̀>kÈHvhfI;™V,q±gJo<nfæBhv;IfIfHcdîÃnkÎH

n‰fHckNjHfHv,cÏ;I,uNÀuBhã>kÈHsJv,fIv,a<kN#)24(

Leave them speculating and playing around until

they face their day which they have been promised, (42)



1 5 7

dÒÔ<¬ÊÒÏÒ¬ÔVÛ[ÔÛ<ËÒlÌÔKÒḧ¬Ò[¬ÔNƒhëÌsÌÔVƒhuÔÚH

;ÒÔHÒkÔ–ÈÔÛL¬hÌgƒkÛÔûÛÔFd̂ÛÔ<tÌÔ†ÛÔ<ËÒP)34(
>Ëv,cÏ;IfIsVuJsVhcräViHfV>,vnÍ&

=<dDfIs<ÏféÈH),kéÎíÃV̀séAyÎVoNh(lDaéHfÁN#)34(

the day when they will hasten forth from their graves as

if they were rushing towards some objective, (43)



1 5 8

oÔƒHaÌÔ¶ÒÔÜÚhÒf¬ÔûÔƒHvÛiÛÔL¬jÒÔV¬iÒÔÆÔÛÈÛÔL¬bÌg–ÔÜÙÕ

bƒgÔÌ:Òhg¬ÔÎÒÔ<¬ÊÛhgÔ–B‹Ï;ÔƒHkÔÛ<hdÔÛ<uÒÔNÛ,ËÒßP)44(
nvpHgD;I]úÂÈHaHË)hci<‰,,púJrÎHlJ(fIo<hvÏtV,htéHnÍ,bgJ̃);™V,

uûÎHË(fV>kÈHhpHxI;VnÍ&hdKiÂHËv,cÏhsJ;IfI>kÈH,uNÍlDnhnkN#)44(

their eyesight cast down, disgrace overshadowing them

on that day which they have been threatened with! (44)



1 5 9

s<vÍ17-82>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛkÔÛ<óÐ̂

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 71: (Nooh)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



1 6 0

hÌkÔ…H¤hÒv¬sÒÔ„¬ÔÁÔƒHkÔÛ<pÔÚHhÌgƒrÒÔ<¬lÔÌI‹¤

hÒË¬hÒk¬ÔBÌv¬rÒÔ<¬lÒÔ:Ò
lHk<óvhfIs<Ïr<lA)fIvsHgJ(tVséHndL

;Ir<Êo<nvh)hcrÈVoNh(fIhkNvc,Á̀NféVsHË

We sent Noah to his people:

"Warn your people



1 6 1

lÌÔK¬rÒÔä¬ÔGÌhÒË¬dÒÔH¬jÌÔÎÒÔÈÛÔL¬uÒÔBƒhãÙhÒg‹ÔÎÙP)1(

rÔƒH‰ÒdÔƒHrÒÔ<¬ÊÌhÌu˜‹gÒÔ¥ÛÔL¬kÒÔB‹dÔVÙlÔÛä‹ÔšÙP)2(
hc>k¥IfV>kHËuBhãnvnkHµtVhvsN#)1(k<ó=™J^hÏr<Ê&lKfVhÏ

aÂHvs<gDiöéL;IaÂHvhfHfÎHkDv,aKhcuBhãrÈVoNhlDjVsHkL#)2(

before some painful torment comes to them!" (1)

He said: "My folk, I am a plain warner for you: (2)



1 6 2

hÒËÌhu¬ÔäÛÔNÛ,hhgÔ„…ÔIÒ

,Òhj–ÔÔÆÔÛ<ÍÛ,ÒhÒx‹ÔÎÔ¶ÔÛ<ËÌP)3(
),hcvhÍoÎVo<hiDfIaÂHlD=<dL(;IoNhÏvhfId¥éHdDfåVséÎN

,hch,féVsÎN,V̀iÎC;HvfHaÎN,lVhÎ̀V,Ï;ÁÎN#)3(

serve God

and heed Him, and obey me! (3)



1 6 3

dÒÔ®¬Ô™ÌÔV¬gÒÔ¥ÛÔL¬lÌÔK¬bÛkÔÛ<fÌÔ¥ÛÔL¬

,ÒdÛÔ<MÒo˜ÌÔV¬;ÛÔL¬hÌgƒ¤hÒ[ÒÔGl̂ÔÛöÒÔÂ¸DÕ
jHoNhfIg¢T,;VÊhc=ÁHiHËaÂHnv=Bvn

,h[„éHËvhjH,rJ)uÂVxäÎ¶D(l¶ÎK̃fIjÇoÎVht¥ÁN&

He will forgive some of your offences for you

and postpone things for you until a specific deadline.



1 6 4

hÌË–hÒ[ÒÔGÒhgÔ„…ÔIÌhÌbƒh[ƒÔH¤MÒ̈ƒdÛÔ<MÒo–ÔVÛÕ

gÒÔ<¬;ÛÔÔÁ¬ÔéÛ¬jÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÛÔ<ËÒP)4(
;Ih[GhgÈD]<Ë,réAtVhvsN

h=VfNhkÎNn=ViÎ}jÇoÎVkÎ™éN#)4(

God's deadline will never be postponed once it comes,

if you only realized it." (4)



1 6 5

rÔƒH‰ÒvÒã˜ÌhÌu˜‹nÒuÒÔ<¬èÛrÒÔ<¬¢‹

gÒÔÎ¬ÔGHÚ,ÒkÒÔÈÔƒHvÚhP)5(
),h,fInv=HÍoNhkHgÎN,(=™J^fHvhgÈH&lKr<Êo<nvh

aF,v,cnu<è;VnÊ#)5(

He said: "My Lord, I have appealed to my people

night and day (5)



1 6 6

tÒÔ„ÒÔL¬dÒÔCÌn¬iÛÔL¬nÛuƒÔH¤M‹Ï¤hÌ¨…tÌÔVƒhvÚhP)6(

,ÒhÌu˜‹;ÛÔ„–ÔÂÔƒHnÒuÒÔ<¬jÛÔÈÛÔL¬
hlHnu<è,kûÎñéL[CfVtVhv,huVh°>kÈHkÎ™C,n#)6(

,iV]I>kHËvhfIl®™Vè

and my appeal has only made them flee farther away from me. (6)

Each time I appeal to them to ask You



1 6 7

gÌÔéÒÔ®¬Ô™ÌÔVÒgÒÔÈÛÔL¬

[ÒÔ¶ÒÔ„ÛÔ<¤hhÒwÔƒHfÌÔ¶ÒÔÈÛÔL¬t‹¤MƒhbƒhkÌÔÈÌÔL¬
,>lVcùj<o<hkNÊ&

hkæúJfV=<ùkÈHnkN

to forgive them,

they stick their fingers in their ears



1 6 8

,Òhs¬ÔéÒÔ®¬ÔúÒÔ<¬heÌÔÎÔƒHfÒÔÈÛÔL¬,ÒhÒwÒÔV—,h

,Òhs¬ÔéÒÔ¥Ô¬Ô<ÒÛ,hhs¬ÔéÌÔ¥¬ÔÔäÔƒHvÚhP)7(
,[HlIfIvoöHvht¥ÁNkN)jHlVhkäÎÁÁN,sòÁLvhkúÁ<kN(,)fV;™V(hwVhv

,gíHì,vcdNkN,sòJvhÍj¥äV,kò<èÎ̀Â<nkN#)7(

and try to wrap themselves up in their clothing. They persist in that

and have become so overbearing! (7)



1 6 9

eÛÔL–hÌu˜‹nÒuÒÔ<¬jÛÔÈÔÛL¬[ÌÔÈÔƒHvÚhP)8(eÛÔL–hÌu˜‹¤

hÒu¬Ô„ÒÔÁÔ¬JÛgÒÔÈÛÔL¬,ÒhÒs¬ÔVÒv¬èÛgÒÔÈÛÔL¬hÌs¬ÔVƒhvÚhP)9(
fHciL>kÈHvhfIwNhÏf„ÁNnu<è;VnÊ#)8(,>Ë=HÍ>a¥Hv

,u„ÁDo<hkNÊ,nvo„<è,Á̀ÈHkDo<hkNÊ)fIiÎ},[IheVÏk¥Vn(#)9(

"Next I appealed to them publicly; (8) then I

broadcast it to them, and confided with them privately (9)



1 7 0

tÒÔÆÔÛ„¬ÔJÛhs¬ÔéÒÔ®¬Ô™ÌÔVÛ,hvÒf–Ô¥ÛÔL¬

hÌk–ÔIÛ,;ÔƒHËÒyÔÒ™…ÔHvÚhP)01(
fHc=™éL^fInv=HÍoNhÏo<nj<fI;ÁÎN,>lVcùx„äÎN

;Ih,föÎHvoNhÏ>lVckNÍhÏhsJ#)01(

and said: Seek forgiveness from your Lord;

He has been so Forgiving. (10)



1 7 1

dÛÔV¬sÌÔGÌhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÒuÒÔ„ÒÔÎ¬Ô¥ÛÔL¬lÌÔN¬vƒhvÚhP)11(

,ÒdÛÔÂ¬ÔNÌn¬;ÛL¬fÌÔHÒl¬Ô<ƒh‰,̂ÒfÒÔÁ‹ÔšÒ
jHfHvhË>sÂHËfVaÂHtVh,hËkHc‰;ÁN#)11(

,aÂHvhfIlH‰föÎHv,ö̀VhËlé¶NnlNntVlHdN

He causes the sky to send torrents down upon you (11)

and He supplies you with wealth and children,



1 7 2

,ÒÎÒ¬Ô¶ÒÔG¬gÒÔ¥ÛÔL¬[ÒÔÁÔ…Hèˆ

,ÒÎÒ¬Ô¶ÒÔG¬gÒÔ¥ÛL¬hÒk¬ÔÈÔƒHvÚhP)21(
,fHyÈHÏoVỄ

,kÈViHÏ[HvÏfIaÂHu¢H;ÁN#)21(

and grants you gardens

and even grants you rivers. (12)



1 7 3

lÔƒHgÒÔ¥ÛÔL¬̈ƒjÒÔV¬[ÔÛ<ËÒgÌÔ„…ÔIÌ,ÒrÔƒHvÚhP)31(

,ÒrÔÒN¬oÔÒ„ÒÔÆÒÔ¥ÛÔL¬hÒx¬Ô<ƒhvÚhP)41(
]VhaÂHlVnÊoNhÏvhfIu§ÂJ,,rHvfH,vkNhvdN?)31(,pH‰>k¥Ih,

aÂHvh)hck¢™IhÏ(fIhk<hßo„ÆJ,hx<hv=<kH=<Ë)lVhjF>nlÎ˜J(fÎHtVdN#)41(

"'What is wrong that you do not expect God to have any dignity (13)

while He has created you over and over again? (14)



1 7 4

hÒgÒÔL¬jÒÔVÒ,¬h;ÒÔÔÎ¬ÔTÒoÔÒ„ÒÔRÒhgÔ„…ÔIÛ

sÒÔä¬ÔUÒsÒÔÂƒÔ<ƒhèx̂ÌÔäÔƒHrÔÚHP)51(
>dHkNdNdN;IoNh]æ<kIi™J>sÂHËvh

fIxäÆHjD)föÎHvlÁ§L,lñ¥L(o„R;Vn&)51(

Have you not (all) considered how God created

seven matching Heavens? (15)



1 7 5

,Ò[ÒÔ¶ÒÔGÒhg¬ÔÆÒÔÂÒÔVÒt‹ÔÎÔÈÌÔK–kÔÛ<vÚh

,Ò[ÒÔ¶ÒÔGÒhgÔú–ÔÂ¬ÔSÒsÌÔVƒh[ÔÚHP)61(
,nv>Ë>sÂHkÈHlHÍaFvhtV,yDjHfHË

,o<vaÎNv,cvh]VhyDtV,chËsHoJ?)61(

He has set the moon as a light among them,

and set the sun up as a source of light. (16)



1 7 6

,ÒhgÔ„…ÔIÛhÒk¬ÔäÒÔéÒÔ¥ÛÔL¬

lÌÔKÒḧ¬Òv¬°ÌkÒÔäÔƒHjÔÚHP)71(
,oNhaÂHvhlHkÁN

käHjHèlòé„ThcclÎKfV,dHkÎN#)71(

God makes you grow out

of the earth like plants; (17)



1 7 7

eÛÔL–dÛÔ¶‹ÔÎÔNÛ;ÛÔL¬t‹ÔÎÔÈÔƒH

,ÒÏÛÔ¬VÌ[ÛÔ¥ÛÔL¬hÌo¬ÔVƒh[ÔÚHP)81(
>Ë=HÍfHvndæV)S̀hclVø(fIclÎKfHc=VnhkN

,ndæVfHviLaÂHvh)hcoHµfIv,cpöHã(fVhkæÎCn#)81(

later He will return you to it,

and bring you forth once more. (18)



1 7 8

,ÒhgÔ„…ÔIÛ[ÒÔ¶ÒÔGÒgÒÔ¥ÛÔLÛḧ¬Òv¬°ÒfÌÔöƒÔHxÚÔHP)91(

gÌÔéÒÔö¬Ô„ÛÔ¥ÛÔ<hlÌÔÁ¬ÔÈÔƒHsÛÔäÔÛGHÚtÌÔíÔƒH[ÔÚHßP)02(
,oNhclÎKvhfVhÏaÂH]<ËföH£)V̀k¶ÂJ(fæöéVhkÎN#)91(

jHnvclÎKvhiÈHÏlòé„T,sÎUfåÎÂHdÎN#)02(

"'God has laid the earth out as a carpet for you, (19) so you may

travel around on highways which lead through mountain passes." (20)



1 7 9

rÔƒH‰ÒkÔÛ<óÙvÒã˜ÌhÌk–ÔÈÛÔL¬uÒûÒÔ<¬u‹

,Òhj–ÔäÒÔ¶ÔÛ<hlÒÔK¬gÒÔL¬dÒÔCÌn¬ÍÛlÔƒHgÔÛIÛ,,Ò,ÒgÒÔNÛÍÛ¤,
k<ó=™J^V̀,vn=Hvh)fHhdKiÂIjä„ÎY,nu<è,hjÂHÊpíJfHc(hdKr<ÊlVh

lòHg™J;VnkN,Î̀V,;öD)hceV,jÂÁNhË(aNkN;Ih,o<nlH‰,tVckNùiL

Noah said: "My Lord, they have defied me

and followed after someone whose money and children



1 8 0

hÌ¨…oÔÒöƒÔHvÚhP)12(

,ÒlÒÔ¥ÒÔVÛ,hlÒÔ¥¬ÔVÚh;ÛÔÔäÔ…HvÚhP)22(
[CfVcdHkAkÎ™C,n#)12(

,)fVqNlK(fCv=éVdKl¥V,pÎ„IfI;HvfVnkN#)22(

will only increase [their chance of] losing. (21)

They have hatched a great plot (22)



1 8 1

,ÒrÔƒHgÔÛ<h¨ƒjÒÔBÒvÛË–MƒhgÌÔÈÒÔéÒÔ¥ÛÔL¬

,Ò̈ƒjÒÔBÒvÛË–,Òn¸h,Ò̈ƒsÛÔ<ƒhuÔÚH
,=™éÁN^iV=CoNhdHËo<nvhviHk¥ÁÎN

,fIoû<ünsJhcV̀séA)hdKÁ̀{fJ(,Òn,̃sÛ<hß

and said: 'Do not forsake your gods:

do not leave Wadd, nor Suwa',



1 8 2

,Ò̈ƒdÒÔ®ÔÛ<ëÒ,ÒdÒÔ¶ÔÛ<ØÒ,ÒkÒÔö¬ÔVÚhP)32(

,ÒrÔÒN¬hÒqÒÔ„Ô—<h;ÒÔÔÔê‹Ô,Úhœ
,dÒ®<ë,dÒ¶<Ø,kÒÔö¬ViV=CfVlNhvdN#)32(

,>kÈHföÎHvÏhco„Rvh=ÂVhÍ;VnkN&

nor Yaghuth, nor Ya'uq, nor Nasr!' (23)

They have led so many astray;



1 8 3

,Ò̈ƒjÒÔCÌnÌhgÔ§…ÔHgÌÔÂ‹ÔšÒhÌ¨…qÒÔ±ƒghÚP)42(

lÌÔÂÔ…HoÒÔ¢‹ÔÔÎ¤ÔÔMÔƒHjÌÔÈÌÔL¬hÛy¬ÔVÌrÔÛ<h
,j<séÂ¥HvhËvhiÎ}[CfVq±gJ,uBhfúHËlÎ™ChÏ#)42(

>Ër<Êhc;êVè;™V,=ÁHÍuHräJfI>ãnvdHyVØaNkN

just let wrongdoers go even farther astray!" (24)

Because of their mistakes, they were drowned



1 8 4

tÒÔHÛn¬oÌÔ„ÔÛ<hkÔƒHvÚhtÒÔ„ÒÔL¬ÎÒÌÔNÛ,hgÒÔÈÛÔL¬

lÌÔK¬nÛ,ËÌhgÔ„…ÔIÌhÒk¬ûƒÔHvÚhP)52(
,fI>jAn,cônvhtéHnkN,[CoNh

fVo<niÎ}dHv,dHvÏkÎHtéÁN#)52(

and despatched into the Fire. They did not find they had

any supporters apart from God. (25)



1 8 5

,ÒrÔƒH‰ÒkÔÛ<óÙvÒã˜Ì̈ƒjÒÔBÒv¬uÔÒ¿¡Òḧ¬Òv¬°Ì

lÌÔKÒhg¬Ô¥ÔƒHtÌÔV‹dÔKÒnÒdÔ…HvÚhP)62(
,k<óuV°;Vn^V̀,vn=HvhhchdK;HtVhË&

ndH̃vÏfVv,ÏclÎKfHrDlæBhv#)62(

Noah said: "My Lord, do not leave any disbelievers

with homes upon the earth. (26)



1 8 6

hÌk–Ô:ÒhÌË¬jÒÔBÒv¬iÛÔL¬dÛÔ†ÌÔ„Ô—<huÌÔäÔƒHnÒµÒ

,Ò̈ƒdÒÔ„ÌÔNÛ,¤hhÌ¨…tÔƒH[ÌÔVÚh;ÒÔÔ™…ÔHvÚhP)72(
;Ih=Vhc>kÈHiV;IvhfHrD=BhvÏfÁN=HË)H̀µfHhdÂHË(j<vh=ÂVhÍlD;ÁÁN

,tVckNÏiL[CfN;Hv,;HtVhc>kHËfIzÈ<vkÂDvsN#)72(

If You should leave them any, they will lead Your servants astray

and will only breed loose-living disbelievers. (27)



1 8 7

vÒã˜Ìhy¬Ô™ÌÔV¬g‹,ÒgÌÔ<ƒhgÌÔNÒÏ–

,ÒgÌÔÂÒÔK¬nÒoÒÔGÒfÒÔÎ¬ÔØÌ£ÒlÛÔ<M¬lÌÔÁÔÚH
fHvhgÈH&lVh,Ǹv,lHnvlK

,iV;IfHhdÂHËfIoHkI)dHfI;úéD(lKnhoGa<n

My Lord, forgive me and my parents,

as well as anyone who enters my house as a believer,



1 8 8

,ÒgÌÔ„¬ÔÂÛÔ<M¬lÌÔÁ‹ÔšÒ,Òhg¬ÔÂÛÔ<M¬lÌÔÁÔƒHèÌœ

,Ò̈ƒjÒÔCÌnÌhgÔ§…ÔHgÌÔÂ‹ÔšÒhÌ¨…jÒÔäÔƒHvÚhßP)82(
,iÂÃlVnhË,ckHËfHhdÂHËuHgLvhfäòA,fÎHlVc

,séÂ¥HvhËvh[CfVi±µ,uBhfúHËlÎ™ChÏ#)82(

plus believing men and believing women!

Do not increase wrongdoers in anything except destruction." (28)



1 8 9

s<vÍ27-82>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛh[¬ÌÔK˜ÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 72: (Al-Jinn)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



1 9 0

@rÛÔG¬hÛ,pÌDÒhÌgÒ–hÒkÔ–IÛhs¬ÔéÒÔÂÒÔUÒkÒÔ™ÒÔVÙlÌÔKÒh[¬ÌÔK˜Ì

tÒÔÆÔƒHgÛÔ<¤hhÌkÔ…HsÒÔÂÌÔ¶¬ÔÁÔƒHrÔÛV¬MƒhkÔÚHuÒÔíÒÔäÔÚHP)1(
)hÏvs<‰lH(fæ<^lVh,pDvsÎNÍ;I=V,iDhc[ÁÎ̃HË)>dHèrV>ËvhiÁæHÊrVhmJlK(

hséÂHß;VnÍhkN,S̀hcaÁÎNË=™éIhkN;IlHhcrV>Ë>dHèuíÎäDaÁÎNdL#)1(

SAY: "It has been revealed to me that a band of sprites sat listening,

and then said: 'We have heard a wonderful Reading (1)



1 9 1

dÒÔÈÔ¬N‹¤ÏhÌ„‰ÒhgÔV—a¬ÔNÌtÒÔMÔƒHlÒÔÁÔ…HœfÌÔI‹

,ÒgÒÔK¬kÛÔú¬ÔVÌµÒfÌÔVÒf˜ÌÔÁÔƒH¤hÒpÔÒNÚhP)2(
;IfIvhÍoÎV,w±óiNhdJlD;ÁN&fNdKsäFlHfI>ËhdÂHË>,vnÍ

,ndæViV=CfIoNhÏo<nlúVµkò<hiÎLaN#)2(

guiding [people] to normal behavior, so we have believed in it.

Not one of us will ever associate anyone else with our Lord. (2)



1 9 2

,ÒhÒkÔ–IÛ,jÒÔ¶ÔƒHgƒ[ÒÔN—vÒfÌ̃ÔÁÔƒH

lÔÒHhè–ÒÔBÒwÔƒHpÌÔäÒÔÜÚ,Ò̈ƒ,ÒgÒÔNÚhP)3(
,iÂHkHföÎHvf„ÁNlVjäIhsJaÇË,hréNhvV̀,vn=HvlH&h,iÂí™J

,tVckNÏiV=CkæVtéI),hchdK>̈dúÈHÏ[öÂHkDH̀µ,läVh̃(hsJ#)3(

Our Lord's excellence must be exalted!

He has taken no consort nor any son. (3)



1 9 3

,ÒhÒk–ÔIÛ,;ÔƒHËÒdÒÔÆÛÔ<‰Û

sÒÔ™‹ÔÎÔÈÛÔÁÔƒHuÒÔ¿¡ÒhgÔ„…ÔIÌaÒÔ¢ÒÔ¢ÚÔHP)4(
,hgäéIs™ÎÈHË,fDoVnhËlHfIoNhnv,©lDföéÁN

);IfIh,tVckNÏlöÎP,uCdV,tVaéæHËvhköäJnhnkN(#)4(

Some fool among us

has been saying outrageous things about God. (4)



1 9 4

,ÒhÒkÔ…HzÒÔÁÒÔÁ…ÔH¤hÒË¬gÒÔK¬jÒÔÆÔÛ<‰Òḧ¬ÌkÔ¬SÛ

,Òh[¬ÌÔK—uÒÔ¿¡ÒhgÔ„…ÔIÌ;ÒÔBÌfÔÚHP)5(
,lH]ÁÎKlDÁ̀NhaéÎL;IiV=CiÎ}r<lD

hc[K,̃hkSfVoNhÏlé¶H‰nv,©,htéVhkò<hiN=™J#)5(

We thought that no human being

nor any sprite would ever tell a lie about God!' (5)
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,ÒhÒkÔ–IÛ,;ÔƒHËÒvÌ[ÔƒH‰ÙlÌÔKÒḧ¬ÌkÔ¬SÌdÒÔ¶ÔÛ<bÛ,ËÒ

fÌÔVÌ[ƒÔH‰l̂ÌÔKÒh[¬ÌÔK˜ÌtÒÔCƒhnÛ,iÛÔL¬vÒiÒÔÆÔÚHP)6(
,iÂHkHlVnhkDhck<ßfúVfIlVnhkDhc=V,Í[K˜̀ÁHÍlDfVnkN),o<nvhnvfÎHfHkÈH

fI[ÁÎ̃HËlDsåVnkN(,[ÁÎ̃HËfVyV,v,[ÈG>kÈHsòJlDhtC,nkN#)6(

"Once human men used to take refuge with men from the sprites

and it made them even more pretentious. (6)



1 9 6

,ÒhÒkÔ–ÈÔÛL¬zÒÔÁ—Ô<h;ÒÔÂÔƒHzÒÔÁÒÔÁ¬ÔéÛ¬

hÒË¬gÒÔK¬dÒÔä¬Ô¶ÒÔEÒhgÔ„…ÔIÛhÒpÔÒNÚhP)7(
,>kÈHiLlHkÁNaÂH)>nlÎHË=V,iD;HtVaNÍ,(=ÂHË;VnkN

;IoNhhpNÏvh)fIrÎHlJ(ckNÍkò<hiN;Vn#)7(

They thought, just as you have supposed,

that God will never send anyone up again. (7)



1 9 7

,ÒhÒkÔ…HgÒÔÂÒÔö¬ÔÁÒÔHhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÒtÒÔ<Ò[ÒÔN¬kÔƒHiÔƒH

lÔÛ„ÌÔáÒÔJ¬pÒÔVÒsÔÚHaÒÔN‹dÔNÚh,ÒaÛÔÈÛÔäÔÚHP)8(
,[ÁÎ̃HË=™éÁNlHfI>sÂHËfVaNdL)jHhsVhv,pDvhhséVhØ;ÁÎL(gÎ¥K

dHtéÎL;I>kíHtVaéÃkæÈäHËfHrNvè,jÎVaÈHã>júäHvtVh,hËhsJ#)8(

"We reached out for Heaven and found it staffed

with stern guards and shooting stars. (8)



1 9 8

,ÒhÒkÔ…H;ÔÛÔÁÔ…HkÒÔÆ¬Ô¶ÛÔNÛlÌÔÁ¬ÔÈÔƒH

lÒÔÆÔƒHuÌÔNÒgÌÔ„Ôö–ÔÂ¬ÔUÌœ
,lH)Î̀AhckC,‰rV>Ë(nv;ÂÎKaÁÎNË

sòÁHË>sÂHkD,hsVhv,pDlDkúöéÎL

We used to squad in some of its

seats to listen,
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tÒÔÂÒÔK¬dÒÔö¬ÔéÒÔÂÌÔÔUÌh¿¬ƒËÒ

ÎÒÌÔN¬gÒÔIÛ,aÌÔÈÔƒHfÔÚHvÒwÒÔNÚhP)9(
hlHhdÁ:iV;I)hchsVhv,pDhgÈD(sòÁDfò<hiNaÁÎN

jÎVaÈHãnv;ÂÎÁæHÍh,sJ#)9(

though anyone who eavesdrops

now finds a shooting star lurking there for him. (9)



2 0 0

,ÒhÒkÔ…H¨ƒkÒÔN¬v‹¤ÏhÒaÒÔVÓhÛv‹dÔNÒfÌÔÂÒÔK¬

TRÌḧ¬Òv¬°ÌhÒÊ¬hÒvƒhnÒfÌÔÈÌÔL¬vÒf—ÔÈÛÔL¬vÒaÒÔNÚhP)01(
,lHiÁ<ckÂDnhkÎL;I>dHuHräJfVhÏlVnÊclÎK)fHhdKlBhiF,huÂH‰lòé„T;InhvkN(aV˜

,töHno<hséIhkNdH;IoNhÏ>kÈHfViNhdJ>kHËvaN,oÎV,w±ó>kÈHvhlÁ§<vnhvn?)01(

We do not know whether evil is intended for anyone

on earth, or their Lord wants integrity for them. (10)
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,ÒhÒkÔ…HlÌÔÁÔ–HhgûÔ…HpÌÛÔ<ËÒ,ÒlÌÔÁÔ…HnÛ,ËÒbƒgÌÔ:Òœ

;ÛÔÔÁÔ…HxÒÔVƒh¤mÌÔRÒrÌÔNÒnÚhP)11(
,iÂHkHfVoDhclHwHgP,kÎ¥<;HviöéÎL,fVoDfVo±´>Ë&uÆÎNÍ

,huÂH‰lHiLföÎHvlé™VØ,lòé„ThsJ#)11(

Some of us are honorable while others of us are quite the opposite of

that: we [travel] along such diverse routes. (11)



2 0 2

,ÒhÒkÔ…HzÒÔÁÒÔÁÔ…H¤hÒË¬gÒÔK¬kÛÔ¶¬ÔíÌÔCÒhgÔ„…ÔIÒ

TRÌḧ¬Òv¬°Ì,ÒgÒÔK¬kÛÔ¶¬ÔíÌÔCÒÍÛ,iÒÔVÒfÔÚHP)21(
,lH]ÁÎKnhköéIhdL;IiV=CnvclÎKfVrNvèoNh

y„äI,hclñÎXhréNhvùtVhvké<hkÎL;Vn#)21(

"We supposed we would never escape God

on earth, and we shall never escape Him by fleeing. (12)



2 0 3

,ÒhÒkÔ…HgÒÔÂÔ…HsÒÔÂÌÔ¶¬ÔÁÔÒHhg¬ÔÈÛÔNƒÏ¤

MƒhlÒÔÁÔ…HfÌÔI‹œ
,lH]<ËfIsòÁHËiNhdJ)d¶ÁD>dHèrV>Ë(=<ùtVhnhndL

)fVoD(hdÂHË>,vndL

When we heard about guidance,

we trusted it.
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tÒÔÂÒÔK¬dÛÔ<M¬lÌÔK¬fÌÔVÒf˜ÌÔI‹

tÒÔ±ƒÏÒÔƒH́ÛfÒÔò¬ÔöÔÚH,Ò̈ƒvÒiÒÔÆÚÔHP)31(
,iV;IfIoNhÏo<nhdÂHË>,vn

ndæVhckÆûHËoÎV,e<hã,hchpHxÃvk{,uBhãfVo<niÎ}kéVsN#)31(

Anyone who trusts in his Lord needs

not fear about being undersold nor caught short. (13)



2 0 5

,ÒhÒkÔ…HlÌÔÁÔ–Hhg¬ÔÂÛÔö¬Ô„ÌÔÂÛÔ<ËÒ

,ÒlÌÔÁÔ–Hhg¬ÔÆÔƒHsÌÔ¢ÛÔ<ËÒœ
,hclH[ÁÎ̃HËiLf¶†Dlö„ÂHË,fD>chv

,fVoD;HtV,séÂ¥HvkN&

Some of us are Muslims

while others of us are [still] holding back.



2 0 6

tÒÔÂÒÔK¬hÒs¬Ô„ÒÔLÒ

tÒÔHÛ,gÔÔƒ¤áÌÔ:ÒjÒÔñÒÔV–,¬hvÒaÒÔNÚhP)41(
,>kHË;Ihs±Ê>,vnkN

vhséDfIvhÍvaN,w<hãaéHtéÁN#)41(

Those who have committed themselves

to (live in) peace are dedicated to integrity; (14)



2 0 7

,ÒhÒlÔ–Hhg¬ÔÆÔƒHsÌ¢ÛÔ<ËÒ

tÒÔ¥ƒÔHkÔÛ<hgÌÔíÒÔÈÒÔÁ–ÔLÒpÒÔ¢ÒÔäÔÚHP)51(
,hlHséÂ¥HvhËlH

iÎCÊfV>jA[ÈÁL̃=VndNkN#)51(

while those who hold back

will become kindling for Hell." (15)



2 0 8

,ÒhÒgÔ–<Ìhs¬ÔéÒÔÆÔƒHlÔÛ<huÔÒ¿¡ÒhgÔ¢–ÔV‹dÔÆÒÔÜÌ

¨ÒÒs¬ÔÆÒÔÎ¬ÔÁÔƒHiÛÔL¬lÔƒH¤MÚyÔÒNÒrÔÚHP)61(
,h=VfVxVdÆÃ)hs±Ê,hdÂHË(H̀dNhvf<nkN

>ã)u„L,vpÂJ,vcØ(tVh,hËkûÎäúHËhgäéIlD=VnhkÎNdL#)61(

If they would only keep straight along the highway,

We will let them drink plenty of water (16)



2 0 9

gÌÔÁÒÔ™¬ÔéÌÔÁÒÔÈÛÔL¬t‹ÔÎÔIÌÕ,ÒlÒÔK¬dÛÔ¶¬ÔVÌ°¬uÒÔK¬

bÌ;¬ÔÔVÌvÒf˜ÌÔI‹dÒÔö¬Ô„ÛÔ¥¬ÔIÛuÒÔBƒhfÔÚHwÒÔ¶ÒÔNÚhP)71(
jHfI>Ëk¶ÂJ>kÈHvhhléñHË,>clHdA;ÁÎL&,iV;I

hcdHnoNhÏo<nhuVh°;ÁNoNhh,vhfIuBhfDföÎHvsòJnv>,vn#)71(

so We may test them by means of it; while it will lead anyone

away to mounting torment who avoids mentioning his Lord. (17)



2 1 0

,ÒhÒË–hg¬ÔÂÒÔöƒÔH[ÌÔNÒgÌÔ„…ÔIÌ

tÒÔ±ƒjÒÔN¬uÛÔ<hlÒÔUÒhgÔ„…ÔIÌhÒpÔÒNÚhP)81(
,löH[Nlòû<ü)V̀séAbhèd¥éHÏ(oNhsJ

S̀käHdNfHoNhhpNÏyÎVh,vhV̀séA;ÁÎN#)81(

Mosques belong to God,

so do not appeal to anyone besides God (in them). (18)



2 1 1

,ÒhÒkÔ–IÛ,gÒÔÂÔ…HrÔƒHÊÒuÒÔä¬ÔNÛhgÔ„…ÔIÌdÒÔN¬uÔÛ<ÍÛ

;ÔƒHnÛ,hdÒÔ¥ÔÛ<kÔÛ<ËÒuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌgÌÔäÒÔNÚhßP)91(
,]<ËfÁNÀoHüõNh)lñÂÑ«ü»(rÎHÊ;Vn,oNhvhlDo<hkNxHd™Ã[ÁÎ̃HË

)fVhÏhséÂHßrV>Ë(]ÁHË=Vnh,hcnpHÊ;VnkN;IkCnd:f<nfVsViLtV,vdCkN#)91(

Yet whenever God's servant stood up to appeal to Him,

they almost crowded in upon him! (19)



2 1 2

rÛÔG¬hÌk–ÔÂÔƒH¤hÒn¬uÔÛ<hvÒq˜‹

,Ò̈ƒ¤hÛa¬ÔVÌµÛfÌÔI‹¤hÒpÔÒNÚhP)02(
fæ<^lKjÁÈHoNhÏo<nvhlDV̀séL

,iV=ChpNÏvhfHh,aVd:kÂD=VnhkL#)02(

SAY: "I appeal only to my Lord

and never associate anyone else [in my worship of] Him." (20)



2 1 3

rÛÔG¬hÌu˜‹̈ƒ¤hÒl¬Ô„ÌÔ:ÛgÒÔ¥ÛÔL¬

qÒÔV¸h,Ò̈ƒvÒaÒÔNÚhP)12(
,fHcfæ<^lKlHg:

,rHnvfVoÎV,aVãÂHkÎöéL#)12(

SAY: "I do not control

any harm for you nor any integrity." (21)



2 1 4

rÛÔG¬hÌu˜‹gÒÔK¬dÛÔíÔ‹,Òu‹lÌÔKÒhgÔ„…ÔIÌhÒpÔÒNÙ

,ÒgÒÔK¬hÒ[ÌÔNÒlÌÔK¬nÛ,kÔÌI‹lÛÔ„¬ÔéÒÔñÔÒNÚhP)22(
fHcfæ<;I)h=VoNhfVlKrÈV,y†F;ÁN(hfNhÚ;öDlVhhc)rÈV(oNhnv

Á̀HÍké<hkN=VtJ,fIyÎVh,iÎ}=VdC=HiDiV=Ckò<hiLdHtJ#)22(

SAY: "No one grants protection from God

nor will I ever find any sanctuary besides that in Him (22)



2 1 5

hÌ¨…fÒÔ±ƒyÔÚHlÌÔKÒhgÔ„…ÔIÌ,ÒvÌsƒÔḦƒjÌÔI‹Õ

,ÒlÒÔK¬dÒÔ¶¬ÔWÌhgÔ„…ÔIÒ,ÒvÒsÛÔ<gÒÔIÛ,
jÁÈHlÇlK,Á̀HÍlKhf±©hp¥HÊoNh,vsHkÎNËÎ̀®HÊhgÈDhsJ&

,>kHË;IkHtVlHkDoNh,vs<‰h,;ÁÁN

except through a decree from God, and in His message.

Anyone who defies God and His messenger



2 1 6

tÒÔHÌË–gÒÔIÛ,kÔƒHvÒ[ÒÔÈÒÔÁ–ÔLÒ

oÔƒHgÌÔN‹dÔKÒt‹ÔÎÔÈÔƒH¤hÒfÒÔNÚhP)32(
hgäéI;Î™VaHË>jAn,côhsJ

;Inv>ËjHhfNlò„ÑfHaÁN#)32(

will have Hell fire

to live in for ever (23)



2 1 7

pÒÔj…¤hÌbƒhvÒhÒ,¬hlÔƒHdÛÔ<uÒÔNÛ,ËÒtÒÔöÒÔÎÒÔ¶¬Ô„ÒÔÂÛÔ<ËÒ

lÒÔK¬hÒq¬Ô¶ÒÔTÛkÔƒHwÌÔVÚh,ÒhÒrÒÔG—uÒÔNÒnÚhP)42(
)hÏvs<‰&;HtVhËvhviH;K(jHv,cÏ;IuBhãl<u<no<nvhfI]úLfäÎÁÁN&>ËclHËo<hiÁN

nhköJ;I)j<,>kÈH(;NhléHËdHvhkAq¶ÎT,kHj<hËjV,såHiA;ÂéVhsJ?)42(

until once they see what they have been promised, they will realize

who has the weakest supporter and are fewest in numbers." (24)



2 1 8

rÛÔG¬hÌË¬hÒn¬v‹Ï¤hÒrÔÒV‹dÔFÙlÔƒHjÔÛ<uÒÔNÛ,ËÒ

hÒÊ¬ÎÒ¬Ô¶ÒÔGÛgÒÔIÛ,vÒq˜‹¤hÒlÔÒNÚhP)52(
fæ<^lKo<nkNhkL;IuBhãl<u<naÂH,réAkCnd:hsJ

dHoNhjH>Ëv,clNjD)föÎHv(rVhvnhnÍhsJ#)52(

SAY: "If I only knew whether what you are promised is near,

or whether my Lord has set a grace period for it; (25)



2 1 9

uÔƒHgÌÔLÛhg¬Ô®ÒÔÎ¬ÔFÌ

tÒÔ±ƒdÛÔ§¬ÔÈÌÔVÛuÒÔ„ƒyÒÔÎ¬ÔäÌÔI‹¤hÒpÔÒNÚhP)62(
h,nhkHÏyÎFuHgLhsJ

,iÎ};SvhfVyÎFo<n>=HÍkÂD;ÁN#)62(

Knowing the Unseen,

He never discloses his Unseen [secrets] to anyone (26)



2 2 0

hÌ¨…lÒÔKÌhv¬jÒÔ†ƒlÌÔK¬vÒsÛÔ<‰ˆ

tÒÔHÌkÔ–IÛ,dÒÔö¬Ô„ÛÔ:ÛlÌÔK¬fÒÔÎ¬ÔKÌdÒÔNÒd¬ÔIÌ
læV>Ë;Svh;IfIÎ̀HläVÏfV=CdNÍhsJ

;ItVaéæHËvhhcÎ̀Av,

except for some messenger whom He approves of.

He leads him off with an escort both before him
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,ÒlÌÔK¬oÔÒ„¬Ô™ÌÔI‹vÒwÔÒNÚhP)72(

gÌÔÎÒÔ¶¬Ô„ÒÔLÒhÒË¬rÔÒN¬hÒf¬Ô„ÒÔ®ÔÛ<hvÌsƒÔḦƒèÌvÒf˜ÌÔÈÌÔL¬
,ú̀JsVh,lDtVséN)jHhsVhv,pDvhaÎHxÎKfIsVrJ=<ùkVfHdÁN(#)72(

jHfNhkN),l¶„<ÊsHcn(;I>Ëvs<̈ËÎ̀®HlÈHÏV̀,vn=Hvo<nvhfIo„R;Hl±ÚvsHkÎNÍhkN&

and behind him (27)

So He may know that they have delivered their Lord's messages.



2 2 2

,ÒhÒpÔƒH£ÒfÌÔÂÔƒHgÒÔNÒd¬ÔÈÌÔL¬

,ÒhÒp¬ûƒ;ÛÔG–ùÒ¬MûÒÔNÒnÚhßP)82(
,hgäéIoNhfI>kîIkCnvs<Ë̈hsJhpHxÃ;HlGnhvn

,fIaÂHvÀiV]ÎCnvuHgLfIo<fD>=HÍhsJ#)82(

He embraces anything that lies in their presence,

and calculates everything by means of numbers." (28)



2 2 3

s<vÍ37-02>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÂÛÔC–l˜ÌÔGÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 73: (Al-Muzzammil)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!



2 2 4

dÔƒH¤hÒd—ÔÈÒÔHhg¬ÔÂÛÔC–l˜ÌÔGÛP)1(

rÛÔLÌhgÔ–Î¬ÔGÒhÌ¨…rÔÒ„‹ÔÎÔGHÚP)2(
ḧhÏvs<gD;Inv[HlÃ)t¥Vè,oHl<aD(o™éIhÏ#)1(

)iHË(aFvh)fIkÂHc,xHuJoNh(fVoÎClæV;ÂD#)2(

You who are bundled up, (1)

stay up all night, except for a little while: (2)



2 2 5

kÌû¬Ô™ÒÔIÛ¤,hÒ,Ìhk¬ÔÆÔÛW¬lÌÔÁ¬ÔIÛrÔÒ„‹ÔÎÔGHÚP)3(

hÒ,¬cÌn¬uÒÔ„ÒÔÎ¬ÔIÌ,ÒvÒj˜ÌÔGÌhg¬ÔÆÛÔV¬MƒhËÒjÒÔV¬j‹ÔÎÔGHÚP)4(
;IkûTdH]ÎCÏ;ÂéVhckûTfHaN)fIhséVhpJV̀nhc(#)3(

dH]ÎCÏfVkûTfÎ™Ch,fIj±,è>dHèrV>ËfHj<[I;HlGlú®<‰fHù#)4(

half of it or a trifle less than that, (3) or [even] add

some to it, and chant the Qur’an distinctly as it should be chanted. (4)
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hÌkÔ…HsÒÔÁÛÔ„¬ÔÆ‹DuÒÔ„ÒÔÎ¬Ô:ÒrÒÔ<¬ghÚeÒÔÆ‹ÔÎÔGHÚP)5(

hÌË–kÔƒHaÌÔáÒÔÜÒhgÔ–Î¬ÔGÌiÌDÒhÒaÒÔN—,Òx¬ÔÔMÔÚH
lH;±ÊföÎHvsÁæÎK),=VhkÂHdÃrV>Ë(vhfVj<hgÆHlD;ÁÎL#)5(

hgäéIkÂHcaF),nuH,kHgÃsñV(fÈéVdKaHiNho±ü,w™HÏr„F

We will cast a weighty statement on you! (5)

The onset of night is more serious for impressions,
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,ÒhÒr¬Ô<ÒÊÛr‹ÔÎÔGHÚP)6(

hÌË–gÒÔ:ÒTRÌhgÔÁÔ–ÈÔƒHvÌsÒÔä¬ÔñÔÚHxÒÔ<‹dÔGHÚP)7(
,nu<ÏwNØhdÂHËhsJ#)6(

j<vhv,cv,aK)nvx„Fv,cÏ(,rJ;HtD,tVwJ,sÎUhsJ#)7(

as well as more effective for speaking in. (6)

You have lengthy employment during daylight. (7)
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,Òhb¬;ÛÔVÌhs¬ÔLÒvÒf˜ÌÔ:Ò

,ÒjÒÔäÒÔé–ÔG¬hÌgÒÔÎ¬ÔIÌjÒÔä¬Ôé‹ÔÎÔGHÚP)8(
,)nhmLnvaF,v,c(kHÊoNhvhdHn;K

,fI;„DhcyÎVh,u±rIfäV,fIh,V̀nhc#)8(

Mention your Lord's name

and devote yourself to Him utterly! (8)
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vÒã—hg¬ÔÂÒÔú¬ÔVÌØÌ,Òhg¬ÔÂÒÔ®¬ÔVÌãÌ

¨ƒ¤hÌgƒÔIÒhÌ¨…iÔÛ<ÒœtÒÔHj–ÔòÔÌB¬ÍÛ,Ò;‹ÔÔÎÔGHÚP)9(
iÂHËoNhÏlúVØ,l®VãuHgL

;I[Ch,iÎ}oNhdDkÎöJh,vhfVo<n,;ÎG,kæÈäHËhoéÎHv;K#)9(

Lord of the East and the West,

there is no deity except Him, so accept him as your Defender. (9)
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,Òhw¬Ô<Ì¬uÒÔ„ƒlÔƒHdÒÔÆÛÔ<gÔÛ<ËÒ

,Òhi¬ÔíÛÔV¬iÛÔL¬iÒÔí¬ÔVÚh[ÒÔÂ‹ÔÎÔGHÚP)01(
,fVx¶K,dH,Í=<dD;HtVhË,l¥B˜fHËwä<v,a¥ÎäHfHù,fIxVcÏkÎ¥<

);IlÆé†HÏlNhvh,p„L,fCv=<hvÏhsJ(hc>kHËn,vÏ=CdK#)01(

Be patient about anything they may say,

and steer clear of them in a polite manner. (10)
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,ÒbÒv¬u‹,Òhg¬ÔÂÔÛ¥ÒÔÔB˜Ìf‹ÔšÒhÛ,„‰ÌhgÔÁ–Ô¶¬ÔÂÒÔÜÌ

,ÒlÒÔÈ˜ÌÔ„¬ÔÈÛÔL¬rÒÔ„‹ÔÎÔGHÚP)11(
,;Hv>Ë;HtVhËl®V,vk¶ÂJ,lH‰)pVhÊ(vhfIlK,h=Bhv,hkNµclHkD

fI>kÈHlÈ„JnÍ)jH,rJhkéÆHÊfIc,nÏtVhvsN(#)11(

Let Me deal with rejectors who are enjoying their leisure;

put up with them for a while. (11)
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hÌË–gÒÔNÒd¬ÔÁƒÔH¤hÒk¬Ô¥ÔƒHghÚ,Ò[ÒÔñ‹ÔÎÔÂÔÚHP)21(

,ÒxÒÔ¶ÔƒHlÔÚHbƒhyÛû–ÔÜ,̂ÒuÒÔBƒhfÔÚHhÒg‹ÔÎÔÂÔÚHP)31(
;IhgäéIkCnlHyG,ckíÎVuBhã,>jAn,côlÈÎH̃sJ#)21(

,x¶HlD;I)hctV£yûI,hkN,Í(=„<=ÎV>kÈHlDa<n,uBhãnvnkHµfV>kÈHsJ#)31(

Before us there lie fetters and Hades, (12)

plus food which will make one choke, and painful torment. (13)
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dÒÔ<¬ÊÒjÒÔV¬[ÔÛTÛḧ¬Òv¬°Û,Òh[¬ÌÔäÔƒH‰Û

,Ò;ÔƒHkÒÔJÌh[¬ÌÔäÔƒH‰Û;ÒÔÔêÔ‹ÎÔäÔÚHlÒÔÈ‹ÔÎÔGHÚP)41(
>Ëv,cÏ;IclÎK,;<ÍiHfIgVcÍnv>dN

,;<ÍiHjGṽdæDa<n,]<Ël<ìv,hË=Vnn#)41(

Some day the earth and mountains will rumble,

and the mountains spill over as if they had been turned into sand. (14)
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hÌkÔ…H¤hÒv¬sÒÔ„¬ÔÁƒÔH¤hÌgÒÔÎ¬Ô¥ÛÔL¬vÒsÛÔ<ghÚ

aÔƒHiÌÔNÚhuÒÔ„ÒÔÎ¬Ô¥ÛL¬
lHfIaÂH)hlJ>oVclHË(vs<gDtVséHndL

;IaHiNhuÂH‰),píJ;HlG(aÂHsJ

We have sent a messenger to you (all)

to act as a witness concerning you,
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;ÒÔÂÔƒH¤hÒv¬sÒÔ„¬ÔÁƒÔH¤

hÌgƒtÌÔV¬uÒÔ<¬ËÒvÒsÛÔ<ghÚP)51(
]ÁHË;I

fVtVu<ËiLvs<‰tVséHndL#)51(

just as

We sent Pharaoh a messenger. (15)
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tÒÔ¶ÒûƒtÌÔV¬uÒÔ<¬ËÛhgÔV–sÛÔ<‰Ò

tÒÔHÒoÔÒB¬kÔƒHÍÛhÒoÔ¬BÚh,Òf‹ÔÎÔGHÚP)61(
jHtVu<ËkHtVlHkD>Ëvs<‰;Vn

lHiLh,vhfIrÈV,hkéÆHÊsòJfæVtéÎL#)61(

Yet Pharaoh defied the messenger,

so We seized him mercilessly! (16)



2 3 7

tÒÔ¥ÒÔÎ¬ÔTÒjÒÔÔé–ÔÆÔÛ<ËÒhÌË¬;ÒÔÔ™ÒÔV¬jÛÔL¬dÒÔ<¬lÔÚH

ÎÒ¬Ô¶ÒÔGÛhg¬Ô<ÌgÔ¬NƒhËÒa‹ÔÎÔäÔÚHP)71(
S̀h=V;HtVa<dN]æ<kI)hcuBhãpR(kíHèdHfÎN

nvv,cÏ;I;<nµhci<‰,sòéD>ËÎ̀Va<n?)71(

So how will you do your duty if you already disbelieve

in the day which will turn children into greybeards? (17)



2 3 8

hÒgÔö–ÔÂÔƒH¤MÛlÛÔÁ¬Ô™ÒÔ¢ÌÔVÙfÌÔI‹Õ

;ÔƒHËÒ,Òu¬ÔNÛÍÛ,lÒÔ™¬Ô¶ÔÛ<ghÚP)81(
,>sÂHËhc,púJ>Ëa¥HtéIa<n

,,uNÀhgÈDfI,r<ßhkíHlN#)81(

The sky will crack open from it;

His promise will be fulfilled. (18)
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hÌË–iƒÔBÌÍ‹jÒÔB¬;ÌÔÔVÒÖÙœ

tÒÔÂÒÔK¬aƒÔH¤MÒhè–ÒÔBÒhÌgƒvÒf˜ÌÔI‹sÒÔä‹ÔÎÔGHÚßP)91(
hdK>dHè)rV>Ë(fVhÏjB;V,dHn>,vÏtVséHnÍaN

jHiV;Ifò<hiNvhiDfIs<ÏoNhÏo<nÎ̀A=ÎVn#)91(

This is a Reminder,

so let anyone who so wishes, adopt a way unto his Lord. (19)
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@hÌË–vÒfÔ–:ÒdÒÔ¶¬Ô„ÒÔLÛ

hÒkÔ–:ÒjÒÔÆÔÛ<ÊÛhÒn¬uƒlÌÔK¬eÛÔ„ÛÔ¥Ò£ÌhgÔ–Î¬ÔGÌ
oNhfIpH‰j<>=HÍhsJ

;Ij<,[Â¶DiLhc>kHË;IfHj<hkN)hy„F(kCnd:n,e„E

Your Lord knows

how you stay up close to two thirds of the night [in prayer],
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,ÒkÌû¬Ô™ÒÔIÛ,,ÒeÛÔ„ÛÔêÒÔIÛ,

,ÒxƒÔH¤mÌÔ™ÒÔÜÙlÌÔKÒhgÔ–B‹dÔKÒlÒÔ¶ÒÔ:ÒÕ
dHkûTdH)̈hrG(e„EaFvh

iÂÎúIfIxHuJ,kÂHclDV̀nhcdN&

half of it, and even a third of it;

and [so do] a group of those who are with you.
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,ÒhgÔ„…ÔIÛdÛÔÆÒÔN˜ÌvÛhgÔ–Î¬ÔGÒ,ÒhgÔÁÔ–ÈÔƒHvÒÕ

uÒÔ„ÌÔLÒhÒË¬gÒÔK¬éÛ¬ûÔÛ<ÍÛtÒÔéÔƒHãÒuÒÔ„ÒÔÎ¬Ô¥ÛÔL¬œ
,oNh)=Vnù(aF,v,cvhlÆNṽlD;ÁN&

oNhlDnhkN;IaÂHiV=CjÂHÊsHuHèaFvh)fIuäHnè(qäXkò<hiÎN;Vn

God measures out both night and daylight; He knows that

you (all) will never count them up, so He has relented towards you.
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tÒÔHr¬ÔVÒMÛ,hlÔƒHjÒÔÎÒÔö–ÔVÒlÌÔKÒhg¬ÔÆÛÔV¬MƒhËÌÕ

uÒÔ„ÌÔLÒhÒË¬sÒÔÎÒÔ¥ÛÔ<ËÛlÌÔÁ¬Ô¥ÛÔL¬lÒÔV¬°ƒ
gBhhcaÂH)h,rHèo<hã,;HviHÏndæVvh(nv=BaJjHiV]I)hcaFvhfDlúÆJ,(>sHË

hsJfIj±,èrV>ËV̀nhcdN#oNhfVhp<h‰aÂH>=HÍhsJ;IfVoDlVdQ,kHj<hkÁN

Read whatever seems feasible from the Qur’an.

He knows that some of you may be ill



2 4 4

,ÒMƒhoÒÔVÛ,ËÒdÒ†¬ÔVÌfÔÛ<ËÒTRÌḧ¬Òv¬°Ì

dÒä¬ÔéÒÔ®ÔÛ<ËÒlÌÔK¬tÒ Ô†¬ÔGÌhgÔ„…ÔIÌ
,fVoDfIs™Vhc;VÊoNhv,cÏlDx„äÁN

,fVoDnvvhÍoNhfI[Á+,[ÈHnlú®<gÁN&

while others are out travelling around the earth

seeking God's bounty,
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,ÒMƒhoÒÔVÛ,ËÒdÛÔÆÔƒHjÌÔ„ÔÛ<ËÒt‹sÒä‹ÔÎÔGÌhgÔ„…ÔIÌœ

tÒÔHr¬ÔVÒMÛ,hlÔƒHjÒÔÎÔÒö–ÔVÒlÌÔÁ¬ÔIÛÕ
S̀nviVpH‰>kîIlÎöṼ,>sHËfHaN

fIrVhmJrV>ËV̀nhcdN

and still others are fighting for God's sake.

So read any of it that seems feasible,
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,ÒhÒr‹ÔÎÔÂÛÔ<hhgû–Ô„Ôƒ<ÖÒ,ÒMƒhjÔÛ<hhgÔC–;Ôƒ<ÖÒ

,ÒhÒr¬ÔVÌqÛ<hhgÔ„…ÔIÒrÒÔV¬qÚÔHpÒÔöÒÔÁÔÚHÕ
,kÂHcfIH̀nhvdN,c;HèlHgéHË)fItÆÎVhË(fNiÎN,fIoNh

rV°kÎ¥<niÎN)d¶ÁDfVhÏoNhfIlñéH[HËhpöHË;ÁÎN,rV°hgñöÁIniÎN(&

and keep up prayer and pay the welfare tax,

and advance God a handsome loan.
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,ÒlÔƒHjÛÔÆÒÔN˜ÌlÔÛ<h¨ÌÒk¬Ô™ÛÔöÌÔ¥ÛÔL¬lÌÔK¬oÔÒ,¬ˆ

éÒÌÔNÛ,ÍÛuÌÔÁ¬ÔNÒhgÔ„…ÔIÌiÛÔ<ÒoÒÔ,¬ Úh
,iVuÂGkÎ:fVhÏ>oVèo<nÎ̀AtVséÎN

)H̀nhù(>ËvhhgäéIkCnoNhfÎHfÎN

Anything good you send on ahead for yourselves,

you will find [later on] with God; it is better
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,ÒhÒu¬Ô§ÒÔLÒhÒ[¬ÔVÚhÕ,Òhs¬ÔéÒÔ®¬Ô™ÌÔVÛ,hhgÔ„…ÔIÒœ

hÌË–hgÔ„…ÔIÒyÒÔ™ÛÔ<vÙvÒpÔ‹ÎÙßP)02(
,>Ëh[V,e<hã>oVè);IfÈúJhfNhsJ&hcléHßnkÎH(föDfÈéV,fCv=éVhsJ&

,nhmLhcoNh>lVcùx„äÎN;IoNhföÎHv>lVckNÍ,lÈVfHËhsJ#)02(

and more important as earnings. Seek forgiveness from God;

God will be Forgiving, Merciful. (20)
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s<vÍ47-65>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÂÛÔN–e˜ÌÔVÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 74: (Al-Muddaththir)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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dÔƒH¤hÒd—ÔÈÒÔHhg¬ÔÂÔÛN–e˜ÌÔVÛP)1(

rÔÛL¬tÒÔHÒk¬ÔBÌv¬P)2(
ḧhÏvs<gD;Io<nvhfIgäHõ)pÎVè,t¥Vè(nvÎ̀îÎNÍhÏ#)1(

fVoÎC,fIhkNvc,Á̀N&o„RvhoNhjVõ=VnhË#)2(

You who are wrapped in a cloak, (1)

stand up and warn! (2)
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,ÒvÒf–Ô:ÒtÒÔ¥ÒÔÔä˜ÌÔV¬P)3(

,ÒeÌÔÎÔƒHfÔÒ:ÒtÒÔ¢ÒÔÈ˜ÌÔÔV¬P)4(
,oNhdJvhfIfCv=D,;äVdHdDdHn;K#)3(

,gäHõ)[HË,jK(o<nvhhciVuÎF,>̈dAH̀µ,H̀;ÎCÍnhv#)4(

Magnify your Lord, (3)

purify your clothing (4)
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,ÒhgÔV—[¬ÔCÒtÒÔHi¬ÔíÔÛV¬P)5(

,Ò̈ƒjÒÔÂ¬ÔÁÔÛK¬jÒÔö¬ÔéÒÔ¥¬ÔÔxÌÛP)6(
,hckHH̀;D)fJ,fJV̀séHË(fI;„Dn,vÏ=CdK#)5(

,fViV;IhpöHË;ÁDhfNhÚlÁJ̃læBhv,u<°htC,Ëlò<hÍ#)6(

and steer clear of filth. (5)

Do not give so much away that you must ask for more; (6)
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,ÒgÌÔVÒf˜ÌÔ:ÒtÒÔHw¬Ô<Ì¬P)7(

tÒÔHÌbƒhkÛÔÆÌÔVÒTRÌhgÔÁÔ…HrÔÛ<vÌP)8(
,fVhÏoNhdJwäV,a¥ÎäHdDÎ̀A=ÎV#)7(

jH>Ë=HÍ;I)iÁæHlÃrÎHlJfVH̀a<n,(nvw<v)hsVhtÎG(fNlÁN#)8(

act patiently towards your Lord! (7)

When the bugle is sounded on that day, (8)
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tÒÔBƒgÌÔ:ÒdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBd̂ÒÔ<¬ÊÙuÒÔö‹Ô,ÙP)9(

uÒÔ¿¡Òhg¬Ô¥ÔƒHtÌÔV‹dÔKÒyÔÒ,¬ÛdÒÔö‹Ô,ˆP)01(
>Ëv,cföÎHvv,csòéDhsJ#)9(

;HtVhËvhiÎ}=<kInv>ËvhpéD,>sHdAkÎöJ#)01(

it will be such a harsh day, (9)

anything but easy on disbelievers! (10)
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bÒv¬¢‹

,ÒlÒÔK¬oÔÒ„ÒÔÆ¬ÔJÛ,Òp‹ÔÎÔNÚhP)11(
fIlK,h=Bhv

;HvhkéÆHÊ>Ë;Svh;IlKh,vhjÁÈH>tVdNÊ#)11(

Leave Me Alone

with anyone I have created to be lonely, (11)
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,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔJÛgÒÔIÛ,lÔƒHghÚlÒÔÂ¬ÔNÛ,nÚhP)21(

,ÒfÒÔÁ‹ÔDÒaÛÔÈÛÔ<nÚhP)31(
,fIh,lH‰,eV,ètVh,hËfB‰;VnÊ#)21(

,ö̀VhËföÎHvpHqVfIoNlJkûÎF=VnhkÎNÊ#)31(

to whom I have granted ample wealth (12)

and some standing before him, (13)
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,ÒlÒÔÈ–ÔN¬èÛgÒÔIÛ,jÒÔÂ¬ÔÈ‹ÔÎÔNÚhP)41(

eÛÔL–dÒÔ¢¬ÔÂÒÔUÛhÒË¬hÒc‹dÔNÒP)51(;ÒÔ±…¤œ
,hréNhv,l¥ÁJ,uCè̃nhnÊ#)41(

,)fH;™VhËhdKk¶ÂéÈH(fHciLhclKxÂUhtC,kD>Ënhvn#)51(iV=C

and for whom I have smoothed things over. (14)

Still he aspires for Me to add even more [to it]! (15) Of course not;
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hÌkÔ–IÛ,;ÔƒHËÒ¿ÌƒdÔƒHjÌÔÁÔƒHuÒÔÁ‹ÔÎÔNÚhP)61(

sÒÔHÛv¬iÔÌÆÛÔIÛ,wÒÔ¶ÛÔ<nÚhP)71(
)fVk¶ÂéAkÎ™ChdL(;Ih,fH>dHèlHnaÂÁD,uÁHn,vcdN#)61(

fIc,nÏh,vhfIsòéD,na<hvÏ)>jAn,cô(nvht¥ÁL#)71(

he has acted stubbornly towards Our signs. (16)

I shall weigh him down with mounting trouble. (17)
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hÌk–ÔIÛ,tÒÔ¥–ÔVÒ,ÒrÒÔN–vÒP)81(

tÒÔÆÛÔéÌÔGÒ;ÒÔÔÎ¬ÔTÒrÒÔN–vÒP)91(
h,sJ;It¥V,hkNdúÃfNÏ;Vn);Ivs<‰oNhvhfIsñV,sHpVÏköäJnhn(#)81(

,oNhdAf¥úN;I]ÆNvhkNdúÃy„¢D;Vn#)91(

Let him think things over and measure them out. (18)

Yet he still will be damned just as he has measured; (19)
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eÛÔL–rÛÔéÌÔGÒ;ÒÔÔÎ¬ÔTÒrÒÔN–vÒP)02(

eÛÔL–kÒÔ§ÒÔVÒP)12(
fHciLoNhdAf¥úN;I]It¥Vo¢HdDkÂ<n#)02(

S̀fHchkNdúI;Vn#)12(

once again, he will be killed just as he has measured things out! (20)

Then he looked; (21)
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eÛÔL–uÒÔäÒÔSÒ,ÒfÒÔöÒÔVÒP)22(

eÛÔL–hÒn¬fÒÔVÒ,Òhs¬ÔéÒÔ¥¬ÔÔ<ÒÒP)32(
,)fIhzÈHvjÁ™Ṽhchs±Ê(v,jVù;Vn,]ÈVÍnviL;úÎN#)22(

>Ë=HÍv,Ï=VnhkÎN,j¥äV,kò<è>yHc;Vn#)32(

next he frowned and scowled; (22)

then he stepped back, glanced around haughtily (23)
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tÒÔÆÔƒH‰ÒhÌË¬iƒÔBƒh¤hÌ¨…sÌñ¬ÔVÙdÛÔ<M¬eÒÔVÛP)42(

hÌË¬iƒÔBƒh¤hÌ¨…rÒÔ<¬‰Ûhg¬ÔäÒÔúÒÔVÌP)52(
,=™J^hdK)rV>Ë(fI[CsñV,fÎHËsñVhkæÎCÏ;I)hcsHpVhË=BaéI(

kÆGlDa<niÎ}kÎöJ#)42(hdK>dHè=™éHvfúVÏfÎAkÎöJ#)52(

and said: "This is just some magic which has been handed down; (24)

this is merely a statement made by some human being!" (25)



2 6 3

sÒÔHÛw¬Ô„‹ÔÎÔIÌsÒÔÆÒÔVÒP)62(

,ÒlÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:ÒlÔƒHsÒÔÆÒÔVÛP)72(
lKhdK)lÁ¥V,l¥Bã̃rV>Ë(vhfI>jAn,cônvht¥ÁL#)62(

,j<]æ<kIj<hkDdHtJ;IsòéDuBhãn,côjH]IpNhsJ?)72(

I'll roast him by scorching! (26)

What will make you realize what scorching is? (27)



2 6 4

¨ƒjÛÔä¬ÔÆ‹D,Ò̈ƒjÒÔBÒvÛP)82(

gÒÔ<…hpÔÒÜÙgÌÔ„¬ÔäÒÔúÒÔVÌP)92(
aVhvÀ>Ën,côhcn,coÎHËiÎ}fHrDkæBhvn,iÂIvhfö<chkN,lñ<=VnhkN#)82(

>Ë>jAfV>nlÎHËv,kÂHdN),oVlK=ÁÈ¥HvhËvhfIfHnniN(#)92(

It spares nothing nor leaves anything over (28)

as it shrivels human [flesh]. (29)



2 6 5

uÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÔƒHjÌÔö¬Ô¶ÒÔÜÒuÒÔúÒÔVÒP)03(,ÒlÔƒH[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔÁƒÔH¤

hÒw¬ÔñÔƒHãÒhgÔÁÔ…HvÌhÌ¨…lÒÔ±ƒ¤mÌÔ¥ÒÔÜÚœ
fV>Ë>jAk<cnÍjK)tVaéÃuBhã(l<;„̃ÁN#)03(,lHoHckHËn,côvh

yÎVtVaéæHË)uBhã(rVhvkNhndL

Over it there are Nineteen; (30) We have placed none

but angels as guardians of the Fire.
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,ÒlÔƒH[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔÁÔƒHuÌÔN–jÒÔÈÛÔL¬

hÌ¨…tÌÔé¬ÔÁÔÒÜÚgÌÔ„–ÔB‹dÔKÒ;ÒÔÔ™ÒÔVÛ,h
,uNn>kÈHvh

[CfVhÏtéÁI,lñÁJ;™H̃v)k<cnÍ(kæVnhkÎNdL

We have placed such a number merely

as a test for those who disbelieve,



2 6 7

gÌÔÎÒÔö¬éÒÔÎ¬ÔÆÌÔKÒhgÔ–B‹dÔKÒhÛ,jÔÛ<hhg¬Ô¥ÌÔÔéÔƒHãÒ

,ÒdÒÔC¬nƒhnÒhgÔ–B‹dÔKÒMƒhlÒÔÁÛÔ<¤hh‹dÔÂÔƒHkÔÚH
jH>k¥IhiG;éHãiLdÆÎK;ÁÁN);Ib;VhdKuNnl¢HfRj<vhè,hkíÎGhsJfH>k¥IwHpFrV>ËfI

;éF>sÂHkDuHgLkä<nÍ,hgäéI;±lAfI,pDoNhsJ,hdÂHË>vkN(,>ËfVdÆÎKlÑlÁHËiLfÎ™ChdN

to convince the ones who have been given the Book,

while those who believe may be increased in [their] faith;
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,Ò̈ƒdÒÔV¬jÔƒHãÒhgÔ–B‹dÔKÒhÛ,jÔÛ<hhg¬Ô¥ÌÔÔéÔƒHãÒ

,Òhg¬ÔÂÛÔ<M¬lÌÔÁÔÛ<ËÒ,ÒgÌÔÎÒÔÆÔÛ<‰ÒhgÔ–B‹dÔKÒ
,ndæVnvn‰hiG;éHã,lÑlÁHËfIhs±Ê

iÎ}a:,vdäDkÂHkN,jH>kHË;InvngÈHaHËlV°)a:,[ÈHgJ(hsJ

and so the ones who have been given the Book

as well as believers may not doubt,
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t‹rÔÛ„ÔÛ<fÌÔÈÌÔL¬lÒÔVÒ°Ù,Òhg¬Ô¥ÔƒHtÌÔVÛ,ËÒ

lÔƒHbƒh¤hÒvƒhnÒhgÔ„…ÔIÛfÌÔÈƒÔBƒhlÒÔêÔÒGHÚÕ
,;HtVhËkÎC)fIx¶ÁI(=<dÁN;IoNhhchdKlÒêÒG

);IuNntVaéæHËuBhãvhk<cnÍaÂVnÍhsJkIfÎA,;L(]IlÁ§<vnhaJ?

while the ones in whose hearts there lurks malice, as well as

disbelievers will say: "What does God want to compare this to?"
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;ÒÔBƒgÌÔ:ÒdÛÔ†ÌÔG—hgÔ„…ÔIÛlÒÔK¬dÒÔúƒÔH¤MÛ

,ÒdÒÔÈÔ¬N‹ÏlÒÔK¬dÒÔúƒÔH¤MÛÕ
f„DhdK]ÁÎK)rVhvnhnjH(iV;Ivho<hiNfIq±gJfæBhvn

,iV;Ivho<hiNiNhdJkÂHdN

Thus God lets anyone He wishes go astray

while He guides whomever He wishes.
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,ÒlÔƒHdÒÔ¶¬Ô„ÒÔLÛ[ÔÛÁÔÛ<nÒvÒf˜ÌÔ:ÒhÌ¨…iÛÔ<ÒÕ

,ÒlÔƒHiÌDÒhÌ¨…bÌ;¬ÔVƒÏgÌÔ„¬ÔäÒÔúÒÔVÌßP)13(
,iÎ};Shc)uNÀfDpN(gú¥ViHÏV̀,vn=HvèyÎVh,>=HÍkÎöJ

,hdK)>dHèb;Vn,cô([CfVhÏÁ̀N,l<u§ÃfúVkò<hiNf<n#)13(

No one knows your Lord's armies except He Himself.

It is only a Reminder for humanity. (31)
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;ÒÔ±…,Òhg¬ÔÆÒÔÂÒÔVÌP)23(,ÒhgÔ–Î¬ÔGÌhÌb¬hÒn¬fÒÔVÒP)33(

,Òhgû—Ôä¬ÔPÌhÌbƒh¤hÒs¬Ô™ÒÔVÒP)43(
]ÁÎK);I;HtVhË=<dÁN(kÎöJ&röLfIlHÍjHfHË#)23(,röLfIaFjHv

]<ËfHc=Vnn#)33(,röLfIwäP]<Ë[ÈHËvhv,aKsHcn#)43(

Indeed not; by the moon, (32) and night as it retreats (33)

and morning when it shines forth, (34)



2 7 3

hÌk–ÔÈÔƒH¨ÒÌp¬ÔNÒÏhg¬Ô¥ÛÔÔ<ÒÌP)53(

kÒÔB‹dÔVÚhgÌÔ„¬ÔäÒÔúÒÔVÌP)63(
;IhdK)>dHèrV>Ë(d¥DhcfCv=éVdK>dHèoNhsJ#)53(

nv>ËÁ̀N,hkNvc>nlÎHËhsJ#)63(

it is one of the greatest [signs], (35)

[given] as a warning for humanity, (36)



2 7 4

gÌÔÂÒÔK¬aÔƒH¤MÒlÌÔÁ¬Ô¥ÛÔL¬

hÒË¬dÒÔéÒÔÆÒÔN–ÊÒhÒ,¬dÒÔéÒÔHÒo–ÔVÒP)73(
fVhÏiVd:hcaÂH>nlÎHË;Ifò<hiN

)nvlÆHÊhdÂHË,xHuJ,s¶Hnè(Î̀AhtéNdHfHclHkN#)73(

for anyone of you who wishes

to advance or lag behind! (37)
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;ÛÔG—kÒÔ™¬ÔSf̂ÌÔÂÔƒH;ÒÔöÒÔäÒÔJ¬vÒi‹ÔÎÔÁÒÔÜÙP)83(

hÌ¨…¤hÒw¬ÔñÔƒHãÒhg¬ÔÎÒÔÂ‹ÔšÌP)93(
iVk™öDnv=V,uÂ„DhsJ;IhkíHÊnhnÍhsJ#)83(

læVhiGdÂÎK#)93(

Each soul is [held] as a pledge for anything he has earned, (38)

except for the companions on the Right (39)



2 7 6

t‹[ÒÔÁÔ…Hèd̂ÒÔéÒÔöƒÔH¤MÒgÔÛ<ËÒP)04(

uÒÔKÌhg¬ÔÂÔÛí¬ÔVÌl‹ÔDÒP)14(
>kHËnvfHyÈHÏfÈúJ)léÁ¶ẪÁN,(sÑh‰lD;ÁÁN#)04(

hchp<h‰n,coÎHË=ÁÈ¥Hv#)14(

who will be in gardens enquiring (40)

about the criminals: (41)
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lÔƒHsÒÔ„ÒÔ¥ÒÔÔ¥ÛÔL¬t‹sÒÔÆÒÔVÒP)24(

rÔƒHgÔÛ<hgÒÔL¬kÒÔ:ÛlÌÔKÒhg¬ÔÂÔÛûÒÔ„˜‹ÔšÒP)34(
;IaÂHvh]IuÂGfIuBhãn,cônvht¥ÁN?)24(

>kHË[<hãniÁN;IlHhckÂHc=ChvhËkä<ndL#)34(

"Whatever induced you to be scorched?" (42)

They will say: "We were not among the prayerful (43)



2 7 8

,ÒgÒÔL¬kÒÔ:ÛkÛÔ¢¬Ô¶ÌÔLÛhg¬ÔÂÌÔö¬Ô¥‹ÔšÒP)44(

,Ò;ÔÛÁÔ…HËÒÔÛ<°ÛlÒÔUÒho¬ƒÔH¤mÌ†‹ÔšÒP)54(
,lö¥ÎÁDvhx¶HÊkÂDnhndL#)44(

,lHfHhiGfHxGfIf¢HgJlDV̀nhoéÎL#)54(

nor did we feed the needy. (44)

We speculated along with the speculators (45)
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,Ò;ÔÛÔÁÔ…HkÛÔ¥ÒÔB˜ÌãÛfÌÔÎÒÔ<¬ÊÌhgÔN˜‹dÔKÌP)64(

pÒÔj…¤hÒjÔƒSÔÁÔÒHhg¬ÔÎÒÔÆ‹ÔDÛP)74(
,lHv,c[Chvhj¥BdFlD;VndL#)64(

jH>k¥IdÆÎK);IsHuJlVøhsJ(fVlHtVhvsÎN#)74(

and kept denying [about appearing on] the Day for Repayment (46)

until [its] certainty came home to us. (47)
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tÒÔÂÔƒHjÒÔÁ¬Ô™ÒÔ¶ÛÔÈÛÔL¬aÒÔ™ÔƒHuÒÔÜÛhgÔú…ÔHtÌÔ¶‹ÔšÒP)84(

tÒÔÂÔƒHgÒÔÈÛÔL¬uÒÔKÌhgÔé–ÔB¬;ÌÔÔVÒÖÌlÔÛ¶¬ÔVÌqÔ‹šÒP)94(
S̀a™HuJa™Î¶HËnvpR>kHËiÎ}s<nÏkäòúN#)84(

hdÁ:]VhhcdHn>Ëv,csòJo<n),hcb;V,hkNvcrV>Ë(huVh°lD;ÁÁN?)94(

No intercession by any mediators will benefit them. (48)

What is wrong with them that they avoid remembering [God] (49)
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;ÒÔHÒkÔ–ÈÔÛL¬pÛÔÂÛÔVÙlÔÛö¬éÒÔÁ¬Ô™ÌÔVÒÖÙP)05(

tÒÔV–è¬lÌÔK¬rÔÒö¬Ô<ÒvÒÖˆP)15(
=<dD=<voVhË=VdChkDiöéÁN#)05(

;IhcaÎVnvkNÍlD=VdCkN#)15(

as if they were startled donkeys (50)

who have just fled from a lioness? (51)
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fÒÔG¬dÔÛV‹dÔNÛ;ÛÔG—hl¬ÔVÌÏM
ˆ

lÌÔÁ¬ÔÈÛÔL¬

hÒË¬dÛÔ<M¬sƒwÔÛñÛÔ™ÔÚHlÛÔÁÔÒú–ÔVÒÖÚP)25(
f„¥IiVd:hc>kÈHlDo<hiÁN;IfVhdúHË

iL)lHkÁNÎ̀ÂäVhË(wñÎ™Ã,pD>sÂHkDfHc>dN)jHhdÂHË>vkN(#)25(

Yet every last man among them

wants to be handed scriptures all spread out! (52)



2 8 3

;ÒÔ±…œfÒÔG¬̈ƒÏÒÔƒHtÔÛ<ËÒh¿¬ƒoÌÔVÒÖÒP)35(

;ÒÔ±…¤hÌkÔ–IÛ,jÒÔB¬;ÌÔÔVÒÖÙP)45(
iV=C)]ÁÎKkÎöJ;IÁ̀NhaéÁN(f„¥Ihc)uBhã(>oVèkÂDjVsÁN#)35(

]ÁÎKkÎöJ);I>kÈHÁ̀NhaéÁN(rV>ËlñÆÆHÚiÂIÁ̀N,dHn>,vÏhsJ#)45(

Of course, it is rather because they do not fear the Hereafter. (53)

Indeed, it is a Reminder; (54)
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tÒÔÂÒÔK¬aƒÔH¤MÒbÒ;ÒÔVÒÍÛ,P)55(

,ÒlÔƒHdÒÔB¬;ÛÔVÛ,ËÒhÌ¨…¤hÒË¬dÒÔúƒÔH¤MÒhgÔ„…ÔIÛÕ
jHiV;Io<hiNléB;V>Ëa<n#)55(,kò<hiÁNléB;Va<kN[C>k¥IoNh

fò<hiN)d¶ÁDfN,ËlúÎ˜J,g¢ThgÈD;öDfÈúéD,s¶HnjÂÁNkò<hiNaN#

so let anyone who wishes to, remember it. (55)

Yet they will not remember except however God may wish.



2 8 5

iÛÔ<ÒhÒi¬ÔGÛhgÔé–ÔÆ¬Ô<ƒÏ

,ÒhÒi¬ÔGÛhg¬ÔÂÒÔ®¬Ô™ÌÔVÒÖÌßP)65(
hch,v,hsJjÆ<h,jVõ,fÎL,a<Ø,hlÎN,hvÏ;I(h,hiGjÆ<h

,hiG>lVcù,l®™VèhsJ#)65(

He is Entitled to be heeded,

as well as Entitled to grant forgiveness! (56)



2 8 6

s<vÍ57-04>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÆÌÔÔÎƒÔHlÒÔÜÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 75: (Al-Qiyamah)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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@¨ƒ¤hÛr¬ÔöÌÔLÛfÌÔÎÒÔ<¬ÊÌhg¬ÔÆÌÔÎƒÔÂÒÔÜÌP)1(

,Ò̈ƒ¤hÛrÔ¬öÌÔLÛfÌÔHgÔÁ–Ô™¬ÔSÌhgÔ„–Ô<…hlÒÔÜÌP)2(
]ÁÎKkÎöJ);I;HtVhËÁ̀NhaéÁN(röLfIv,c)fCvø(rÎHlJ#)1(,röLfIk™SV̀pöVè,

l±lJ)d¶ÁDk™ShköHË;InvrÎHlJo<nvhfVjÆûÎV,=ÁHÍföÎHvl±lJ;ÁN,pöVèo<vn(#)2(

I do swear by Resurrection Day, (1)

as I swear by the rebuking soul, (2)



2 8 8

hÒÎÒ¬ÔöÒÔFÛḧ¬Ìk¬ÔöƒÔHËÛ

hÒgÔ–K¬ÁÒ¬ÔÂÒÔUÒuÌÔ§ƒÔHlÒÔIÛ,P)3(
>dH>nlDÁ̀Nhvn;IlH

ndæVhfNhÚhséò<hkÈHÏ)<̀sÎNÀ(h,vhfHc[ÂUkÂD;ÁÎL?)3(

does man reckon

We shall never gather his bones together [again]? (3)



2 8 9

fÒÔ„ƒrÔƒHnÌv‹dÔKÒuÒÔ„ƒ¤

hÒË¬kÛÔöÒÔ<˜ÌÏÒfÒÔÁÔƒHkÒÔIÛ,P)4(
f„D)hséò<hkÈHÏh,vh[ÂUlD;ÁÎL(nvpHgD;IlHrHnvdL

;IsVhkæúéHËh,vhiLlÁ§LnvsJ=VnhkÎL#)4(

Of course We are Capable

of reshaping even his fingertips. (4)



2 9 0

fÒÔG¬dÛÔV‹dÔNÛḧ¬Ìk¬ÔöƒÔHËÛgÌÔÎÒÔ™¬ÔíÛÔVÒhÒlÔƒHlÒÔIÛ,P)5(

dÒÔö¬ÔÔMÔÒÔGÛhÒdÔ…HËÒdÒÔ<¬ÊÛhg¬ÔÆÌÔÎƒÔÂÒÔÜÌP)6(
f„¥IhköHËlDo<hiN>kîI)hcuÂVù(nvÎ̀AhsJiÂIvhfItí<v,i<hÏk™S

=BvhkN#)5();InhmLfHa:,hk¥Hv(lDV̀sN;Dv,crÎHlJ),pöHã(o<hiNf<n?)6(

Yet man wants to carouse right out in the open. (5)

He asks: "When will Resurrection Day be?" (6)



2 9 1

tÒÔHÌbƒhfÔÒVÌØÒhg¬ÔäÒÔûÒÔVÛP)7(

,ÒoÔÒöÒÔTÒhg¬ÔÆÒÔÂÒÔVÛP)8(
)fæ<(v,cÏ;I]úÂÈHÏo„ÆHË)hc,púJ,i<‰(oÎVÍfÂHkN#)7(

,lHÍjHfHËjHvd:a<n#)8(

When one's sight is dazzled, (7)

and the moon is eclipsed, (8)



2 9 2

,Ò[ÛÔÂÌÔUÒhgÔú–ÔÂ¬ÔSÛ,Òhg¬ÔÆÒÔÂÒÔVÛP)9(

dÒÔÆÛÔ<‰Ûḧ¬Ìk¬ÔöƒÔHËÛdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBĥÒd¬ÔKÒhg¬ÔÂÒÔ™ÒÔV—P)01(
,lÎHËo<vaÎN,lHÍ[ÂU=Vnn),iVn,fDk<va<kN(#)9(

nv>Ëv,chköHË=<dN^)hÏ,hÏhcsòéDuBhã(;íHl™V,̃Á̀HiDo<hiNf<n?)01(

as the sun and moon are brought together, (9)

on that day (every) man will say: "Where is there any escape?" (10)
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;ÒÔ±…̈ƒ,ÒcÒvÒP)11(

hÌgƒvÒf˜ÌÔ:ÒdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBĥËg¬ÔÂÛÔö¬ÔéÒÔÆÒÔV—P)21(
iV=Cl™V,̃Á̀HiæHiDkÎöJ#)11(

>Ëv,c[Cnv=HÍoNh>vhlæHiDiÎ}kÎöJ#)21(

Of course there will be no sanctuary; (11)

recourse will be only with your Lord on that day. (12)



2 9 4

dÛÔÁÒÔä–Ô<MÛhḧ¬Ìk¬ÔöƒÔHËÛdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆ

fÌÔÂÔƒHrÒÔN–ÊÒ,ÒhÒo–ÔVÒP)31(
>Ëv,c>nlDfI)kéÎíÃ(iVkÎ:,fNÏ

;InvlÆNỄ,lÑoṼuÂV;VnÍ>=HÍo<hiNaN#)31(

Man will be notified that day about anything

he has sent on ahead or else held back. (13)
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fÒÔGÌḧ¬Ìk¬ÔöÔƒHËÛuÔÒ„ƒkÒÔ™¬ÔöÌÔI‹fÒÔû‹Ô,ÒÖÙP)41(

,ÒgÒÔ<¬hÒg¬ÔÆÔƒDlÒÔ¶ƒÔHb‹dÔVÒÍÛ,P)51(
f„¥IhköHËo<nfV)kÎ:,fN(o<dAfIo<fDfÎÁHsJ#)41(

iV]ÁN)V̀nÍiHÏ(uBv)fV]úLfûÎVè(o<nfÎ™¥ÁN#)51(

Indeed man holds evidence even against himself (14)

although he may proffer his excuses. (15)



2 9 6

¨ƒjÛÔñÒÔV˜Ìµ¬fÌÔI‹gÌÔöƒÔHkÒÔ:ÒgÌÔéÒÔ¶¬ÔíÒÔGÒfÌÔI‹¤P)61(

hÌË–uÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÁÔƒH[ÒÔÂ¬Ô¶ÒÔIÛ,,ÒrÛÔV¬MƒhkÒÔIÛ,P)71(
)hÏvs<‰nvpH‰,pD(fHaéHã,uí„IcfHËfIrVhmJrV>ËlæúHÏ#)61(

;IlHo<nrV>ËvhlíÂ<ß,lñ™<•nhaéI,fVj<tVho<hkÎL#)71(

Do not try to hurry it up with your tongue; (16)

it is up to Us to collect it, as well as [to know how] to recite it. (17)
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tÒÔHÌbƒhrÒÔVÒh¬kÔƒHÍÛtÒÔHj–ÔäÌÔU¬rÔÛV¬MƒhkÒÔIÛ,P)81(

eÛÔL–hÌË–uÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÁÔƒHfÒÔÎÔƒHkÒÔIÛ,P)91(
,>Ë=HÍ;IfVo<hkNdLj<Î̀V,rV>ËÌ>ËfHù#)81(

S̀hc>ËfVlHsJ;I)pÆHdR(>ËvhfVj<fÎHË;ÁÎL#)91(

So whenever We do read it, follow in its reading; (18)

it is then We Who must explain it! (19)
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;ÒÔ±…fÒÔG¬éÛÌÔä—Ô<ËÒhg¬Ô¶ÔƒH[ÌÔ„ÒÔÜÒP)02(

,ÒjÒÔBÒvÛ,ËÒh¿¬ƒoÌÔVÒÖÒP)12(
iV=C&f„¥IaÂH);HtVhËgí<ì(jÂHÊnkÎHÏkÆNuH[Gvhn,sJnhvdN#)02(

,fI;„D;Hv>oVèvh,h=BhvdN#)12(

Indeed how you (all) love the fleeting present (20)

while you neglect the Hereafter! (21)
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,Û[ÔÛ<ÍÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBk̂ÔƒHqÌÔVÒÖÙP)22(

hÌgƒvÒf˜ÌÔÈÔƒHkÔƒHzÌÔVÒÖÙP)32(
>Ëv,cvoöHvxHd™IhÏ)hcaHnÏ(fVhtV,oéI,k<vhkDhsJ#)22(

,fI]úLr„F[ÂH‰pRvhlúHiNÍlD;ÁÁN#)32(

Some faces will be radiant on that day, (22)

looking toward their Lord; (23)
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,Ò,Û[ÔÛ<ÍÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBf̂ÔƒHsÌÔVÒÖÙP)42(

jÒÔ§ÛK—hÒË¬dÛÔ™¬Ô¶ÒÔGÒfÌÔÈÔƒHtÔƒHrÌÔVÒÖÙP)52(
,voöHv=V,iDndæVuä<õ,yÂæÎKhsJ#)42(

;IlDnhkÁNpHneÃkH=<hvÏnvÎ̀AhsJ;Iú̀J>kÈHvhlDa¥ÁN#)52(

while other faces will be scowling on that day, (24)

thinking that some impoverishing blow will be dealt them. (25)
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;ÒÔ±…¤hÌbƒhfÒÔ„ÒÔ®ÒÔJÌhgÔé–ÔVƒhrÌÒP)62(

,Òr‹ÔÎÔGÒlÒÔK¬
SvƒhØˆP)72(

]ÁÎKkÎöJ);IlÁ¥VhËrÎHlJÁ̀NhaéÁN#fHùjH(>Ë=HÍ;I[HkúHËfI=„<vsN#)62(

,)hi„A(=<dÁN^;ÎöJ;I]HvÀnvnhdKfÎÂHvj<hkN;Vn?)72(

Indeed when it reaches as high as one's collarbone (26)

and someone says: "Who is such a wizard?", (27)

s¥ÔÔéIg¢ÎT
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,ÒzÒÔK–hÒkÔ–IÛhg¬Ô™ÌÔVƒhØÛP)82(

,Òhg¬ÔéÒÔ™–ÔJÌhgÔö…ÔHØÛfÌÔHgÔö…ÔHØÌP)92(
,fÎÂHvo<ndÆÎKfIl™HvrJhcnkÎH;ÁN);Il„:l<èvhfI]úLfäÎÁN(#)82(

,sHrÈHÏH̀)hcaNèyLuÆäD,pöVènkÎH(fIiLnvÎ̀îN#)92(

he will suppose that it means leave-taking (28) while

one shin will twist around the other shin [to keep it from moving]; (29)
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hÌgƒvÒf˜ÌÔ:ÒdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBĥËg¬ÔÂÒÔöƒÔHØÛP)03(

tÒÔ±ƒwÒÔN–ØÒ,Ò̈ƒwÒÔ„…P)13(
nv>Ëv,co„RvhfIs<ÏoNho<hiÁN;úÎN#)03(S̀)>Ëv,c,hÏfV>Ë

;I]<Ëhf<[ÈG(pRvhjûNdRk¥Vn,kÂHc),xHuéA(fíHkÎH,vn#)13(

towards your Lord will the Drive be on that day! (30)

He was not trusting and did not pray, (31)
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,ÒgÔƒÔ¥ÌÔK¬;ÒÔB–ãÒ,ÒjÒÔ<Òg…P)23(

eÛÔL–bÒiÒÔFÒhÌgƒ¤hÒi¬Ô„ÌÔI‹dÒÔéÒÔÂÒÔ¢…D¤P)33(
f„¥I)oNhvh(j¥BdF;Vn,)hcp¥ÂA(v,fæVnhkÎN#)23(

,>Ë=HÍfHj¥äV,kò<èfIs<ÏhiGo<dAv,Ï>,vn#)33(

but said: "No!" and turned away. (32)

Then he stalked off haughtily to his family, (33)
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hÒ,¬gƒgÒÔ:ÒtÒÔHÒ,¬gƒP)43(

eÛÔL–hÒ,¬gƒgÒÔ:ÒtÒÔHÒ,¬gƒ¤P)53(
)fI,Ïo¢Hãa<n(,hÏ)fVckN=D(,)wN(,hÏfV)lVø(j<#)43(

S̀)hclVøiL(,hÏ)fVfVcô(,)wN(,hÏfV)v,clñúV(j<#)53(

[though] closer to you and even closer! (34)

Then closer to you [lies your doom] and still closer! (35)



3 0 6

hÒÎÒ¬ÔöÒÔFÛḧ¬Ìk¬ÔöƒÔHËÛ

hÒË¬dÛÔé¬ÔVÒµÒsÛÔNÚÏP)63(
>dH>nlDlDÁ̀Nhvn;Ih,vhlÈÂG)hcj¥„ÎT

,e<hã,uÆHã(=BhvkN),yVqDnvo„ÆéAlÁ§<vkNhvkN(?)63(

Does man reckon

he'll be left forlorn? (36)
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hÒgÒÔL¬dÒÔ:ÛkÛÔ¢¬Ô™ÒÔÜÚlÌÔK¬lÒÔÌk˜d̂ÛÔÂ¬ÔkƒP)73(

eÛÔL–;ÔƒHËÒuÒÔ„ÒÔÆÒÔÜÚtÒÔòÒÔ„ÒÔRÒtÒÔöÒÔ<…ÏP)83(
>dH>nlDr¢VÀ>ãk¢™Ikä<n;I)nvvpL(vdCkN?)73(,S̀hck¢™Io<ËföéI

aN,>Ë=HÍ)oNhdAfIhdKw<vècdäHÏpÎVèhkæÎC(>tVdN,>vhséIsHoJ#)83(

Was he not once a drop of ejected semen? (37)

Then he became a clot, so [God] created and fashioned [him] (38)
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tÒÔíÒÔ¶ÒÔGÒlÌÔÁ¬ÔIÛhgÔC–,¬[ÒÔÎ¬ÔKÌhgÔB–;ÒÔÔVÒ

,Òḧ¬Ûk¬Ôeƒ¤P)93(
S̀>Ë=HÍhch,n,wÁTkV,lHnÍ

ǸdN>,vn#)93(

and made him into two sexes, male

and female. (39)
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hÒgÒÔÎ¬ÔSÒbƒgÌÔ:ÒfÌÔÆÔƒHnÌvˆ

uÒÔ„ƒ¤hÒË¬ÎÛ¬ÔæÌ£Òhg¬ÔÂÒÔ<¬sƒßP)04(
>dH]ÁÎKoNhÏ)fHrNvè,p¥ÂJ(

fHcké<hkNlVn=HËvhckNÍ=VnhkN?)04(

Is such a Being not Able

to revive the dead? (40)



3 1 0

s<vÍ67-13>dI-lNkDðsÛ<vÒÖÛḧ¬Ìk¬ÔöÔƒHËÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 76: (Al-Insaan)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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iÒÔG¬hÒsƒuÒÔ¿¡Òḧ¬ÌkÔ¬öƒÔHËÌp‹ÔšÙlÌÔKÒhgÔN–i¬ÔVÌ

gÒÔL¬dÒÔ¥ÛÔK¬aÒÔÎ¬ÔÔÔMÔÚÔHlÒÔB¬;ÛÔ<vÚhP)1(
>dHfVhköHËv,c=HvhkDkæBaJ

;I]ÎCÏiÎ}¨dRb;Vkä<n?)1(

Has a period in [this] age not come over (every) man

when he was nothing worth mentioning? (1)
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hÌkÔ…HoÔÒ„ÒÔÆ¬ÔÁÔÒHḧ¬ÌkÔ¬öƒÔHËÒlÌÔK¬kÛÔ¢¬Ô™ÒÔÜĥÒl¬ÔúƒHìˆ

kÒÔä¬ÔéÒÔ„‹ÔÎÔIÌtÒÔíÔÒ¶ÒÔ„¬ÔÁÔƒHÍÛsÒÔÂ‹ÔÎÔ¶ÔÚHfÒÔû‹Ô,ÚhP)2(
lHhköHËvhhc>ãk¢™Ãlòé„X)fDpS,a¶<v(o„R;VndL,h,vhlD>clHdÎL

,fNdKsäFnhvhÏr<hÏ]úL,=<ù),lúHuV,uÆG,i<ù(=VnhkÎNdL#)2(

We have created man from a drop of semen [forming] cells

so We might test him; thus We made him alert, observant. (2)
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hÌkÔ…HiÒÔNÒd¬ÔÁÔƒHÍÛhgÔö–ä‹ÔÎÔGÒ

hÌlÔ…HaƒÔH;ÌÔVÚh,ÒhÌlÔ…H;ÒÔÔ™ÔÛ<vÚhP)3(
lHfIpÆÎÆJvhÍ)pR,fHxG(vhfIh,kÂ<ndLpH‰o<hiN)iNhdJB̀dVn

,(a¥V)hdKk¶ÂJ(=<dN,o<hiN)>Ëk¶ÂJvh(;™VhË;ÁN#)3(

We have guided him along the [right] path,

whether he is thankful or thankless. (3)
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hÌkÔ…H¤hÒu¬ÔéÒÔN¬kÔƒHgÌÔ„¬Ô¥ÔƒHtÌÔV‹dÔKÒ

sÒÔ±ƒsÌÔGHÒ,ÒhÒy¬Ô±ƒghÚ,ÒsÒÔ¶‹Ô,ÚhP)4(
lHfVhÏ);Î™V(;HtVhË

yG,ckíÎViH,>jAs<chËlÈÎH̃sHoéIhdL#)4(

We have prepared chains,

shackles and a Blaze for disbelievers! (4)
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hÌË–ḧ¬Òf¬ÔVƒhvÒdÒÔú¬ÔVÒfÔÛ<ËÒlÌÔK¬;ÒÔH¬õˆ

;ÔƒHËÒlÌÔCƒh[ÔÛÈÔƒH;ÔƒHtÔÛ<vÚhP)5(
k¥<;HvhËuHgLnvfÈúJhc[HÊaVhfDk<aÁN

;Ixä¶A)nvg¢T,vk+,f<Ï(;Ht<vhsJ#)5(

The virtuous will drink from a cup

which will be mixed with camphor, (5)



3 1 6

uÒÔÎ¬ÔÁÔÚHdÒÔú¬ÔVÒãÛfÌÔÈÔƒHuÌÔäÔƒHnÛhgÔ„…ÔIÌ

dÛÔ™ÒÔí˜ÌÔVÛ,kÒÔÈÔƒHjÒÔ™¬Ôí‹Ô,ÚhP)6(
hcsV]úÂÃ=<hvhdD>ËfÁN=HËoHüoNhlDk<aÁN

;IfIhoéÎHvaHËiV;íHo<hiÁN[HvdAsHckN#)6(

a freely gushing spring

where God's servants will drink. (6)
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dÛÔ<tÔÛ<ËÒfÌÔHgÔÁ–ÔB¬vÌ,ÒÏÒÔƒHtÔÛ<ËÒdÒÔ<¬lÔÚH

;ÔƒHËÒaÒÔV—ÍÛ,lÔÛö¬ÔéÒÔ¢‹Ô,ÚhP)7(
fIuÈN,kBvo<n,tHlD;ÁÁN,hcv,cÏ;I

aV,sòéÎAiÂÃhiGlñúVvhtVh=ÎVnlDjVsÁN#)7(

They [always] keep their word, and fear a day

whose evil tends to spread around. (7)
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,ÒdÛÔ¢¬Ô¶ÌÔÂÛÔ<ËÒhgÔ¢–Ô¶ÔƒHÊÒuÒÔ„ƒpÔÛä˜ÌÔI‹

lÔÌö¬Ô¥‹ÔÎÔÁÔÚH,ÒdÒÔé‹ÔÎÔÂÔÚH,ÒhÒs‹Ô,ÚhP)8(
,iLfVn,séDh,)d¶ÁDoNh(fItÆÎV

,x™GdéÎL,hsÎVx¶HÊlDniÁN#)8(

They offer food to the needy, the orphan

and the captive out of love for Him: (8)
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hÌkÔ–ÂÔƒHkÛÔ¢¬Ô¶ÌÔÂÛÔ¥ÛÔL¬gÌÔ<Ò[¬ÔIÌhgÔ„…ÔIÌ

¨ƒkÛÔV‹dÔNÛlÌÔÁ¬Ô¥ÛÔL¬[ÒÔCƒh¤MÚ,Ò̈ƒaÛÔ¥ÛÔ<vÚhP)9(
),=<dÁN(lHtÆXfVhÏvqHÏoNhfIaÂHx¶HÊlDniÎL

,hcaÂHiÎ}H̀nhù,såHsDiLkÂDx„äÎL#)9(

"We are only feeding you for God's sake.

We want no reward from you nor any thanks. (9)
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hÌkÔ…HËÒÔƒH́ÛlÌÔK¬vÒfÌ̃ÔÁÔƒH

dÒÔ<¬lÔÚHuÒÔäÛÔ<sÔÚHrÒÔÂ¬Ô¢ÒÔV‹dÔVÚhP)01(
lHhc)rÈV(V̀,vn=Hvo<nfIv,cÏ;I

)hcvk{,sòéD>ËvoöHvo„R(nviL,yÂæÎKhsJlDjVsÎL#)01(

We fear a gloomy,

dismal day from our Lord." (10)
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tÒÔ<ÒrÔƒSÔÈÛÔLÛhgÔ„…ÔIÛaÒÔV–bƒgÌÔ:Òhg¬ÔÎÒÔ<¬ÊÌ

,ÒgÒÔÆ…ÔSÔÈÛÔL¬kÒÔ†¬ÔVÒÖÚ,ÒsÛÔVÛ,vÚhP)11(
oNhiLhcaV,téÁÃ>Ëv,c>kHËvhlñ™<•nhaJ

,fI>kÈHv,ÏoÁNhË,n‰aHnlHËu¢HkÂ<n#)11(

God will shield them from that day's evil,

and procure them splendor and happiness. (11)
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,Ò[ÒÔCƒsÔÈÛÔL¬fÌÔÂÔƒHwÒÔ<ÒÛ,h

[ÒÔÁÔ–ÜÚ,ÒpÔÒV‹dÔVÚhP)21(
,H̀nhù>ËwäV;HlGfVhdêHvaHËfH©fÈúJ

,gäHõpVdVfÈúéDg¢TtVl<n#)21(

Their compensation for being patient

will be a garden and silk [clothing], (12)
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lÛÔé–Ô¥ÌÔÔMÔ‹šÒtÔ‹ÎÔÈÔƒHuÒÔ¿¡Òḧ¬Òvƒh¤mÌÔ:Ìœ

¨ƒdÒÔVÒ,¬ËÒt‹ÔÎÔÈÔƒHaÒÂ¬ÔöÔÚH,Ò̈ƒcÒl¬ÔÈÒÔV‹dÔVÚhP)31(
;Inv>ËfÈúJfVjòéÈH)ÏuCè(j¥ÎIckÁN,>kíHkI>téHfDs<chËfÎÁÁN,kI

sVlHÏclÈVdV)f„¥Invi<hdDföÎHvo<ù,fHyD,sÎU,ng¥Aj™Vì;ÁÁN(#)31(

relaxing on couches there

where they will see neither sun nor any frost. (13)
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,ÒnƒhkÌÔÎÒÔÜÚuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÌÔL¬zÌÔ±ƒgÛÔÈÔƒH

,ÒbÛg˜ÌÔ„ÒÔJ¬rÔÛ¢ÛÔ<tÔÛÈÔƒHjÒÔB¬g‹ÔÎÔGHÚP)41(
,sHdÃnvoéHËfÈúéDfVsV>kÈH

,lÎ<ÍiHdAnvnséVõ,fIhoéÎHv>kÈHsJ#)41(

Close over them will hang its awnings,

while its clusters of fruit will droop low. (14)
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,ÒdÛÔ¢ƒÔH́ÛuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÌÔL¬fÌÔMƒHkÌÔÎÒÔÜl̂ÌÔK¬tÌÔ†–ÔÜˆ

,ÒhÒ;¬Ô<ƒhã;̂ÔƒHkÒÔJ¬rÔÒ<ƒhv‹dÔVƒhP)51(
,)sHrÎHËcdäHÏp<v,y„ÂHË(fH[HlÈHÏsÎÂÎK

,;<cÍiHÏf„<vdKfV>kÈHn,vckÁN#)51(

Silver pitchers will be passed around them,

and glasses made from crystal, (15)
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rÒÔ<ƒhv‹dÔVÒhlÌÔK¬tÌÔ†–ÔÜr̂ÒÔN–vÛ,iÔƒHjÒÔÆ¬ÔN‹dÔVÚhP)61(

,ÒdÛÔö¬ÔÆÒÔ<¬ËÒt‹ÔÎÔÈÔƒH;ÒÔH¬sÔÚH
;I>Ëf„<vdK;<cÍiHfIvk+kÆVÀoHÊ,fIhkNhcÍ,jÁHsF)hi„A(lÆNv

;VnÍhkN#)61(,>kíHaVhfD;Ixä¶A

crystal [set] with silver, which they will measure out just as they

please, (16) and be allowed to drink from them
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;ÔƒHËÒlÌÔCƒh[ÔÛÈÔƒHcÒÁ¬Òä‹ÔÎÔGHÚP)71(

uÒÔÎ¬ÔÁÔÚHt‹ÔÎÔÈÔƒHjÛÔöÒÔÂ…DsÒÔ„¬ÔöÒä‹ÔÎÔGHÚP)81(
]<ËckíäÎG)=VÊ,u¢V>=ÎK(hsJfI>kÈHfÁ<aHkÁN#)71(

nv>kíH]úÂIhÏhsJ;Is„öäÎ„AkHlÁN#)81(

a cup flavored with ginger, (17)

[from] a spring there that is called Nectar. (18)
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@,ÒdÒÔ¢ÛÔ<́ÛuÒÔ„ÒÔÎ¬ÔÈÌÔL¬,Ìg¬ÔNƒhËÙlÔÛòÒÔ„–ÔNÛ,ËÒ

hÌbƒhvÒhÒd¬ÔéÒÔÈÛÔL¬pÔÒöÌÔä¬ÔéÒÔÈÛÔL¬gÔÛÔ<M¬gÔÛÔ<MÚhlÒÔÁ¬ÔêÛÔ<vÚhP)91(
,n,v>ËfÈúéÎHËö̀VhkDcdäH;IjHhfNk<[<hkÁN,o<ùsÎÂHfIoNlJ

lD=VnkN;Inv>kÈH]<fÁæVÏ)hctV£w™H(=ÂHËfVÏ;IgÑgÑlÁê<vkN#)91(

Immortal youths will stroll around them;

whenever you see them, you will reckon they are scattered pearls. (19)
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,ÒhÌbƒhvÒhÒd¬ÔJÒeÒÔL–vÒhÒd¬ÔJÒkÒÔ¶‹ÔÎÔÂÔÚH

,ÒlÛÔ„¬Ô¥ÚÔH;ÒÔä‹Ô,ÚhP)02(
,]<Ë>Ë[HdæHÍkÎ¥<vhlúHiNÍ;ÁDuHgÂDV̀k¶ÂJ

,;ú<vÏfDkÈHdJfCvøo<hiDdHtJ#)02(

Wherever you look, you will see bliss

and vast control. (20)
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uÔƒHgÌÔÎÒÔÈÛÔL¬eÌÔÎÔƒHãÛsÔÛÁ¬ÔNÛõôÛ†¬ÔVÙ

,ÒhÌs¬ÔéÒÔ<¬ÒØÙœ
fVfḦÏfÈúéÎHË&g¢ÎTndäHÏsäC

,pVdVséäVhsJ

They will wear clothing made from green brocade

and cloth of gold,
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,ÒpÔÛ„—Ô<¤hhÒsÔƒH,ÌvÒlÌÔK¬tÌÔ†–ÔÜˆ

,ÒsÒÔÆƒÔSÔÈÛÔL¬vÒf—ÔÈÛÔL¬aÒÔVƒhfÔÚHxÒÔÈÛÔ<vÚhP)12(
,fVnséÈHaHËnséäÁNkÆVÀoHÊ&

,oNhdúHËaVhfDH̀µ),=<hvhhc;<eVuÁHdJ(fÁ<aHkN#)12(

and will be dressed up with silver bracelets,

while their Lord will offer them a pure drink: (21)
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hÌË–iƒÔBƒh;ÔƒHËÒgÒÔ¥ÛÔL¬[ÒÔCƒh¤MÚ

,Ò;ÔƒHËÒsÒÔ¶¬ÔÎÛÔ¥ÛÔL¬lÒÔú¬Ô¥ÛÔ<vÚhßP)22(
hdKfÈúJfIpÆÎÆJH̀nhù)huÂH‰(aÂHsJ

,s¶D,haéÎHréHË)nvvhÍxHuJpR(lú¥<v,lÆä<‰hsJ#)22(

"This is your reward, for your effort

has been appreciated." (22)
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hÌkÔ…HÁÒ¬ÔKÛkÒÔC–g¬ÔÁÔƒH

uÒÔ„ÒÔÎ¬Ô:Òhg¬ÔÆÛÔV¬MƒhËÒjÒÔÁ¬ÔC‹dÔGHÚP)32(
lñÆÆHÚlH

hdKrV>Ë)u§ÎLhgúÇË(vhfVj<tV,tVséHndL#)32(

It is We Who have sent

the Qur’an down to you as a revelation (23)
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tÒÔHw¬Ô<Ì¬pÌÛÔ¥¬ÔLÌvÒf˜ÌÔ:Ò

,Ò̈ƒjÛÔ¢ÌÔU¬lÌÔÁ¬ÔÈÛÔL¬MƒheÌÔÂÔÚHhÒ,¬;ÒÔÔ™ÔÛ<vÚhP)42(
S̀fVhxHuJp¥LV̀,vn=Hvèwä<v,a¥ÎäHfHù

,iÎ}hclVnÊfN;Hv;™V;ÎAhxHuJl¥K#)42(

so be patient concerning your Lord's decision

and do not obey any wicked or ungrateful person among them. (24)
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,Òhb¬;ÛÔVÌhs¬ÔLÒvÒf˜ÌÔ:Ò

fÛÔ¥¬ÔÔVÒÖÚ,ÒhÒwÔ‹ÎÔGHÚP)52(
,kHÊoNhdJvh

wäP,aHÊ)fIu§ÂJ(dHn;K#)52(

Remember your Lord's name

both in the early morning and late afternoon, (25)
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,ÒlÌÔKÒhgÔ–Î¬ÔGÌtÒÔHs¬ÔíÔÛN¬gÒÔIÛ,

,ÒsÒÔä˜ÌÔñ¬ÔIÛgÔÒÎ¬ÔGHÚxÒÔ<‹dÔGHÚP)62(
,aFvhfVoD)nvkÂHc(fIsíNÀoNhV̀nhc

,aHÊnvhcfIjöäÎP,séHdAh,wäP=VnhË#)62(

and during the night; bow down on your knees before Him

and glorify Him all night long. (26)
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hÌË–iƒ¤Ô<MÛ̈ƒ¤MÌÎÛÌÔäÔ—<ËÒhg¬Ô¶ÔƒH[ÌÔ„ÒÔÜÒ

,ÒdÒÔBÒvÛ,ËÒ,Òvƒh¤MÒiÛÔL¬dÒÔ<¬lÔÚHeÒÔÆ‹ÔÎÔGHÚP)72(
hdKlVnÊ;HtVyHtGiÂInkÎHÏkÆNuH[Gvhn,sJlDnhvkN

,>Ëv,c)rÎHlJ(sòJsÁæÎKvhfI;„DhcdHnlDfVkN#)72(

Those people love a fleeting show,

and leave a heavy day behind them. (27)
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ÁÒ¬ÔKÛoÔÒ„ÒÔÆ¬ÔÁÔƒHiÛÔL¬,ÒaÒÔNÒn¬kƒÔH¤hÒs¬ÔVÒiÛÔL¬œ

,ÒhÌbƒhaÌÔá¬ÔÁÔƒHfÒÔN–g¬ÔÁƒÔH¤hÒl¬ÔêÔƒHgÒÔÈÛÔL¬jÒÔä¬ÔN‹dÔGHÚP)82(
lHhdÁHËvh>tVdNdL,lñ¥LfÁÎHËsHoéÎL

,iV=HÍfò<hiÎLiÂIvhtHkDsHoéI,lHkÁNaHËr<ÊndæVo„RlD;ÁÎL#)82(

We too have created them and strengthened their sinews. Whenever

We wish, We will replace them with others like them in exchange. (28)



3 3 9

hÌË–iƒÔBÌÍ‹jÒÔB¬;ÌÔÔVÒÖÙœ

tÒÔÂÒÔK¬aƒÔH¤MÒhè–ÒÔBÒhÌgƒvÒf˜ÌÔI‹sÒä‹ÔÎÔGHÚP)92(
hdK>dHèÁ̀N,jB;VÏhsJ&S̀iV;I

)s¶Hnè,pöKuHräJ(fò<hiNvhiDfIs<ÏoNhÏo<nÎ̀A=ÎVn#)92(

This is merely a Reminder;

anyone who wishes, may adopt a way to [meet] his Lord. (29)
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,ÒlÔƒHjÒÔúƒÔH¤MÛ,ËÒhÌ¨…¤hÒË¬dÒÔúƒÔH¤MÒhgÔ„…ÔIÛÕ

hÌË–hgÔ„…ÔIÒ;ÔƒHËÒuÒÔ„‹ÔÎÔÂÚÔHpÔÒ¥‹ÔÎÔÂÔÚHP)03(
,aÂH);HtVhË&vhÍpRvh(kÂDo<hiÎNlæVoNhÏfò<hiN),fIrÈV

aÂHvhfIhdKvhÍfNhvn(&;IhgäéIoNhnhkH,fIw±ófÁN=HË>=HÍhsJ#)03(

Anything you (all) wish is only if God so wishes too;

God is Aware, Wise! (30)



3 4 1

dÛÔN¬oÌÔGÛlÒÔK¬dÒÔúƒÔH¤MÛt‹vÒp¬ÔÂÒÔéÌÔI‹Õ

,ÒhgÔ§…ÔHgÌÔÂ‹ÔšÒhÒuÒÔN–gÒÔÈÛÔL¬uÒÔBƒhfÔÚHhÒg‹ÔÎÔÂÔÚHßP)13(
iV;Ivhfò<hiNnv)fÈúJ(vpÂJo<nnhoG=VnhkN

,fVhÏséÂ¥HvhËuHgLuBhãnvnkHµlÈÎH̃sHoéIhsJ#)13(

He will admit anyone He wishes into His mercy,

while He has prepared painful torment for wrongdoers. (31)
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s<vÍ77-05>dI-l¥DðsÛ<vÒÖÛhg¬ÔÂÛÔV¬sÒÔ±ƒèÌÐ

fÌÔö¬ÔLÌhgÔ„…ÔIÌhgÔV–p¬ÔÂƒÔKÌhgÔV–p‹ÔÎÌ
fIkHÊoNh,kNfòúÁNÀlÈVfHË

Surah 77: (Al-Mursalaat)

In the name of God, the Mercy-giving, the Merciful!
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,Òhg¬ÔÂÛÔV¬sÒÔ±ƒèÌuÛÔV¬tÔÚHP)1(

tÒÔHg¬Ô¶ÔƒHwÌÔ™ÔƒHèÌuÒÔû¬Ô™ÔÚHP)2(
röLfIvs<¨kD;IhcD̀iL)fVoÎV,s¶Hnèo„R(tVséHnÍaNkN#)1(

röLfItVaéæHkD;IfIsVuJjÁNfHn)fIhkíHÊp¥LpR(lDaéHfÁN#)2(

By the [winds] sent forth for a purpose (1)

and gales that rage on and on, (2)
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,ÒhgÔÁÔ…HaÌÔVƒhèÌkÒÔú¬ÔVÚhP)3(

tÒÔHg¬Ô™ÔƒHvÌrÔƒHèÌtÒÔV¬rÔÚHP)4(
röLfI>kHË;I),pDpR,aVßhgÈDvhnv[ÈHË(kÎ¥<kúVlDniÁN#)3(,röLfIpR>kHË

;I)fIp¥LoNhvhÍiNhdJvhhcq±gJlÂéHc;VnÍ,fÎKpR,fHxGvhfVo„R(;Hl±Ú[NhlD;ÁÁN#)4(

scattering things around; (3)

then dividing them all up, (4)
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tÒÔHg¬ÔÂÛÔ„¬ÔÆÌÔÎÔƒHèÌbÌ;¬ÔÔVÚhP)5(

uÔÛB¬vÚhhÒ,¬kÛÔB¬vÚhP)6(
,röLfI>kHË;Ib;V)oNh,;éHãhgÈD(vh)fIhkäÎHM(,pDlD;ÁÁN#)5(

jHuBv,píJ)kÎ¥HË(,fÎL,jÈNdN)fNhË(a<n#)6(

and delivering a Reminder (5)

either as a plea or a warning, (6)
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hÌk–ÔÂÔƒHjÔÛ<uÒÔNÛ,ËÒgÒÔ<ƒhrÌÔUÙP)7(

tÒÔHÌbÒhhgÔÁÔ—íÔÛ<ÊÛxÛÔÂÌÔöÒÔJ¬P)8(
)röLfIiÂÃhdÁHË(;I>kîI)hce<hã,uÆHã>oVè(fIaÂH,uNÍniÁNhgäéI

,hrUo<hiNaN#)7(,réD;IséHv=HËiÂIfDk<v,lñ<a<kN#)8(

you (all) are surely promised something inevitable. (7)

When the stars fade away, (8)
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,ÒhÌbÒhhgÔö–ÔÂÔƒH¤MÛtÔÛVÌ[ÒÔJ¬P)9(

,ÒhÌbÒhh[¬ÌÔäÔƒH‰ÛkÛÔöÌÔ™ÒÔJ¬P)01(
,>Ë=HÍ;I>sÂHËa¥HtéIa<n#)9(

,>Ë=HÍ;I;<ÍiH)]<ËoHµfVnÊfHn(V̀h;ÁNÍa<kN#)01(

when the sky splits open, (9)

when mountains are pulverized (10)



3 4 8

,ÒhÌbÒhhgÔV—sÔÛGÛhÛrÔ˜ÌÔéÔÒJ¬P)11(

¨ÌÒÏ˜ÌdÒÔ<¬ÊĥÛ[˜ÌÔ„ÒÔJ¬P)21(
,>Ë=HÍ;IfIvs<Ë̈&,rJ)=<hiDfVhléHË(vhhu±Ê;ÁÁN#)11(

fVhÏ]Iv,cÏ,rJ),uNÀpR(l¶ÎKaN?)21(

and when messengers' time is set, (11)

till which day will they be put off? (12)
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gÌÔÎÒÔ<¬ÊÌhg¬Ô™ÔÒû¬ÔGÌP)31(

,ÒlÔƒH¤hÒn¬vƒsÔ:ÒlÔƒHdÒÔ<¬ÊÛhg¬Ô™ÒÔû¬ÔGÌP)41(
fVhÏ)v,crÎHlJ(iÂHËv,cÏ;I)fÎKpR,fHxG,s¶ÎN,aÆD([NhdDhtéN#

)31(,j<]æ<kIj<hkDu§ÂJ,sòéD>Ëv,c[NhdDvhjû<v;ÁD?)41(

Till the day for Sorting [things] out! (13)

What will make you realize what the day for Sorting is? (14)
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,Òd¬ÔGÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆgÌÔ„¬ÔÂÔÛ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔšÒP)51(

hÒgÒÔL¬kÛÔÈ¬Ô„ÌÔ:Ìḧ¬Ò,–gÔ‹DÒP)61(
,hÏ>Ëv,cfIpH‰>kHË;I)>dHèoNhvh(j¥BdF;VnkN#)51(

>dHlHÎ̀úÎÁÎHËvh)fI;Î™V;™V(i±µk¥VndL?)61(

It will be too bad for rejectors on that day! (15)

Did We not wipe out ancient men? (16)
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eÛÔL–kÛé¬ÔäÌÔ¶ÛÔÈÛÔLÛh¿¬ƒoÌÔV‹dÔKÒP)71(

;ÒÔBƒgÌÔ:ÒkÒÔ™¬Ô¶ÒÔGÛfÌÔHg¬ÔÂÛÔí¬ÔVÌl‹ÔšÒP)81(
hcD̀>kHË>dÁN=HËvh);IlÁ¥VhËrV>ËfHaÁN(kÎCi±µlD;ÁÎL#)71(

lHfN;HvhËuHgLvhiÂÎK=<kIi±µlDsHcdL#)81(

Then We followed them up with later ones. (17)

Thus We deal with criminals! (18)
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,Òd¬ÔGÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆ

gÌÔ„¬ÔÂÔÛ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔDÒP)91(
,hÏ>Ëv,cfIpH‰>kHË;I

)>dHèoNhvh(j¥BdF;VnkN#)91(

It will be too bad

for rejectors on that day! (19)
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hÒgÒÔL¬ËÒ¬Ô„ÛÔÆ¬Ô¥ÛÔL¬lÌÔK¬lÔƒH¤Ml̂ÔÒÈ‹ÔšˆP)02(

tÒÔíÔÒ¶ÒÔ„¬ÔÁÔƒHÍÛt‹rÒÔVƒhvl̂ÒÔ¥‹ÔÔšˆP)12(
>dHlHaÂH>nlÎHËvhhc>ãk¢™ÃfDrNv)fNdKcdäHdD(kÎHtVdNdL?)02(

,>Ëk¢™Ivh)hcw„FǸv(fIrVhv=HÍhsé<hv)vpL(lÁéÆGsHoéÎL#)12(

Do We not create you (all) from a despised fluid? (20)

We place it in a firm resting-place (21)
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hÌgƒrÒÔNÒvl̂ÒÔ¶¬Ô„ÔÛ<ÊˆP)22(

tÒÔÆÒÔNÒv¬kÔƒHtÒÔÁÌÔ¶¬ÔLÒhg¬ÔÆÔƒHnÌvÛ,ËÒP)32(
jHlNjDl¶ÎK,l¶„<Ê)nvvpLfÂHkN(#)22(,lHjÆNdV)lNèvpL,

j¶ÎÎKsVk<aJh,jHhfN(;VndL;IkÎ¥<lÆNṽ)p¥ÎÂD(iöéÎL#)32(

for a known period. (22)

We measure it out and how favored are Those Who measure it! (23)
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,Òd¬ÔGÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆgÌÔ„¬ÔÂÛÔ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔšÒP)42(

hÒgÒÔL¬ÁÒ¬Ô¶ÒÔGÌḧ¬Òv¬°Ò;ÌÔÔ™ÔƒHjÔÚHP)52(
,hÏ>Ëv,cfIpH‰>kHË;I)>dHèoNhvh(j¥BdF;VnkN#)42(

>dHlHclÎKvh[HlU)p<hd{,;™HdJfVlö¥K,iVhlVfúV(rVhvkNhndL?)52(

It will be too bad for rejectors on that day! (24)

Have We not placed the earth as a round-up (25)
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hÒp¬ÔÎÔƒH¤MÚ,ÒhÒl¬Ô<ƒhjÔÚHP)62(

,Ò[ÒÔ¶ÒÔ„¬ÔÁÔƒHt‹ÔÎÔÈÔƒHvÒ,ƒh¶Ì£ÒaÔƒHlÌÔòÔƒHèˆ
jHckN=HËv,ÏclÎKj¶ÎÃ;ÁÁN,lVn=HËnv,kAÁ̀ÈHËa<kN#)62(

,nv>Ë;<ÍiHÏf„ÁNfVhtVhaéÎL

for the living and the dead? (26)

We have planted lofty headlands on it
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,ÒhÒs¬ÔÆÒÔÎ¬ÔÁÔƒH;ÛÔL¬lÔƒH¤MÚtÔÛVƒhjÔÚHP)72(

,Òd¬ÔGÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆgÌÔ„¬ÔÂÛÔ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔšÒP)82(
,)hchfV,fHvhË(fIaÂH>ãc̈‰=<hvhk<aHkÎNdL#)72(

,hÏ>Ëv,cfIpH‰>kHË;I)>dHèoNhvh(j¥BdF;VnkN#)82(

and offered you (all) fresh water to drink. (27)

It will be too bad for rejectors on that day! (28)
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hÌk¬Ô¢ÒÔ„ÌÔÆÛÔ<¤hhÌgƒlÔƒH;ÛÔÔÁ¬ÔéÛ¬fÌÔI‹jÛÔ¥ÒÔB˜ÌfÔÛ<ËÒP)92(

hÌk¬Ô¢ÒÔ„ÌÔÆÔÛ<¤hhÌgƒzÌÔG˜b̂‹ÏeÒÔ±ƒëÌaÛÔ¶ÒÔFˆP)03(
)o¢HãvsN^hÏlÁ¥VhË(aÂHhlV,cfIs<Ï>Ën,coD;Ij¥BdFlD;VndNfV,dN#)92(

fV,dNcdVsHdÃn,niHÏ>jAn,cô;IhcsI[HkF)aÂHvh(hpHxI;ÁN#)03(

Hurry off to whatever you have been rejecting! (29)

Hurry away to shade which has three sections, (30)
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¨ƒzÒÔ„‹ÔÎÔG,̂Ò̈ƒdÛÔ®¬Ôk‹lÌÔKÒhgÔ„–ÔÈÒÔFÌP)13(

hÌk–ÔÈÔƒHjÒÔV¬¢‹fÌÔúÒÔVÒv;̂ÔÒHg¬ÔÆÔÒû¬ÔVÌP)23(
kIfVsVaÂHsHdIo<hiNht¥ÁN,kIhcaVhv>jAiÎ}kíHjéHËo<hiNnhn#)13(

>Ë>jAiVaVhvÏfÎ™¥ÁNa¶„IhùlHkÁNrûVÏhsJ#)23(

which is not shady nor any help against flame. (31)

It throws off sparks like a palace [on fire], (32)
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;ÒÔHÒkÔ–IÛ,[ÌÔÂÔƒHgÒÔJÙwÛÔ™¬ÔVÙP)33(

,Òd¬ÔGÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆgÌÔ„¬ÔÂÔÛ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔšÒP)43(
=<dD>ËaVhvÍ)nvfCv=D,vk+(fIaéVhËcvnl<ÏlHkÁNhsJ#)33(

,hÏ>Ëv,cfIpH‰>kHË;I)>dHèoNhvh(j¥BdF;VnkN#)43(

[bright] as a yellow camel herd. (33)

It will be too bad for rejectors on that day! (34)
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iƒÔBƒhdÒÔ<¬ÊÛ̈ƒdÒÔÁ¬Ô¢ÌÔÆÔÛ<ËÒP)53(

,Ò̈ƒdÛÔ<M¬bÒËÛgÔÒÈÛÔL¬tÒÔÎÒÔ¶¬ÔéÒÔBÌvÛ,ËÒP)63(
hdKv,cÏhsJ;I);HtVhËfVkíHèo<n(sòÁDké<hkÁN=™J#)53(

,fI>kÈHvoûJuBvo<hiDkò<hiÁNnhn#)63(

This will be a day when they will not utter [a sound]; (35)

nor will they be permitted to offer any excuse. (36)
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,Òd¬ÔGÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆgÌÔ„¬ÔÂÔÛ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔšÒP)73(

iƒÔBƒhdÒÔ<¬ÊÛhg¬Ô™Òû¬ÔGÌœ
,hÏ>Ëv,cfIpH‰>kHË;I)>dHèoNhvh(j¥BdF;VnkN#)73(

hdKv,ctûG)p¥L,[NhdDkÎ:,fN(hsJ

It will be too bad for rejectors on that day! (37)

This is a day for Sorting [things] out;
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[ÒÔÂÒÔ¶¬ÔÁÔƒH;ÛÔL¬,Òḧ¬Ò,–gÔ‹DÒP)83(

tÒÔHÌË¬;ÔƒHËÒgÒÔ¥ÛÔL¬;ÒÔÔÎ¬ÔNÙtÒÔ¥Ô‹ÔÎÔNÛ,ËÌP)93(
;IaÂHvhfHiÂÃnv=BaéæHËÎ̀úÎK)fIuVwÃlñúV([ÂU=VnhkÎNÍhdL#)83(

S̀h=Vt¥V,pÎ„éD)fVkíHèo<n(j<hkÎNfVlKpÎ„J;ÁÎN#)93(

We shall bring you (all) together with the original men. (38)

If you have any scheme, then scheme against me. (39)
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,Òd¬ÔGÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆgÌÔ„¬ÔÂÛÔ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔšÒßP)04(

hÌË–hg¬ÔÂÛÔé–ÔÆ‹ÔšÒt‹zÌÔ±ƒ‰,̂ÒuÛÔÎÔÛ<ËˆP)14(
,hÏ>Ëv,cfIpH‰>kHË;I)>dHèoNhvh(j¥BdF;VnkN#)04()>Ëv,csòJ(

fÁN=HËfHjÆ<h,V̀iÎC=HvnvsHdÃnvoéHËfÈúJ,xV́kÈViHÏ[HvÏléÁ¶ẪÁN#)14(

It will be too bad for rejectors on that day! (40)

The heedful will be in shady nooks by springs (41)
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,ÒtÒÔ<ƒh;ÌÔIÒlÌÔÂÔ…HdÒÔú¬ÔéÒÔÈÔÛ<ËÒP)24(;ÛÔ„ÔÛ<h

,Òha¬ÔVÒfÔÛ<hiÒÔÁ‹ÔÎ¤ÔÔMÔÚÔHfÌÔÂÔƒH;ÛÔÔÁ¬ÔéÛ¬jÒÔ¶¬ÔÂÒÔ„ÔÛ<ËÒP)34(
,hciVk<ßlÎ<ÍlHdGfHaÁNtVh,hËtVhiLhsJ#)24(fò<vdN,fÎHaHlÎN

;IaÂHvh=<hvhfHnfIH̀nhùhuÂH‰kÎ¥D;InvnkÎHfI[HÏlD>,vndN#)34(

and have whatever fruit they may hanker for: (42) "Eat

and drink at leisure because of what you have been doing." (43)
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hÌkÔ…H;ÒÔBƒgÌÔ:ÒÁÒ¬ÔCÌÏhg¬ÔÂÛÔñ¬ÔöÌÔÁ‹ÔšÒP)44(

,Òd¬ÔGÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆgÌÔ„¬ÔÂÛÔ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔšÒP)54(
lHhgäéIkÎ¥<;HvhËuHgLvh]ÁÎKH̀nhùlDniÎL#)44(

,hÏ>Ëv,cfIpH‰>kHË;I)>dHèoNhvh(j¥BdF;VnkN#)54(

Thus We reward those who act kindly. (44)

It will be too bad for rejectors on that day. (45)
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;ÛÔ„ÔÛ<h,ÒjÒÔÂÒÔéÔ–¶ÛÔ<hrÒÔ„‹ÔÎÔGHÚ

hÌk–Ô¥ÛÔL¬lÔÛí¬ÔVÌlÔÛ<ËÒP)64(
)hÏ;HtVhËaÂHiL;IhdÂHËfIgBh̃èv,pHkD,jÁ¶L̃,kúH£hfNÏ>oVèkNhvdNS̀fIo<Ï

pÎ<hkÎJ(fò<vdN,jÂéŨfVdNfIuÂV;<jHÍnkÎH;IaÂHföÎHvlVnÊfCi¥HvÏiöéÎN#)64(

Eat and enjoy yourselves for a little while,

since you are criminals. (46)



3 6 8

,Òd¬ÔGÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆgÌÔ„¬ÔÂÛÔ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔšÒP)74(

,ÒhÌbƒhr‹ÔÎÔGÒgÒÔÈÛÔLÛhv¬;ÒÔÔ¶ÔÛ<h¨ƒdÒÔV¬;ÒÔÔ¶ÔÛ<ËÒP)84(
,hÏ>Ëv,cfIpH‰>kHË;I)>dHèoNhvh(j¥BdF;VnkN#)74(,iV=HÍfI

>kÈH=™éIa<n;IkÂHc,xHuJoNhvhfI[HÏ>vdNhxHuJk¥ÁÁN#)84(

It will be too bad for rejectors on that day. (47) When someone told

them: "Bow your heads!", they would not bow their heads [in prayer]. (48)



3 6 9

,Òd¬ÔGÙdÒÔ<¬lÒÔáÌÔBˆgÌÔ„¬ÔÂÛÔ¥ÒÔB˜Ìf‹ÔšÒP)94(

tÒÔäÌÔHÒÏ˜ÌpÔÒN‹dÔEf̂ÒÔ¶¬ÔNÒÍÛ,dÛÔ<M¬lÌÔÁÔÛ<ËÒßP)05(
,hÏ>Ëv,cfIpH‰>kHË;I)>dHèoNhvh(j¥BdF;VnkN#)94()hdK;HtVhË(

S̀hc>dHèoNh);I>Ëvhj¥BdF;VnkN(fHcfI;NhlÎKpNdEhdÂHËlD>,vkN?)05(

It will be too bad for rejectors on that day. (49)

Yet what report will they believe in later on? (50)




